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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

28 DECEMBER 2011. — Wet houdende diverse bepalingen inzake
justitie (I). Duitse vertaling van uittreksels, bl. 15611.

5 MAART 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 12 oktober 2007 tot toekenning van een
wachttoelage aan de personeelsleden van de Raad voor Vreemde-
lingenbetwistingen bij de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken die wachtdienst verzekeren, bl. 15612.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres
28. DEZEMBER 2011 — Gesetz zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich der Justiz (I). Deutsche Übersetzung von Auszügen,

S. 15611.

Federale Overheidsdienst Financiën en Federale Overheidsdienst Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking

7 DECEMBER 2011. — Koninklijk besluit met betrekking tot de
vastlegging en betaling van een eerste tranche in het kader van de
bijdrage van België aan de zestiende wedersamenstelling van de
middelen van de Internationale Ontwikkelingsassociatie (IDA16),
bl. 15613.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

6 MAART 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 26 maart 2003 tot uitvoering van artikel 59ter van de
programmawet van 2 januari 2001 wat de tegemoetkoming in de
vakbondspremie betreft, bl. 15614.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

28 DECEMBRE 2011. — Loi portant des dispositions diverses en
matière de justice (I). Traduction allemande d’extraits, p. 15611.

5 MARS 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
12 octobre 2007 octroyant une allocation pour service de garde aux
membres du personnel du Conseil du Contentieux des Etrangers du
Service public fédéral Intérieur qui assurent un service de garde,
p. 15612.

Service public fédéral Finances et Service public fédéral Affaires étrangè-
res, Commerce extérieur et Coopération au Développement

7 DECEMBRE 2011. — Arrêté royal portant sur l’engagement et la
liquidation de la première tranche due dans le cadre de la participation
de la Belgique à la seizième reconstitution des ressources de l’Associa-
tion internationale de Développement (IDA 16), p. 15613.

Service public fédéral Sécurité sociale

6 MARS 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 26 mars 2003
portant exécution de l’article 59ter de la loi-programme du 2 jan-
vier 2001 en ce qui concerne la contribution relative à la prime
syndicale, p. 15614.
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25 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 29
van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen. Erratum, bl. 15615.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

21 SEPTEMBER 2011. — Ministerieel besluit tot aanwijzing in het
Centrum voor Onderzoek in diergeneeskunde en agrochemie van de
bevoegde hiërarchische meerderen die gemachtigd zijn om een voor-
lopig voorstel van tuchtstraf of een voorstel van schorsing in het belang
van de dienst uit te brengen, bl. 15615.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

17 FEBRUARI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot tijdelijke
erkenning van de professioneel gerichte bacheloropleiding bachelor in
de interieurvormgeving van de Hogeschool voor Wetenschap en Kunst,
bl. 15616.

2 MAART 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering
van de artikelen 140quinquies en 140sexies van het Wetboek der
Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten en de artikelen 60/4 en 60/5
van het Wetboek der Successierechten, bl. 15617.

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

1 MAART 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot oprichting van
het erkende natuurreservaat « Prés de Virelles » te Chimay, bl. 15624.

1 MAART 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot oprichting van
het erkende natuurreservaat « Vallées de la Bellemeuse et de Mincée »
te Houffalize en La Roche-en-Ardenne, bl. 15629.

1 MAART 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot oprichting van
het erkende natuurreservaat Jalna te Somme-Leuze, bl. 15633.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

1. MÄRZ 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Errichtung des anerkannten Naturschutzgebiets ″Prés de Virelles″ in Chimay,
S. 15623.

1. MÄRZ 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Errichtung des anerkannten Naturschutzgebiets der ″Vallées de la Bellemeuse et de
Mincée″ in Houffalize und La Roche-en-Ardenne, S. 15627.

1. MÄRZ 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Errichtung des anerkannten Naturschutzgebiets ″Jalna″ in Somme-Leuze, S. 15632.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

1 MAART 2012. — Ordonnantie houdende instemming met het
Samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat, het Vlaams Gewest,
het Waals Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de
registratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten
aanzien van chemische stoffen (REACH), bl. 15635.

25 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 29 de l’annexe
à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités. Erratum, p. 15615.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

21 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté ministériel désignant pour le Centre
d’Etude et de Recherches vétérinaires et agro-chimiques, les supérieurs
hiérarchiques compétents habilités à émettre une proposition provi-
soire en matière de peine disciplinaire ou une proposition de suspen-
sion dans l’intérêt du service, p. 15615.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

17 FEVRIER 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
agrément temporaire de la formation professionnelle de bachelor
’bachelor in de interieurvormgeving’ de la ’Hogeschool voor Weten-
schap en Kunst’, p. 15617.

2 MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécu-
tion des articles 140quinquies et 140sexies du Code des Droits d’enregis-
trement, d’Hypothèque et de Greffe, et des articles 60/4 et 60/5 du
Code des Droits de succession, p. 15619.

Région wallonne

Service public de Wallonie

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant sur la
création de la réserve naturelle agréée des « Prés de Virelles » à Chimay,
p. 15622.

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant sur la
création de la réserve naturelle agréée des « Vallées de la Bellemeuse et
de Mincée » à Houffalize et La Roche-en-Ardenne, p. 15626.

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant sur la
création de la réserve naturelle agréée de Jalna à Somme-Leuze,
p. 15630.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

1er MARS 2012. — Ordonnance portant assentiment à l’Accord de
coopération entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne
et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’enregistrement, l’évaluation
et l’autorisation des substances chimiques ainsi qu’aux restrictions
applicables à ces substances (REACH), p. 15635.
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1 MAART 2012. — Ordonnantie tot wijziging van de wet van
22 december 1986 betreffende de intercommunales en de ordonnantie
van 19 juli 2001 houdende regeling van het administratief toezicht op
de intercommunales van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 15648.

1 MAART 2012. — Ordonnantie tot wijziging van de Brusselse
Huisvestingscode met het oog op de erkenning van de woning van
woonwagenbewoners, bl. 15649.

1 MAART 2012. — Ordonnantie betreffende het nemen van kapitaals-
participaties door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in de coöpera-
tieve vennootschap opgericht na afloop van de overheidsopdracht
IRISnet2, bl. 15651.

1 MAART 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende goedkeuring van het onteigeningsplan nr. 7021 (Van Helmont-
straat 53) van de stad Brussel, bl. 15652.

1 MAART 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke regering
houdende goedkeuring van het onteigeningsplan nr. 7021 (Philippe de
Champagnestraat 35) van de stad Brussel, bl. 15653.

1 MAART 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende goedkeuring van het onteigeningsplan nr. 7021 (Philippe de
Champagnestraat 37) van de stad Brussel, bl. 15654.

1 MAART 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
houdende goedkeuring van het onteigeningsplan nr. 7021 (Rouppe-
plein 1-2) van de stad Brussel, bl. 15655.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest

1 MAART 2012. — Ordonnantie houdende instemming met het
Verdrag van de Raad van Europa inzake de bescherming van kinderen
tegen seksuele uitbuiting en seksueel misbruik, aangenomen te
Lanzarote op 25 oktober 2007, bl. 15656.

1 MAART 2012. — Ordonnantie houdende instemming met de
Stabilisatie- en Associatieovereenkomst tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Servië, ander-
zijds, en met de Slotakte, gedaan te Luxemburg op 29 april 2008,
bl. 15657.

1 MAART 2012. — Ordonnantie betreffende het nemen van kapitaals-
participaties door de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie in
de coöperatieve vennootschap opgericht na afloop van de overheids-
opdracht Irisnet2, bl. 15658.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister en Vlaamse
overheid

Nationale Orden, bl. 15659.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Carrière hoofdbestuur. Personeel. Oppensioenstelling, bl. 15659. —
Buitenlandse Dienst. Aanstelling, bl. 15660.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. Besluiten betref-
fende de leden van de paritaire comités, bl. 15660.

1er MARS 2012. — Ordonnance modifiant la loi du 22 décembre 1986
relative aux intercommunales et l’ordonnance du 19 juillet 2001
organisant la tutelle administrative sur les intercommunales de la
Région de Bruxelles-Capitale, p. 15648.

1er MARS 2012. — Ordonnance modifiant le Code bruxellois du
Logement afin de reconnaître l’habitat des gens du voyage, p. 15649.

1er MARS 2012. — Ordonnance portant sur la prise de participations
en capital de la Région de Bruxelles-Capitale dans la société coopérative
créée à l’issue du marché public IRISnet2, p. 15651.

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation n° 7021
(rue Van Helmont 53) de la ville de Bruxelles, p. 15652.

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation n° 7021
(rue Philippe de Champagne 35) de la ville de Bruxelles, p. 15653.

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation n° 7021
(rue Philippe de Champagne 37), de la ville de Bruxelles, p. 15654.

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation n° 7021
(place Rouppe 1-2) de la ville de Bruxelles, p. 15655.

Commission communautaire commune de la Région de Bruxelles-
Capitale

1er MARS 2012. — Ordonnance portant assentiment à la Convention
du Conseil de l’Europe sur la protection des enfants contre l’exploita-
tion et les abus sexuels, adoptée à Lanzarote le 25 octobre 2007, p. 15656.

1er MARS 2012. — Ordonnance portant assentiment à l’Accord de
Stabilisation et d’Association entre les Communautés européennes et
leurs Etats membres, d’une part, et la République de Serbie, d’autre
part, et l’Acte final, faits à Luxembourg le 29 avril 2008, p. 15657.

1er MARS 2012. — Ordonnance portant sur la prise de participations
en capital de la Commission communautaire commune dans la société
coopérative créée à l’issue du marché public Irisnet2, p. 15658.

Autres arrêtés

Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre et Autorité
flamande

Ordres nationaux, p. 15659.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière de l’administration centrale. Personnel. Mise à la retraite,
p. 15659. — Service extérieur. Désignation, p. 15660.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. Arrêtés concernant
les membres des commissions paritaires, p. 15660.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. Profielen-
commissie voor de verstrekkingen van de geneesheren, specialist voor
klinische biologie, voor nucleaire geneeskunde of voor pathologische
anatomie, de apothekers-biologen en licentiaten in de wetenschappen
die door de Minister van Volksgezondheid zijn erkend om verstrekkin-
gen inzake klinische biologie te verrichten, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging. Hernieuwing van mandaten en benoeming
van een lid, bl. 15664. — Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsver-
zekering. Comité voor de evaluatie van de medische praktijk inzake
geneesmiddelen, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzor-
ging. Hernieuwing van het mandaat van een lid, bl. 15664. —
Bijzondere Verrekenkas voor gezinsvergoedingen ten bate van de
arbeiders der ondernemingen voor binnenscheepvaart. Raad van
beheer. Benoeming van de ondervoorzitters, bl. 15665.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

4 MAART 2012. — Koninklijk besluit tot benoeming van een lid van
de raad van bestuur van het Federaal Kenniscentrum voor de
gezondheidszorg, bl. 15665.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 15666. — Rechterlijke Orde, bl. 15667. —
Rechterlijke Orde. Nationale Orden, bl. 15669. — Centrale Diensten.
Ontslag, bl. 15669.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Installatie voor elektriciteitsproductie. Individuele vergun-
ning. EB-2006-0009tris-A, bl. 15669. — Vergunning voor de aanleg van
elektriciteitskabels. EB-2008-0013bis-A, bl. 15669.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Benoeming van een havenkapitein bij het Gemeentelijk Havenbedrijf
Antwerpen, bl. 15670. — Vervanging van een lid van de raad van
bestuur van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming -
SYNTRA Vlaanderen, bl. 15670.

Bestuurszaken

Gemeentelijk extern verzelfstandigd agentschap in privaatrechtelijke
vorm. Omvorming. Goedkeuring, bl. 15670.

Economie, Wetenschap en Innovatie

Ontslag. Pensioen, bl. 15670.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Deutschsprachige Gemeinschaft
Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

26. JANUAR 2012 — Erlass der Regierung zur Bezeichnung der Mitglieder der Kommission zur Einstufung der Bewerber für ein Auswahlamt
im Gemeinschaftsunterrichtswesen, S. 15671.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. Commission de
profils des prestations des médecins spécialistes en biologie clinique,
médecine nucléaire ou anatomo-pathologie, des pharmaciens-
biologistes et des licenciés en sciences agréés par le Ministre de la Santé
publique pour effectuer des prestations de biologie clinique, instituée
auprès du Service des soins de santé. Renouvellement de mandats et
nomination d’un membre, p. 15664. — Institut national d’assurance
maladie-invalidité. Comité d’évaluation des pratiques médicales en
matière des médicaments, institué auprès du Service des soins de santé.
Renouvellement du mandat d’un membre, p. 15664. — Conseil
d’administration de la Caisse spéciale de compensation pour alloca-
tions familiales en faveur des travailleurs occupés dans les entreprises
de batellerie. Conseil d’administration. Nomination des vice-présidents,
p. 15665.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

4 MARS 2012. — Arrêté royal portant nomination d’un membre du
conseil d’administration du Centre fédéral d’expertise des soins de
santé, p. 15665.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 15666. — Ordre judiciaire, p. 15667. — Ordre
judiciaire. Ordres nationaux, p. 15669. — Service centraux. Démission,
p. 15669.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Installation de production d’électricité. Autorisation individuelle.
EB-2006-0009tris-A, p. 15669. — Autorisation de pose de câbles
d’énergie électrique. EB-2008-0013bis-A, p. 15669.

Gouvernements de Communauté et de Région
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Duitstalige Gemeenschap

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

26 JANUARI 2012. — Besluit van de Regering houdende aanwijzing
van de leden van de commissie die bevoegd is om de kandidaten voor
een selectieambt in het gemeenschapsonderwijs te rangschikken,
bl. 15673.

Wallonische Region
Öffentlicher Dienst der Wallonie

Lokale Behörden, S. 15674.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

26 JANUARI 2012. — Besluit van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest betreffende de Coördinatiecommissie van de
Bouwplaatsen ingesteld bij de Ordonnantie van 3 juli 2008 betreffende
de bouwplaatsen op de openbare weg, en houdende de benoeming van
haar leden. Erratum, bl. 15681.

9 FEBRUARI 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering betreffende de erkenning van de VZW « HuurdersUnie
NoordWijk » als vereniging bedoeld in hoofdstuk V van de Huis-
vestingscode betreffende de straffen in geval van woningleegstand,
bl. 15683.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989 , bl. 15684.

Verfassungsgerichtshof
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 15684.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. Arbeidshof te Luik, bl. 15684.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

26 JANVIER 2012. — Arrêté du Gouvernement désignant les
membres de la commission pour le classement des candidats à une
fonction de sélection dans l’enseignement communautaire, p. 15672.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 15674. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la ″BVBA Chris
Vereecke & zoon″, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 15674. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL FS Containers, en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 15675. — Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant
à l’enregistrement de la ″SPRL IMG et North South″, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 15677. —
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et
Environnement. Office wallon des déchets. Acte procédant à l’enregis-
trement de la ″VOF MS Eros″, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 15678. — Direction générale opérationnelle
Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office wallon des
déchets. Acte procédant à l’enregistrement de M. Willy Janssen, en
qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux,
p. 15679.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

26 JANVIER 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à la Commission de Coordination des Chan-
tiers instituée par l’Ordonnance du 3 juillet 2008 relative aux chantiers
en voirie, et portant désignation de ses membres. Erratum, p. 15681.

9 FEVRIER 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’agrément de l’ASBL « Union des Locataires
Quartier Nord » comme association visée au chapitre V du Code du
Logement relatif aux sanctions en cas de logement inoccupé, p. 15683.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 15684.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. Cour du travail de Liège, p. 15684.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen.
Bekendmakingen, bl. 15684. — Rechterlijke Orde. Vacante betrek-
kingen. Belangrijke mededeling, bl. 15686.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Onderwijsinspectie. Oproep voor werving van onderwijsinspecteurs.
Decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van onderwijs.
Besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2010 tot uitvoering van
het decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van onderwijs wat
de rechtspositie van het personeel van de inspectie en de pedagogische
begeleidingsdiensten betreft, bl. 15688.

Herziening mobiliteitsplan, bl. 15690.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

2 FEBRUARI 2012. — Selectie van bestuurder-directeur-generaal
voor de MIVB, bl. 15692.

Agenda’s

Brussels Hoofdstedelijk Parlement, bl. 15693.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 15694 tot bl. 15758.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. Publications,
p. 15684. — Ordre judiciaire. Places vacantes. Communication importante,
p. 15686.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Direction générale de la Culture. Service de l’Education permanente.
Appel à candidatures pour l’agrément de la Commission des Seniors de
la Communauté française, p. 15690.

Appel aux candidats à un changement d’affectation dans des emplois
définitivement vacants et dans des emplois temporairement vacants à
conférer dans les Centres de dépaysement et de plein air de la
Communauté française. Erratum, p. 15691.

Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire
prioritaire dans l’enseignement de plein exercice fondamental et
secondaire, ordinaire et spécialisé, et dans les internats autonomes et les
homes d’accueil du réseau organisé par la Communauté française
(année scolaire 2012-2013). Erratum, p. 15692.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

2 FEVRIER 2012. — Sélection d’un administrateur-directeur général
pour la STIB, p. 15692.

Ordres du jour

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 15693.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 15694 à 15758.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00155]N. 2012 — 834
28 DECEMBER 2011. — Wet houdende diverse bepalingen

inzake justitie (I). — Duitse vertaling van uittreksels

De hiernavolgende tekst is de Duitse vertaling van de artikelen 1, 16
en 17 van de wet van 28 december 2011 houdende diverse bepalingen
inzake justitie (I) (Belgisch Staatsblad van 30 december 2011).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2012/00155]D. 2012 — 834

28. DEZEMBER 2011 — Gesetz zur Festlegung verschiedener
Bestimmungen im Bereich der Justiz (I) — Deutsche Übersetzung von Auszügen

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung der Artikel 1, 16 und 17 des Gesetzes vom 28. Dezember 2011 zur
Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich der Justiz (I).

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FO} DERALER O} FFENTLICHER DIENST KANZLEI DES PREMIERMINISTERS

28. DEZEMBER 2011 — Gesetz zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich der Justiz (I)
ALBERT II., König der Belgier,

Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!
Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

TITEL I — Allgemeine Bestimmung
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 77 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

TITEL II — Verschiedene Bestimmungen

(…)

KAPITEL 3 — Abänderung des Gesetzes vom 21. April 2007 über die Internierung von Personen mit Geistesstörung
Art. 16 - In Artikel 157 des Gesetzes vom 21. April 2007 über die Internierung von Personen mit Geistesstörung,

abgeändert durch das Gesetz vom 24. Juli 2008, werden die Wörter ″und spätestens am ersten Tag des
vierundfünfzigsten Monats nach dem Monat der Veröffentlichung des vorliegenden Gesetzes im Belgischen Staatsblatt″
durch die Wörter ″und spätestens am 1. Januar 2013″ ersetzt.

Art. 17 - Vorliegendes Kapitel tritt am 1. Januar 2012 in Kraft.
Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das

Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.
Gegeben zu Châteauneuf-de-Grasse, den 28. Dezember 2011

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Premierminister
E. DI RUPO

Für den Minister der Pensionen, abwesend:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00155]F. 2012 — 834
28 DECEMBRE 2011. — Loi portant des dispositions diverses
en matière de justice (I). — Traduction allemande d’extraits

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande des
articles 1er, 16 et 17 de la loi du 28 décembre 2011 portant des
dispositions diverses en matière de justice (I) (Moniteur belge du
30 décembre 2011).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00159]N. 2012 — 835

5 MAART 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 12 oktober 2007 tot toekenning van een
wachttoelage aan de personeelsleden van de Raad voor Vreemde-
lingenbetwistingen bij de Federale Overheidsdienst Binnenlandse
Zaken die wachtdienst verzekeren

De Minister van Justitie en de Staatssecretaris voor Asiel en
Migratie,

Gelet op de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot het
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreem-
delingen, de artikelen 39/54, eerste lid, ingevoegd bij de wet van
15 september 2006, 39/82, ingevoegd bij de wet van 15 september 2006
en gewijzigd bij de wet van 6 mei 2009, 39/83, ingevoegd bij de wet van
15 september 2006 en gewijzigd bij de wet van 6 mei 2009, 39/84,
ingevoegd bij de wet van 15 september 2006, en 39/85, ingevoegd bij de
wet van 15 september 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 maart 1965 houdende de
algemene regeling van de vergoedingen, toelagen en premies van alle
aard toegekend aan het personeel van de federale overheidsdiensten,
inzonderheid op artikel 7, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
5 september 2002 en 22 november 2006;

Gelet op het ministerieel besluit van 12 oktober 2007 tot toekenning
van een wachttoelage aan de personeelsleden van de Raad voor
Vreemdelingenbetwistingen bij de Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken die wachtdienst verzekeren;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
26 maart 2010;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenaren-
zaken, d.d. 5 oktober 2011;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris voor Begro-
ting, d.d. 27 oktober 2011;

Gelet op het protocol van onderhandelingen nr. 2011/01 van het
sectorcomité V - Binnenlandse Zaken, gesloten op 25 november 2011;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen moet

voldoen aan de wettelijke verplichtingen vervat in de artikelen 39/82
tot 39/85 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang tot
het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen; dat zulks inhoudt dat met ingang van 1 juni 2007 dit
rechtscollege in staat moet zijn om te allen tijde verzoekschriften bij
uiterst dringende noodzakelijkheid te kunnen behandelen; dat zulks
noodzaakt tot het organiseren van een wachtdienst onder de perso-
neelsleden die het ambt van toegevoegd griffier uitoefenen;

Overwegende dat er meer kandidaten zijn onder de personeelsleden
van de Raad dan mogelijkheden om deel te nemen aan de wacht, en dat
het rechtscollege alle personeelsleden die voldoen aan de voorwaarden,
een gelijke kans wenst te geven;

Overwegende het feit dat de wachtdienst van essentieel belang is en
te allen tijde moet kunnen verzekerd worden, worden aan de personen
die het ambt van toegevoegd griffier vervullen hoge eisen gesteld en
dient diegene die niet aan deze vereisten voldoet, niet tot het ambt te
worden toegelaten of aan het ambt te worden onttrokken;

Overwegende dat recent 2 wachtgriffiers de Raad voor Vreemdelin-
genbetwistingen hebben verlaten en 3 andere wachtgriffiers door de
Raad werden voorgedragen om benoemd te worden tot rechter in
vreemdelingenzaken, dat de Raad op korte termijn geconfronteerd
worden met 5 vacante betrekkingen van wachtgriffier;

Overwegende dat, gelet op de recente wervingen in de kamers bij
voorrang belast met het annulatiecontentieux en aangezien volgens het
huidige ministerieel besluit de voorrang dient te worden gegeven aan
attachés uit deze kamers, de vacante betrekkingen van wachtgriffier
ingevuld zullen moeten worden door attachés die niet altijd over
voldoende ervaring beschikken om de functie van wachtgriffier op
korte termijn naar behoren in te vullen,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het ministerieel besluit van 12 okto-
ber 2007 tot toekenning van een wachttoelage aan de personeelsleden
van de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen bij de Federale Over-
heidsdienst Binnenlandse Zaken die wachtdienst verzekeren, worden
de woorden « van maandagavond » vervangen door de woorden « van
maandag », « 16 uur 30 » door « 9 uur 30 » en « 9 uur » door « 9 uur 30 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00159]F. 2012 — 835

5 MARS 2012. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
12 octobre 2007 octroyant une allocation pour service de garde aux
membres du personnel du Conseil du Contentieux des Etrangers
du Service public fédéral Intérieur qui assurent un service de garde

La Ministre de la Justice et la Secrétaire d’Etat à l’Asile et la
Migration,

Vu la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour,
l’établissement et l’éloignement des étrangers, les articles 39/54,
alinéa 1er, inséré par la loi du 15 septembre 2006, 39/82, inséré par la loi
du 15 septembre 2006 et modifié par la loi du 6 mai 2009, 39/83, inséré
par la loi du 15 septembre 2006 et modifié par la loi du 6 mai 2009,
39/84, inséré par la loi du 15 septembre 2006, et 39/85, inséré par la loi
du 15 septembre 2006;

Vu l’arrêté royal du 26 mars 1965 portant réglementation générale
des indemnités, allocations et primes quelconques accordées au
personnel des services publics fédéraux, notamment l’article 7, modifié
par les arrêtés royaux des 5 septembre 2002 et 22 novembre 2006;

Vu l’arrêté ministériel du 12 octobre 2007 octroyant une allocation
pour service de garde aux membres du personnel du Conseil du
Contentieux des Etrangers du Service public fédéral Intérieur qui
assurent un service de garde;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 26 mars 2010;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 5 octo-
bre 2011;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 27 octobre 2011;

Vu le protocole de négociation n° 2011/01 du Comité de Secteur V -
Intérieur, conclu le 25 novembre 2011;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant que le Conseil du Contentieux des Etrangers doit

satisfaire aux obligations légales visées aux articles 39/82 à 39/85 de la
loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établisse-
ment et l’éloignement des étrangers; qu’il en résulte qu’à partir du
1er juin 2007, cette juridiction doit être en mesure de traiter à tout
moment des requêtes en extrême urgence; que pareille exigence
requiert l’organisation d’un service de garde parmi les membres du
personnel qui exercent la fonction de greffier assumé;

Considérant qu’il y a plus de candidats parmi les membres du
personnel du Conseil que de possibilités de participer à la garde, et que
la juridiction souhaite donner les mêmes chances à tous les membres du
personnel qui remplissent les conditions;

Considérant le fait que le service de garde est d’une importance
capitale et doit pouvoir être assuré à tout moment, des conditions
sévères sont imposées aux personnes qui exercent la fonction de greffier
assumé et celui qui ne remplit pas ces conditions, ne doit pas être admis
à la fonction ou doit être exclu de la fonction;

Considérant que 2 greffiers de garde ont récemment quitté le Conseil
du Contentieux des Etrangers et que 3 autres greffiers de garde ont été
présentés par le Conseil pour être nommés juges au contentieux des
étrangers, que le Conseil sera confronté à bref délai à 5 postes vacants
de greffiers de garde;

Considérant que, compte tenu des recrutements récents au sein des
chambres chargées en priorité du contentieux de l’annulation et étant
donné qu’en vertu de l’arrêté ministériel actuel, la priorité doit être
donnée aux attachés de ces chambres, les postes vacants de greffiers de
garde devront être remplis par des attachés qui ne disposent pas
toujours de l’expérience suffisante pour remplir décemment la fonction
de greffier de garde à bref délai,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 2 de l’arrêté ministériel du 12 octobre 2007
octroyant une allocation pour service de garde aux membres du
personnel du Conseil du Contentieux des Etrangers du Service public
fédéral Intérieur qui assurent un service de garde, les mots « le lundi
soir » sont remplacés par les mots « le lundi », « 16 h 30 » par « 9 h 30 »
et « 9 heures » par « 9 h 30 ».
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Art. 2. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 3. Mits een gemotiveerd gunstig advies van de hoofdgriffier
komen alle voltijds tewerkgestelde personeelsleden die voldoen aan de
diplomavoorwaarden om benoemd te worden tot griffier, in aanmer-
king om deel te nemen aan de wachtdienst. »

Art. 3. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 5. § 1. De personeelsleden die de wachtdienst vervullen,
worden aangewezen bij een besluit van de eerste voorzitter van de
Raad voor Vreemdelingenbetwistingen.

Bij deze aanwijzing wordt onder de kandidaten voorrang verleend
aan de personeelsleden met de grootste dienstanciënniteit, of in geval
van gelijkheid, aan de oudste.

Mocht het aantal kandidaten niet volstaan om de wachtdienst te
organiseren, dan worden de resterende personeelsleden die noodzake-
lijk zijn om de wachtdienst te vervullen, aangewezen onder de
personeelsleden bedoeld in artikel 3. Hierbij worden eerst de perso-
neelsleden met de grootste dienstanciënniteit aangewezen, of in geval
van gelijkheid, de oudste.

§ 2. Na een gemotiveerd ongunstig advies van de hoofdgriffier en na
betrokkene te hebben gehoord, kan een personeelslid dat de wacht-
dienst vervult, bij besluit van de eerste voorzitter, worden onttrokken
aan de wachtdienst. »

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 5 maart 2012.

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN EN FEDERALE
OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN, BUITEN-
LANDSE HANDEL EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2012/03085]N. 2012 — 836
7 DECEMBER 2011. — Koninklijk besluit met betrekking tot de

vastlegging en betaling van een eerste tranche in het kader van de
bijdrage van België aan de zestiende wedersamenstelling van de
middelen van de Internationale Ontwikkelingsassociatie (IDA16)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende de organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de federale Staat, inzonderheid
op de artikelen 33 en 121 tot 124;

Gelet op de wet van 26 november 2011 betreffende de deelname van
België aan de zestiende wedersamenstelling van de werkmiddelen van
de Internationale Ontwikkelingsassociatie;

Gelet op de wet van 30 mei 2011 houdende de algemene uitgavenbegro-
ting voor het begrotingsjaar 2011, inzonderheid op sectie 14 : FOD
Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking,
Organisatieafdeling 54 – Directie-generaal Ontwikkelingssamenwerking;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, inzonderheid op artikel 14;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van de
FOD Financiën, gegeven op 29 november 2011;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van de
FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssa-
menwerking - Directie-generaal Ontwikkelingssamenwerking, gegeven
op 28 november 2011;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en van Onze
Minister van Ontwikkelingssamenwerking,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bedrag van 119.500.000 (honderd negentien miljoen
vijfhonderdduizend) EUR wordt verrekend ten laste van de algemene
uitgavenbegroting FOD Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking voor het begrotingsjaar 2011, sectie 14,
organisatieafdeling 54, activiteitenprogramma 33, basisallocatie 54.42.09.

Art. 2. Het bedrag vermeld in artikel 1 wordt toegekend aan de
Internationale Ontwikkelingsassociatie en dient voor de financiering van de
zestiende wedersamenstelling van de werkmiddelen voor de periode 2011.

Art. 2. L’article 3 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 3. Moyennant un avis favorable et motivé du greffier en chef,
tous les membres du personnel employés à temps plein qui remplissent
les conditions de diplôme pour être nommés greffiers, entrent en ligne
de compte pour participer au service de garde. »

Art. 3. L’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5. § 1er. Les membres du personnel qui assurent le service de
garde sont désignés par un arrêté du premier président du Conseil du
Contentieux des Etrangers.

A l’occasion de cette désignation, la priorité est donnée, parmi les
candidats, aux membres du personnel ayant la plus grande ancienneté
de service, ou en cas de parité d’ancienneté, au plus âgé.

Si le nombre de candidats est insuffisant pour organiser le service de
garde, les membres du personnel restants qui sont nécessaires pour
assurer le service de garde sont désignés parmi les membres du
personnel visés à l’article 3. Sont d’abord désignés à cette fin, les
membres du personnel ayant la plus grande ancienneté, ou en cas de
parité d’ancienneté, le plus âgé.

§ 2. Après un avis défavorable et motivé du greffier en chef et après
avoir entendu la personne concernée, un membre du personnel qui
assure le service de garde peut être exclu du service de garde par un
arrêté du premier président. »

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le lendemain de sa
publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 5 mars 2012.

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

La Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES ET SERVICE PUBLIC
FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES, COMMERCE EXTERIEUR
ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2012/03085]F. 2012 — 836
7 DECEMBRE 2011. — Arrêté royal portant sur l’engagement et la

liquidation de la première tranche due dans le cadre de la partici-
pation de la Belgique à la seizième reconstitution des ressources de
l’Association internationale de Développement (IDA 16)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, notamment les articles 33 et 121 à 124;

Vu la loi du 26 novembre 2011 relative à la contribution de la Belgique
à la seizième reconstitution des ressources de l’Association interna-
tionale de Développement;

Vu la loi du 30 mai 2011 contenant le budget général des dépenses pour
l’année budgétaire 2011, notamment la section 14 : SPF Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement, Division organique
54 – Direction générale de la Coopération au Développement;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle adminis-
tratif et budgétaire, notamment l’article 14;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du SPF des Finances, donné le
29 novembre 2011;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du SPF Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement - Direction
générale de la Coopération au Développement, donné le 28 novem-
bre 2011;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et de Notre
Ministre de la Coopération au Développement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un montant de 119.500.000 (cent dix neuf millions cinq
cent mille) EUR est imputé à charge du budget général SPF Affaires
étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développement
pour l’année budgétaire 2011, section 14, division organique 54,
programme d’activités 33, allocation de base 54.42.09.

Art. 2. Le montant mentionné à l’article 1er est octroyé à l’Associa-
tion internationale de Développement et servira à financer la seizième
reconstitution des ressources pour la période 2011.
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Art. 3. De betaling zal uitgevoerd worden op de volgende rekening :

Begunstigde : IDA - World Bank

Bank : Nationale Bank van België

SWIFT Code : NBBEBEBB

IBAN : BE06100008515422

Art. 4. Onze Minister van Financiën en Onze Minister van Ontwik-
kelingssamenwerking zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 december 2011.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
S. VANACKERE

De Minister van Ontwikkelingssamenwerking,
P. MAGNETTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22091]N. 2012 — 837
6 MAART 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-

lijk besluit van 26 maart 2003 tot uitvoering van artikel 59ter van de
programmawet van 2 januari 2001 wat de tegemoetkoming in de
vakbondspremie betreft

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 2 januari 2001, inzonderheid op de
artikelen 59bis en 59ter, ingevoegd bij de wet van 24 december 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 maart 2003 tot uitvoering van
artikel 59ter van de programmawet van 2 januari 2001 wat de
tegemoetkoming in de vakbondspremie betreft;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, gegeven op
8 juni 2011;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 27 juni 2011;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
31 augustus 2011;

Gelet op de weigering van akkoordbevinding van de Staatssecretaris
van Begroting, gegeven op 21 oktober 2011;

Gelet op het besluit van de Ministerraad van 18 november 2011 om
voorbij te gaan aan de weigering van akkoordbevinding van de
Staatssecretaris van Begroting;

Gelet op het advies 50.628/2 van de Raad van State gegeven op
19 december 2011, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 26 maart 2003 tot
uitvoering van artikel 59ter van de programmawet van 2 januari 2001
wat de tegemoetkoming in de vakbondspremie betreft wordt vervolle-
digd als volgt :

« § 5. In 2011 stort het RIZIV een tegemoetkoming van 745.368 euro
aan het bovengenoemd Syndicaal Fonds Non Profit ten voordele van de
ziekenhuizen. Deze tegemoetkoming moet worden aangewend voor de
uitkering van een vakbondspremie. »

Art. 2. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 6 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

Art. 3. Le paiement aura lieu sur le compte suivant :

Bénéficiaire : IDA - World Bank

Banque : Banque Nationale de Belgique

SWIFT Code : NBBEBEBB

IBAN : BE06100008515422

Art. 4. Notre Ministre des Finances et Notre Ministre de la Coopé-
ration au Développement sont chargés, chacun pour ce qui le concerne,
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 décembre 2011.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
S. VANACKERE

Le Ministre de la Coopération au Développement,
P. MAGNETTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22091]F. 2012 — 837
6 MARS 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 26 mars 2003

portant exécution de l’article 59ter de la loi-programme du 2 jan-
vier 2001 en ce qui concerne la contribution relative à la prime
syndicale

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 2 janvier 2001, notamment les articles 59bis
et 59ter, insérés par la loi du 24 décembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 26 mars 2003 portant exécution de l’article 59ter
de la loi-programme du 2 janvier 2001 en ce qui concerne la
contribution relative à la prime syndicale;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité donné le 8 juin 2011;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, émis le 27 juin 2011;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 31 août 2011;

Vu le refus d’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le
21 octobre 2011;

Vu la délibération du Conseil des Ministres du 18 novembre 2011
permettant de passer outre au refus d’accord du Secrétaire d’Etat au
Budget;

Vu l’avis 50.628/2 du Conseil d’Etat donné le 19 décembre 2011, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal du 26 mars 2003 portant
exécution de l’article 59ter de la loi-programme du 2 janvier 2001 en ce
qui concerne la contribution relative à la prime syndicale est complété
comme suit :

« § 5. L’INAMI verse en 2011 une intervention de 745.368 euros au
Fonds syndical non profit susvisé en faveur des hôpitaux. Cette
intervention doit être utilisée en vue du paiement d’une prime
syndicale. »

Art. 2. Le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 6 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22082]N. 2012 — 838 (2012 — 280)
25 OKTOBER 2011. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 29

van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 26 van 24 januari 2012 moeten de
volgende correcties worden aangebracht :

1° op pagina 4707, artikel 1, 1°, dient men in de Nederlandse tekst
van de verstrekking 644372 « textiel » te lezen in plaats van « textie »;

2° op pagina 4708, artikel 1, 4°, dient men in de Nederlandse tekst
« (verstrekking 655852) » te lezen in plaats van « (verstrek-
king 955852) »;

3° op pagina 4709, artikel 1, 5°, dient men in de Nederlandse tekst
van punt 6. het woord « P49bis » te schrappen.

4° op pagina 4712, artikel 1, 5°, dient men in de Nederlandse tekst
van punt 8. « dubbellaags » te lezen in plaats van « dubellaags ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2011/24293]N. 2012 — 839

21 SEPTEMBER 2011. — Ministerieel besluit tot aanwijzing in het
Centrum voor Onderzoek in diergeneeskunde en agrochemie van
de bevoegde hiërarchische meerderen die gemachtigd zijn om een
voorlopig voorstel van tuchtstraf of een voorstel van schorsing in
het belang van de dienst uit te brengen

De Minister van Landbouw,

Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de Grondwet;

Gelet op het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het
statuut van het rijkspersoneel, artikel 78, § 5, vervangen bij het
koninklijk besluit van 31 maart 1995;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 juni 1964 betreffende de
schorsing van rijksambtenaren in het belang van de dienst, artikel 1,
derde lid, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 5 september 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, artikel 52, § 1;

Gelet op het advies van de Directieraad van het Centrum voor
Onderzoek in diergeneeskunde en agrochemie, gegeven op 3 novem-
ber 2009;

Gelet op het Protocol nr. 149/1 betreffende de onderhandelingen die
op 6 april 2010 werden gevoerd in het Sectorcomité I;

Gelet op het advies 48.748/3 van de Raad van State, gegeven op
22 november 2010,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Het voorlopig voorstel van tuchtstraf of het voorstel
van schorsing in het belang van de dienst tegen de titularissen van de
functies vermeld in kolom 1 van hiernavolgende tabel, wordt geformu-
leerd door een ambtenaar die tenminste titularis is van de functie
vermeld in kolom 2 :

Kolom 1 Kolom 2 Colonne 1 Colonne 2

Titularis van een functie van ope-
rationeel Directeur of Directeur
van de ondersteunende dienst

Algemeen Directeur van het Cen-
trum voor Onderzoek in dierge-
neeskunde en agrochemie

Titulaire d’une fonction de Direc-
teur opérationnel ou Directeur
du service d’appui

Directeur général du Centre
d’Etude et de Recherches vétéri-
naires et agrochimiques

Ambtenaar titularis van klasse A4
of SW4

Titularis van een functie van ope-
rationeel Directeur of Directeur
van de ondersteunende dienst

Agent titulaire de la classe A4 ou
SW4

Titulaire d’une fonction de Direc-
teur opérationnel ou Directeur
du service d’appui

Ambtenaar titularis van klasse A3
of SW3

Ambtenaar titularis van klasse A4
of SW4

Agent titulaire de la classe A3 ou
SW3

Agent titulaire de la classe A4 ou
SW4

Ambtenaar titularis van klasse A2
of A1 of SW2 of SW1

Ambtenaar titularis van klasse A3
of SW3

Agent titulaire de la classe A2 ou
A1 ou SW2 ou SW1

Agent titulaire de la classe A3 ou
SW3

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22082]F. 2012 — 838 (2012 — 280)
25 OCTOBRE 2011. — Arrêté royal modifiant l’article 29 de l’annexe

à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature
des prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités. — Erratum

Au Moniteur belge n° 26, du 24 janvier 2012, les corrections suivantes
doivent être apportées :

1° à la page 4707, article 1er, 1°, il y a lieu de lire dans le texte en
néerlandais de la prestation 644372 « textiel » au lieu de « textie »;

2° à la page 4708, article 1er, 4°, il y a lieu de lire dans le texte en
néerlandais « (verstrekking 655852) » au lieu de « (verstrek-
king 955852) »;

3° à la page 4709, article 1er, 5°, il y a lieu de supprimer dans le texte
en néerlandais du point 6. le mot « P49bis »;

4° à la page 4712, article 1er, 5°, il y a lieu de lire dans le texte en
néerlandais du point 8. « dubbellaags » au lieu de « dubellaags ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2011/24293]F. 2012 — 839

21 SEPTEMBRE 2011. — Arrêté ministériel désignant pour le Centre
d’Etude et de Recherches vétérinaires et agro-chimiques, les
supérieurs hiérarchiques compétents habilités à émettre une pro-
position provisoire en matière de peine disciplinaire ou une
proposition de suspension dans l’intérêt du service

La Ministre de l’Agriculture,

Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la Constitution;

Vu l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat, l’article 78, § 5, remplacé par l’arrêté royal du 31 mars 1995;

Vu l’arrêté royal du 1er juin 1964 relatif à la suspension des agents de
l’Etat dans l’intérêt du service, l’article 1er, alinéa 3, modifié par l’arrêté
royal du 5 septembre 2002;

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, l’article 52, § 1er;

Vu l’avis du Conseil de Direction du Centre d’Etude et de Recherches
vétérinaires et agrochimiques, donné le 3 novembre 2009;

Vu le Protocole n° 149/1 relatif aux négociations menées le 6 avril 2010
au sein du Comité de Secteur I;

Vu l’avis 48.748/3 du Conseil d’Etat, donné le 22 novembre 2010,

Arrête :

Article 1er. § 1er. La proposition provisoire de peine disciplinaire ou
la proposition de suspension dans l’intérêt du service à l’encontre des
titulaires des fonctions reprises dans la colonne 1 du tableau ci-après,
est formulée par un agent qui est au moins titulaire de la fonction
mentionnée dans la colonne 2 :
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Kolom 1 Kolom 2 Colonne 1 Colonne 2

Ambtenaar van niveau B Ambtenaar titularis van klasse A2
of A1 of SW2 of SW1

Agent du niveau B Agent titulaire de la classe A2 ou
A1 ou SW2 ou SW1

Ambtenaren van niveaus C en D Ambtenaar van niveau B Agents des niveaux C et D Agent du niveau B

§ 2. Als de ambtenaar aangewezen om een voorstel te formuleren niet
tot dezelfde taalrol als de betrokkene behoort, dient hij hetzij de kennis
van de tweede taal bewezen te hebben conform artikel 43, § 3, derde lid,
van de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, hetzij te worden vervangen door een
ambtenaar van het Centrum voor Onderzoek in diergeneeskunde en
agrochemie die deze kennis heeft bewezen.

Noch een stagiair, noch een contractueel personeelslid is bevoegd om
de rol van hiërarchische meerdere, in de zin van dit besluit, op zich te
nemen.

Brussel, 21 september 2011.

Mevr. S. LARUELLE

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35281]N. 2012 — 840

17 FEBRUARI 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot tijdelijke erkenning van de professioneel gerichte
bacheloropleiding bachelor in de interieurvormgeving van de Hogeschool voor Wetenschap en Kunst

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 4 april 2003 betreffende de herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen,
artikel 60bis, ingevoegd bij het decreet van 19 maart 2004;

Gelet op het door de Nederlands-Vlaamse Accreditatieorganisatie definitief vastgestelde accreditatierapport van
22 november 2011 met een negatief eindoordeel voor de opleiding bachelor in de interieurvormgeving van de
Hogeschool voor Wetenschap en Kunst;

Gelet op het advies van de Erkenningscommissie, gegeven op 5 januari 2012;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 2 februari 2012;

Overwegende het aanvraagdossier voor tijdelijke erkenning, ingediend op 20 december 2011 door de Hogeschool
voor wetenschap en Kunst;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De opleiding bachelor in de interieurvormgeving van de Hogeschool voor Wetenschap en Kunst krijgt
een tijdelijke erkenning.

Art. 2. De tijdelijke erkenning, vermeld in artikel 1, geldt voor een periode van drie jaar, die ingaat vanaf het begin
van het academiejaar 2012-2013 en vervalt op het einde van het academiejaar 2014-2015.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 17 februari 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

§ 2. Si l’agent désigné pour formuler une proposition n’appartient
pas au même rôle linguistique que l’intéressé, il doit soit avoir prouvé
la connaissance de la seconde langue conformément à l’article 43, § 3,
alinéa 3, des lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, soit être remplacé par un agent du Centre
d’Etude et de Recherches vétérinaires et agrochimiques qui a prouvé
cette connaissance.

Ni un agent stagiaire ni un membre du personnel contractuel n’est
compétent pour assurer le rôle de supérieur hiérarchique au sens du
présent arrêté.

Bruxelles, le 21 septembre 2011.

Mme S. LARUELLE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35281]F. 2012 — 840
17 FEVRIER 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant agrément temporaire de la formation profession-

nelle de bachelor ’bachelor in de interieurvormgeving’ de la ’Hogeschool voor Wetenschap en Kunst’

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 4 avril 2003 relatif à la restructuration de l’enseignement supérieur en Flandre, notamment
l’article 60bis, inséré par le décret du 19 mars 2004;

Vu le rapport d’accréditation du 22 novembre 2011 définitivement établi par l’Organisation d’accréditation
néerlandaise-française contenant une évaluation finale négative pour la formation de ’bachelor in de interieurvorm-
geving’ de la ’Hogeschool voor Wetenschap en Kunst’;

Vu l’avis de la Commission d’Agrément, rendu le 5 janvier 2012;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 2 février 2012;
Vu le dossier de demande pour l’agrément temporaire, déposé par la ’Hogeschool voor Wetenschap en Kunst’ le

20 décembre 2011;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La formation de ’bachelor in de interieurvormgeving’ de la ’Hogeschool voor Wetenschap en Kunst’
obtient un agrément temporaire.

Art. 2. L’agrément temporaire visé à l’article 1er vaut pour une période de trois ans, qui prend cours au début de
l’année académique 2012-2013 et échoit à la fin de l’année académique 2014-2015.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 17 février 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35290]N. 2012 — 841
2 MAART 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering tot uitvoering van de artikelen 140quinquies en 140sexies van

het Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten en de artikelen 60/4 en 60/5 van het Wetboek der
Successierechten

De Vlaamse Regering,

Gelet op het Wetboek der Successierechten, artikel 60/1 tot en met artikel 60/7, ingevoegd bij het decreet van
23 december 2011;

Gelet op het Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten, artikel 140bis tot en met artikel 140octies,
vervangen bij het decreet van 23 december 2011;

Gelet op het Kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003, artikel 7, derde lid;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 23 januari 2012;
Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de omstandigheid dat de regeling waarvan

voorliggend ontwerp van besluit een uitvoering is reeds in werking is getreden op 1 januari 2012. Het ontwerp van
besluit is essentieel om de attestaanvragen die reeds door begunstigden of erfgenamen werden ingediend sinds
1 januari 2012 te kunnen behandelen.;

Gelet op advies 50.914/1 van de Raad van State, gegeven op 3 februari 2012 met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° activa van een familiale onderneming : activa als vermeld in artikel 140bis, § 1, 1°, van het Wetboek der
Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten en artikel 60/1, § 1, 1°, van het Wetboek der Successierechten;

2° familiale onderneming : een onderneming als vermeld in artikel 140bis, § 2, 1°, van het Wetboek der Registratie-,
Hypotheek- en Griffierechten en artikel 60/1, § 2, 1°, van het Wetboek der Successierechten;

3° familiale vennootschap : een vennootschap als vermeld in artikel 140bis, § 2, 2°, van het Wetboek der Registratie-,
Hypotheek- en Griffierechten en artikel 60/1, § 2, 2°, van het Wetboek der Successierechten;

4° aandelen in een familiale vennootschap : aandelen als vermeld in artikel 140bis, § 2, 3°, van het Wetboek der
Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten en artikel 60/1, § 2, 3° van het Wetboek der Successierechten;

5° begiftigden : diegenen die activa of aandelen geschonken krijgen als vermeld in artikel 140bis en volgende van
het Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten;

6° erfgenamen : diegenen die activa of aandelen erven als vermeld in artikel 60/1 en volgende van het Wetboek
der Successierechten;
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7° sociale lasten, bezoldigingen en pensioenen : de waarde, opgenomen onder post 62 van de resultatenrekening
van de jaarrekening of van de geconsolideerde jaarrekening als vermeld in artikel 140bis, § 2, 2°, derde lid van het
Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten en artikel 60/1, § 2, 2°, derde lid van het Wetboek der
Successierechten. Als een vennootschap geen jaarrekening volgens het standaardmodel naar Belgisch recht hoeft neer
te leggen, wordt de waarde bedoeld die opgenomen is onder de post waaruit alle kosten blijken die naar hun aard als
kosten kunnen worden beschouwd voor de tewerkstelling van personeel in dienstverband;

8° terreinen en gebouwen : de waarde, opgenomen onder balanspost 22 van de jaarrekening of van de
geconsolideerde jaarrekening als vermeld in artikel 140bis, § 2, 2°, derde lid van het Wetboek der Registratie-,
Hypotheek- en Griffierechten en artikel 60/1, § 2, 2°, derde lid van het Wetboek der Successierechten. Als een
vennootschap geen jaarrekening volgens het standaardmodel naar Belgisch recht hoeft neer te leggen, wordt een
gelijkaardige post bedoeld die opgenomen is onder de post materiële vaste activa;

9° totaal actief : de waarde, opgenomen onder balanspost 20/58 of een gelijkaardige post van de jaarrekening of
van de geconsolideerde jaarrekening als vermeld in artikel 140bis, § 2, 2°, derde lid van het Wetboek der Registratie-,
Hypotheek- en Griffierechten en artikel 60/1, § 2, 2°, derde lid van het Wetboek der Successierechten;

10° attest : een attest als vermeld in artikel 140ter, 3°, en artikel 140quinquies van het Wetboek der Registratie-,
Hypotheek- en Griffierechten en artikel 60/2, 2°, en artikel 60/4 van het Wetboek der Successierechten;

11° contactpersoon : de persoon die aangewezen is door de begiftigden of erfgenamen, aan wie de Vlaamse
Belastingdienst alle mededelingen rechtsgeldig kan doen.

HOOFDSTUK 2. — Bevoegdheden

Art. 2. De leidend ambtenaar van de Vlaamse Belastingdienst of de door de leidend ambtenaar gemachtigde
ambtenaren worden gemachtigd om de vorm van de formulieren en attesten te bepalen en die formulieren en attesten
aan te passen aan de decreet- en besluitwijzigingen met betrekking tot artikel 140bis tot en met 140octies van het
Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten en op artikel 60/1 tot en met 60/7 van het Wetboek der
Successierechten.

HOOFDSTUK 3. — Het formulier en het attest inzake de vrijstelling van schenkingsrechten
en het verminderd tarief inzake successierechten van de overdracht van familiale ondernemingen en vennootschappen

Art. 3. Het formulier met het verzoek om een attest te verkrijgen wordt door de begiftigden of erfgenamen gericht
aan de Vlaamse Belastingdienst.

In het formulier met het verzoek om een attest te verkrijgen wordt opgave gedaan van :

1° de melding of het attest wordt aangevraagd overeenkomstig artikel 140quinquies van het Wetboek der
Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten, dan wel artikel 60/4 van het Wetboek der Successierechten;

2° de voornaam, achternaam en het rijksregisternummer van de schenker of erflater;

3° de voornaam, achternaam en de woonplaats van de contactpersoon;

4° het volledige adres van het ontvangkantoor der registratierechten waar de authentieke schenkingsakte
overeenkomstig artikel 39 van het Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten is of zal worden geregistreerd
of waar de aangifte van nalatenschap overeenkomstig artikel 38 van het Wetboek der Successierechten is of zal worden
neergelegd;

5° de voornaam, achternaam en de woonplaats van de begiftigden of erfgenamen, alsook hun graad van
verwantschap met de schenker of erflater;

6° de voornaam en achternaam van de mede-aandeelhouders van de schenker of erflater;

7° de benaming en het ondernemingsnummer van de familiale onderneming of familiale vennootschap waarvoor
het voordeel, vermeld in artikel 140bis tot en met artikel 140octies van het Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en
Griffierechten of artikel 60/1 tot en met artikel 60/7 van het Wetboek der Successierechten, gevraagd wordt;

8° hetzij de activa van een familiale onderneming met een duidelijke omschrijving en verwijzing naar de
boekhouding en, als het onroerende goederen betreft, de vermelding of ze al dan niet hoofdzakelijk voor bewoning
worden aangewend of zijn bestemd, hetzij het aantal aandelen en de precieze aard van alle aandelen van een familiale
vennootschap met enerzijds de vermelding van het aantal aandelen dat in het bezit is van de schenker of in het bezit
was van de erflater en van andere bij naam te noemen mede-aandeelhouders en anderzijds de aard van het zakelijk
recht dat de schenker of erflater en andere bij naam te noemen personen bezitten.

Bij het formulier met het verzoek om een attest te verkrijgen moeten kopieën van de volgende bescheiden worden
gevoegd :

1° als de onderneming of vennootschap haar maatschappelijke zetel niet in België gelegen is, de jaarrekeningen van
de drie boekjaren die voorafgaan aan de authentieke akte van schenking of het overlijden van de erflater, opgemaakt
overeenkomstig de vigerende boekhoudwetgeving van de plaats waar de maatschappelijke zetel gevestigd is;

2° het rechtsgeldig aandelenregister dat ondertekend is door alle aandeelhouders of, bij gebreke daaraan, de
notulen van de laatste algemene vergadering die voorafgaat aan de authentieke akte van schenking of het overlijden
van de erflater, waaruit op ondubbelzinnige wijze de participaties blijken als vermeld in artikel 140bis, § 1, 2° van het
Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten of artikel 60/1, § 1, 2° van het Wetboek der Successierechten;

3° het huwelijkscontract als dat afwijkt van het wettelijk stelsel, of het samenlevingscontract.

4° voor familiale ondernemingen : de laatst door de schenker of erflater ingediende fiscale aangifte (inclusief
deel 2) voor de personenbelasting voor de schenking of het overlijden.

Het formulier met het verzoek om een attest te verkrijgen is gedateerd en door de begunstigden of erfgenamen
ondertekend. De begunstigden of erfgenamen verklaren op erewoord dat de vermelde gegevens en de bijgevoegde
bewijsstukken correct en volledig zijn.

Art. 4. § 1. De Vlaamse Belastingdienst neemt een beslissing binnen zestig dagen na de ontvangst van het verzoek.

Als het formulier met het verzoek niet alle gegevens als vermeld in artikel 3, § 2 of de bewijsstukken vermeld in
artikel 3, § 3 bevat, meldt de Vlaamse Belastingdienst dat aan de contactpersoon binnen twintig dagen na de ontvangst
van het verzoek, met opgave van de gegevens of bewijsstukken die ontbreken. In dat geval zal de termijn vermeld in
het eerste lid, geschorst worden vanaf de datum van verzending van die melding tot de datum van ontvangst door de
Vlaamse Belastingdienst van de ontbrekende gegevens of stukken.
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Voor de aanvragen, ontvangen door de Vlaamse Belastingdienst vóór de publicatie van dit besluit in het Belgisch
Staatsblad, zullen de aanvragers worden aangeschreven om zich te conformeren aan de richtlijnen van dit besluit.

§ 2. Het attest wordt afgeleverd om gevoegd te worden bij de authentieke akte van schenking of de aangifte van
nalatenschap en bevat de volgende vermeldingen :

1° of het attest betrekking heeft op artikel 140quinquies van het Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en
Griffierechten, dan wel op artikel 60/4 van het Wetboek der Successierechten;

2° de voornaam, achternaam en de woonplaats van de schenker of erflater;

3° de voornaam, achternaam en de woonplaats van de begiftigden of erfgenamen, alsook hun graad van
verwantschap met de schenker of erflater;

4° de benaming en het ondernemingsnummer van de familiale onderneming of familiale vennootschap waarvoor
het voordeel van artikel 140bis Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten of artikel 60/1 van het Wetboek
der Successierechten gevraagd wordt;

5° hetzij activa van een familiale onderneming met een duidelijke omschrijving en verwijzing naar de boekhouding
en, als het onroerende goederen betreft, de vermelding of deze al dan niet hoofdzakelijk tot bewoning worden
aangewend of zijn bestemd, hetzij het aantal aandelen en de precieze aard van alle aandelen van een familiale
vennootschap, met enerzijds de vermelding van het aantal aandelen dat in het bezit was van de schenker of de erflater
en van andere bij naam te noemen personen en anderzijds de aard van het zakelijk recht dat de schenker of erflater en
andere bij naam te noemen personen bezitten;

6° de vermelding of een familiale vennootschap een reële economische activiteit heeft met verwijzing naar de
verhouding tussen de posten bezoldigingen, sociale lasten en pensioenen (post 62 resultatenrekening) en het totaal
actief (balanspost 20/58) enerzijds en de posten terreinen en gebouwen (balanspost 22) en het totaal actief
(balanspost 20/58) anderzijds;

7° de beslissing van de Vlaamse Belastingdienst dat op grond van de gegevens verstrekt door de aanvragers in
punt 1° tot en met 6° en de bijgevoegde bewijsstukken al dan niet gedeeltelijk of volledig voldaan is aan de door
artikel 140bis en volgende van het Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten of artikel 60/1 en volgende
van het Wetboek der Successierechten gestelde voorwaarden om de vrijstelling of het verminderd tarief te verkrijgen.

§ 3. Het attest wordt afgeleverd in twee originele exemplaren die gedateerd, genummerd en ondertekend zijn door
de leidend ambtenaar van de Vlaamse Belastingdienst of door de leidend ambtenaar gemachtigde ambtenaren.

Het eerste originele exemplaar is bestemd om gevoegd te worden bij de authentieke schenkingsakte of aangifte van
nalatenschap, het tweede originele exemplaar wordt rechtstreeks naar de bevoegde ontvanger der registratie- of
successierechten gestuurd.

§ 4. Het attest blijft geldig gedurende een termijn van vier maanden te rekenen vanaf de datum vermeld op het
attest overeenkomstig paragraaf 3.

HOOFDSTUK 4. — De melding

Art. 5. De begiftigden of de erfgenamen moeten, om een melding te doen overeenkomstig artikel 140sexies, § 2 van
het Wetboek der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten of artikel 60/5, § 2, van het Wetboek der Successierechten,
de Vlaamse Belastingdienst met het daarvoor bestemde formulier op de hoogte brengen van wijzigingen inzake de
voorwaarden die gesteld worden om de vrijstelling of het verminderd tarief te behouden.

In die kennisgeving moet het nummer van het verleende attest vermeld in artikel 4 worden opgenomen. Een
afschrift van het rechtsgeldig aandelenregister dat ondertekend is door alle aandeelhouders of, bij gebreke daaraan, van
de notulen van de algemene vergaderingen vanaf de datum van de authentieke akte van schenking of vanaf de datum
van het overlijden van de erflater, alsook een afschrift van de stukken waaruit de wijziging blijkt, moeten bij de
kennisgeving worden gevoegd.

De Vlaamse Belastingdienst levert binnen de termijnen, vermeld in artikel 4, § 1, een wijzigend attest af.

Het wijzigend attest wordt afgeleverd in twee originele exemplaren die gedateerd en ondertekend zijn door de
leidend ambtenaar van de Vlaamse Belastingdienst of door de leidend ambtenaar gemachtigde ambtenaren. Het eerste
originele exemplaar is bestemd om gevoegd te worden bij de authentieke schenkingsakte of aangifte van nalatenschap,
het tweede originele exemplaar wordt rechtstreeks naar de bevoegde ontvanger der registratie- of successierechten
gestuurd.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

Art. 7. De Vlaamse minister, bevoegd voor de financiën en begrotingen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 2 maart 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35290]F. 2012 — 841
2 MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécution des articles 140quinquies et 140sexies du Code

des Droits d’enregistrement, d’Hypothèque et de Greffe, et des articles 60/4 et 60/5 du Code des Droits de
succession

Le Gouvernement flamand,

Vu le Code des Droits de succession, notamment les articles 60/1 à 60/7 inclus, inséré par le décret du
23 décembre 2011;

15619BELGISCH STAATSBLAD — 14.03.2012 — MONITEUR BELGE



Vu le Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, notamment les articles 140bis à 140octies inclus,
remplacés par le décret du 23 décembre 2011;

Vu le décret cadre sur la politique administrative du 18 juillet 2003, notamment l’article 7, alinéa trois;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 23 janvier 2012;
Vu la demande d’urgence motivée par le fait, que le règlement dont le présent projet d’arrêté constitue une

exécution est déjà entré en vigueur le 1er janvier 2012. Le projet d’arrêté est essentiel pour pouvoir traiter les demandes
d’attestations ayant déjà été introduites par les donataires ou les héritiers depuis le 1er janvier 2012;

Vu l’avis 50.914/1 du Conseil d’Etat, donné le 3 février 2012, par application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,
2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des
Sports;

Après délibération,
Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° actifs d’une entreprise familiale : des actifs tels que visés à l’article 140bis, § 1er, 1°, du Code des droits
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, et à l’article 60/1, § 1er, 1°, du Code des droits de succession;

2° entreprise familiale : une entreprise telle que visée à l’article 140bis, § 2, 1°, du Code des droits d’enregistrement,
d’hypothèque et de greffe, et à l’article 60/1, § 2, 1°, du Code des droits de succession;

3° société de famille : une société telle que visée à l’article 140bis, § 2, 2°, du Code des droits d’enregistrement,
d’hypothèque et de greffe, et à l’article 60/1, § 2, 2°, du Code des droits de succession;

4° actions dans une société de famille : des actions telles que visées à l’article 140bis, § 2, 3°, du Code des droits
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, et à l’article 60/1, § 2, 3°, du Code des droits de succession;

5° donataires : ceux qui reçoivent des actifs ou actions en donation, tel que visé aux articles 140bis et suivants du
Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe;

6° héritiers : ceux qui héritent des actifs ou actions, tel que visé aux articles 60/1 et suivants du Code des droits
de succession;

7° charges sociales, rémunérations et pensions : la valeur, inscrite au poste 62 du compte de résultats des comptes
annuels ou des comptes annuels consolidés tels que visés à l’article 140bis, § 2, 2°, troisième alinéa, du Code des droits
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe et à l’article 60/1, § 2, 2°, troisième alinéa, du Code des droits de
succession. Si une société n’est pas obligée à déposer des comptes annuels suivant le modèle standard de droit belge,
il faut entendre par ’valeur’ la valeur inscrite au poste démontrant les frais qui, de par leur nature, peuvent être
considérés comme des frais pour l’occupation de personnel sous contrat d’emploi;

8° terrains et bâtiments : la valeur, inscrite au poste de bilan 22 des comptes annuels ou des comptes annuels
consolidés tels que visés à l’article 140bis, § 2, 2°, troisième alinéa, du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque
et de greffe et à l’article 60/1, § 2, 2°, troisième alinéa, du Code des droits de succession. Si une société n’est pas obligée
de déposer des comptes annuels suivant le modèle standard de droit belge, il est entendu par là un poste similaire
repris au poste des immobilisations corporelles;

9° actifs totaux : la valeur, inscrite au poste de bilan 20/58 ou à un poste similaire des comptes annuels ou des
comptes annuels consolidés tels que visés à l’article 140bis, § 2, 2°, troisième alinéa, du Code des droits
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe et à l’article 60/1, § 2, 2°, troisième alinéa, du Code des droits de
succession;

10° attestation : une attestation telle que visée aux articles 140ter, 3°, et 140quinquies du Code des droits
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, et aux articles 60/2, 2°, et 60/4 du Code des droits de succession;

11° personne de contact : la personne désignée par les donataires ou les héritiers, à laquelle le ’Vlaamse
Belastingdienst’ peut adresser valablement toutes les communications.

CHAPITRE 2. — Compétences

Art. 2. Le fonctionnaire dirigeant du ’Vlaamse Belastingdienst’ ou les fonctionnaires autorisés par le fonctionnaire
dirigeant qui sont autorisés à déterminer la forme des formulaires et attestations et à conformer ces formulaires et
attestations aux modifications apportées au décret et aux arrêtés relatifs aux articles 140bis à 140octies inclus du Code
des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe et aux articles 60/1 à 60/7 inclus du Code des droits de
succession.

CHAPITRE 3. — Le formulaire et l’attestation relatifs à l’exemption des droits de succession et au tarif réduit
en matière de droits de succession du transfert d’entreprises familiales et de sociétés de famille

Art. 3. Le formulaire contenant la demande d’obtention d’une attestation est adressé au ’Vlaamse Belastingdienst’
par les donataires ou les héritiers.

Le formulaire contenant la demande d’obtention d’une attestation doit mentionner :

1° la mention si l’attestation est demandée conformément à l’article 140quinquies du Code des droits
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, ou conformément à l’article 60/4 du Code des droits de succession;

2° le prénom, le nom et le numéro du registre national du donateur ou du testateur;

3° le prénom, le nom et le domicile de la personne de contact;

4° l’adresse complète du bureau de perception des droits d’enregistrement où l’acte authentique de donation a été
ou sera enregistré conformément à l’article 39 du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, ou où
la déclaration de succession a été ou sera déposée conformément à l’article 38 du Code des droits de succession;

5° le prénom, le nom et le domicile des donataires ou des héritiers, ainsi que leur degré de parenté avec le donateur
ou le testateur;

6° le prénom et le nom des co-actionnaires du donateur ou du testateur;

7° la dénomination et le numéro d’entreprise de l’entreprise familiale ou société de famille pour laquelle est
demandé l’avantage visé aux articles 140bis à 140octies inclus du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de
greffe ou aux articles 60/1 à 60/7 inclus du Code des droits de succession;

15620 BELGISCH STAATSBLAD — 14.03.2012 — MONITEUR BELGE



8° soit les actifs d’une entreprise familiale avec une description précise et une référence à la comptabilité et, s’il
s’agit de biens immeubles, la mention s’ils sont, oui ou non, principalement utilisés comme habitation ou destinés à ce
propos, soit le nombre d’actions et la nature exacte de toutes les actions d’une société de famille avec, d’une part, la
mention de toutes les actions étant en possession du donateur ou ayant été en possession du testateur et d’autres
co-actionnaires à appeler par nom et, d’autre part, la nature du droit réel que possèdent le donateur ou le testateur et
autres personnes à appeler par leur nom.

Le formulaire avec la demande d’obtention de l’attestation doit être assorti de copies des documents suivants :

1° si le siège social de l’entreprise ou de la société n’est pas situé en Belgique, les comptes annuels des
trois exercices précédant l’acte authentique de donation ou le décès du testateur, établis conformément à la législation
comptable en vigueur du lieu où est situé le siège social;

2° le registre légal des actions signé par tous les actionnaires ou, à défaut, le procès-verbal de la dernière assemblée
générale précédant l’acte authentique de donation ou le décès du testateur, attestant sans équivoque les participations
telles que mentionnées à l’article 140bis, § 1er, 2°, du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe ou à
l’article 60/1, § 1er, 2° du Code des droits de succession;

3° le contrat de mariage si celui-ci déroge au régime légal, ou le contrat de vie commune;

4° pour les entreprises familiales : la dernière déclaration fiscale introduite par le donateur ou le testateur (y incluse
la partie 2) pour l’impôt des personnes physiques avant la donation ou le décès.

Le formulaire contenant la demande d’obtention d’une attestation est muni de la date et de la signature des
donataires ou héritiers. Les donataires ou héritiers déclarent sur l’honneur que les données mentionnées et les pièces
justificatives annexées sont correctes et complètes.

Art. 4. § 1er. Le ’Vlaamse Belastingdienst’ prend une décision dans les soixante jours de la réception de la
demande.

Si le formulaire contenant la demande ne contient pas toutes les données telles que visées à l’article 3, § 2, ou toutes
les pièces justificatives telles que visées à l’article 3, § 3, le ’Vlaamse Belastingdienst’ en informe la personne de contact
dans les vingt jours de la réception de la demande, en lui envoyant un avis avec mention des données ou pièces
justificatives manquantes. Dans ce cas, le délai visé à l’alinéa premier sera suspendu à partir de la date d’envoi de cet
avis jusque la date de réception par le ’Vlaamse Belastingdienst’ des données ou pièces manquantes.

Pour ce qui est des demandes que le ’Vlaamse Belastingdienst’ reçoit avant la publication du présent arrêté au
Moniteur belge, les demandeurs seront contactés par écrit pour se conformer aux directives du présent arrêté.

§ 2. L’attestation est délivrée pour être jointe à l’acte authentique de donation ou à la déclaration de succession et
contient les mentions suivantes :

1° la mention si l’attestation porte sur l’article 140quinquies du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et
de greffe, ou sur l’article 60/4 du Code des droits de succession;

2° le prénom, le nom et le domicile du donateur ou du testateur;

3° le prénom, le nom et le domicile des donataires ou des héritiers, ainsi que leur degré de parenté avec le donateur
ou le testateur;

4° la dénomination et le numéro d’entreprise de l’entreprise familiale ou société de famille pour laquelle est
demandé l’avantage visé à l’article 140bis du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe ou de
l’article 60/1 du Code des droits de succession;

5° soit les actifs d’une entreprise familiale avec une description précise et une référence à la comptabilité et, s’il
s’agit de biens immeubles, la mention s’ils sont, oui ou non, principalement utilisés comme habitation ou destinés à ce
propos, soit le nombre d’actions et la nature exacte de toutes les actions d’une société de famille avec, d’une part, la
mention de toutes les actions ayant été en possession du donateur ou du testateur et d’autres co-actionnaires à appeler
par leur nom et, d’autre part, la nature du droit réel que possèdent le donateur ou le testateur et autres personnes à
appeler par leur nom;

6° la mention si une société de famille a une activité économique réelle, complétée par une référence au rapport
entre les postes rémunérations, charges sociales et pensions (poste 62 compte des résultats) et le total des actifs (poste de
bilan 20/58) d’une part et les postes terrains et bâtiments (poste de bilan 22) et le total des actifs (poste de bilan 20/58)
d’autre part;

7° la décision du ’Vlaamse Belastingdienst’ que, sur la base des données fournies par les demandeurs visées aux
points 1° à 6° incluses et des pièces justificatives annexées, il est entièrement ou partiellement satisfait ou non aux
conditions imposées par les articles 140bis et suivants du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe
ou par les articles 60/1 et suivants du Code des droits de succession pour obtenir l’exonération ou le tarif réduit.

§ 3. L’attestation est délivrée en deux exemplaires originaux, datés, numérotés et signés par le fonctionnaire
dirigeant du ’Vlaamse Belastingdienst’ ou par les fonctionnaires autorisés par le fonctionnaire dirigeant.

Le premier exemplaire original est destiné à être joint à l’acte authentique de donation ou à la déclaration de
succession, tandis que le deuxième exemplaire original est envoyé directement au receveur des droits d’enregistrement
ou de succession compétent.

§ 4. L’attestation reste valable pendant un délai de quatre mois à compter de la date mentionnée sur l’attestation
conformément au paragraphe 3.

CHAPITRE 4. — La notification

Art. 5. Pour faire une notification conformément à l’article 140sexies, § 2, du Code des droits d’enregistrement,
d’hypothèque et de greffe ou à l’article 60/5, § 2, du Code des droits de succession, les donataires ou les héritiers
doivent notifier au ’Vlaamse Belastingdienst’ toutes modifications relatives aux conditions imposées pour maintenir
l’exonération ou le tarif réduit, au moyen du formulaire destiné à cet effet.

Cette notification doit mentionner le numéro de l’attestation délivrée visée à l’article 4. La notification doit être
assortie d’une copie du registre légal des actions signée par tous les actionnaires ou, à défaut, d’une copie du
procès-verbal des assemblées générales à partir de la date de l’acte authentique de donation ou à partir de la date du
décès du testateur, ainsi qu’une copie des pièces dont ressort la modification.

Le ’Vlaamse Belastingdienst’ délivre une attestation rectificatrice dans les délais visés à l’article 4, § 1er.
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L’attestation rectificatrice est délivrée en deux exemplaires originaux, datés et signés par le fonctionnaire dirigeant
du ’Vlaamse Belastingdienst’ ou par les fonctionnaires autorisés par le fonctionnaire dirigeant. Le premier exemplaire
original est destiné à être joint à l’acte authentique de donation ou à la déclaration de succession, tandis que le
deuxième exemplaire original est envoyé directement au receveur des droits d’enregistrement ou de succession
compétent.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2012.

Art. 7. Le Ministre flamand ayant les finances et le budget dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 2 mars 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201481]F. 2012 — 842
1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant sur la création

de la réserve naturelle agréée des « Prés de Virelles » à Chimay

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, notamment l’article 6, modifié par le décret du
7 septembre 1989, l’article 10, modifié par le décret du 11 avril 1984, l’article 11, modifié par le décret du
6 décembre 2001, l’article 12, l’article 13, l’article 18, l’article 19, modifié par le décret du 6 décembre 2001, l’article 37,
modifié par les décrets du 11 avril 1984 et du 22 mai 2008 et l’article 41, modifié par les décrets du 7 septembre 1989
et du 6 décembre 2001;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 17 juillet 1986 concernant l’agrément des réserves naturelles et le
subventionnement des achats de terrains à ériger en réserves naturelles agréées par les associations privées, les
articles 10 et 11;

Vu l’avis favorable du Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature, donné le 27 avril 2010;
Vu l’avis favorable du collège provincial du Hainaut, donné le 1er juillet 2010 et tenant compte de l’avis favorable

du collège communal de Chimay, donné le 21 juin 2010;
Considérant la demande d’agrément déposée le 18 janvier 2010 par l’ASBL Réserves naturelles RNOB pour le

site des « Prés de Virelles » à Chimay;
Considérant l’avis favorable du Cantonnement de Chimay du Département de la Nature et des Forêts, donné

le 26 mai 2010;
Considérant l’avis favorable de la Direction de Mons du Département de la Nature et des Forêts, donné

le 27 mai 2010;
Considérant l’avis favorable de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement,

Patrimoine et Energie - Cellule Aménagement-Environnement, donné le 12 juillet 2010;
Considérant l’intérêt majeur du site qui, situé à proximité de l’étang de Virelles, constitue un lieu privilégié

de nidification, d’hivernage et de halte migratoire pour de nombreuses espèces d’oiseaux;
Considérant que le maintien et l’amélioration de la qualité biologique du site nécessite le contrôle de la végétation;
Considérant que le creusement et l’entretien de mares diversifie les habitats du site; que cette diversification en

améliore la qualité;
Considérant que la pose de panneaux didactiques et d’un fléchage contribue à l’éducation à l’environnement;
Considérant que, dans l’intérêt de la protection de la faune et de la flore indigènes du site, il y a lieu de gérer

les espèces animales ou végétales non indigènes invasives;
Considérant que, dans l’intérêt de la protection de la faune et de la flore du site, il y a lieu de gérer les populations

de gibiers des catégories « grand gibier » et « autre gibier » reprises à l’article 1erbis de la loi du 28 février 1882 sur
la chasse, ainsi que la bernache du Canada;

Considérant les mesures de gestion proposées et les dérogations sollicitées dans la demande d’agrément déposée
par l’occupant en date du 18 janvier 2010;

Conformément au tracé des limites extérieures du périmètre du site, reporté sur le plan de localisation qui figure
en annexe du présent arrêté;

Sur la proposition du Ministre de la Nature;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Sont constitués en réserve naturelle agréée des « Prés de Virelles » à Chimay les 8 ha 48 a 40 ca de

terrains cadastrés comme suit :
commune de Chimay, deuxième division, section B, parcelles no 7, 8C, 53, 54A, 190, 205, 206, 207A, 207B, 208, 209

dont l’ASBL Réserves naturelles RNOB est propriétaire et l’unique occupant.
Art. 2. Le fonctionnaire du Département de la Nature et des Forêts chargé de la surveillance de la réserve naturelle

agréée des « Prés de Virelles » est le chef de cantonnement en charge du territoire sur lequel se trouve la réserve.
Art. 3. Par dérogation à l’article 11 de la loi du 12 juillet 1973, il est permis à l’occupant et à ses délégués de réaliser

les opérations suivantes, strictement indispensables à la mise en œuvre du plan de gestion :
1o enlever, couper, déraciner ou mutiler des arbres et arbustes, détruire ou endommager le tapis végétal;
2o placer des clôtures pour le bétail;
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3o faire pâturer des animaux domestiques;
4o creuser des mares;
5o brûler des débris végétaux;
6o prendre des mesures de limitation, voire d’élimination, d’espèces animales ou végétales non indigènes

invasives;
7o réguler si nécessaire les populations de gibiers des catégories « grand gibier » et « autre gibier » reprises à

l’article 1erbis de la loi du 28 février 1882 sur la chasse, ainsi que la bernache du Canada, conformément à la législation
en vigueur et sur avis du fonctionnaire du Département de la Nature et des Forêts chargé de la surveillance de
la réserve naturelle.

Art. 4. Par dérogation à l’article 5 de l’arrêté ministériel du 23 octobre 1975 établissant le règlement relatif à
la surveillance, la police et la circulation dans les réserves naturelles domaniales en dehors des chemins ouverts
à la circulation publique, il est permis à l’occupant et à ses délégués, pour la mise en œuvre du plan de gestion :

1o d’être porteurs d’outils de coupe, de terrassement ou d’extraction;
2o d’être porteurs d’armes de chasse et d’engins de capture;
3o d’être accompagnés de chiens et de furets.
Art. 5. Les délégations prévues aux articles 3 et 4 du présent arrêté font l’objet d’un écrit daté et signé par

l’occupant et les délégués. Elles sont personnelles et doivent pouvoir être présentées à tout moment aux agents de
surveillance. Leur durée ne peut dépasser un an.

L’occupant est tenu d’en transmettre une copie dans les 24 heures au fonctionnaire chargé de la surveillance,
désigné à l’article 2 du présent arrêté ainsi qu’à la Direction de la Nature du Département de la Nature et des Forêts.

Art. 6. L’agrément est accordé pour une durée de trente ans à dater de la signature du présent arrêté.
Art. 7. Le Ministre de la Nature est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 1er mars 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Le plan de la localisation peut être consulté auprès du Département de la Nature et des Forêts de la Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, avenue Prince de Liège 15, à 5100 Jambes.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/201481]D. 2012 — 842
1. MÄRZ 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Errichtung
des anerkannten Naturschutzgebiets ″Prés de Virelles″ in Chimay

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, des Artikels 6, abgeändert durch das
Dekret vom 7. September 1989, des Artikels 10, abgeändert durch das Dekret vom 11. April 1984, des Artikels 11,
abgeändert durch das Dekret vom 6. Dezember 2001, des Artikels 12, des Artikels 13, des Artikels 18, des Artikels 19,
abgeändert durch das Dekret vom 6. Dezember 2001, des Artikels 37, abgeändert durch die Dekrete vom 11. April 1984
und vom 22. Mai 2008 und des Artikels 41, abgeändert durch die Dekrete vom 7. September 1989 und vom
6. Dezember 2001;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 17. Juli 1986 über die Anerkennung der
Naturschutzgebiete und die Bezuschussung der Ankäufe von Grundstücken, die von den privaten Vereinigungen als
anerkannte Naturschutzgebiete zu errichten sind, insbesondere der Artikel 10 und 11;

Aufgrund des am 27. April 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des ″Conseil supérieur wallon de la
Conservation de la Nature″ (Wallonischer hoher Rat für die Erhaltung der Natur);

Aufgrund des am 1. Juli 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des Provinzkollegiums von Hennegau und unter
Berücksichtigung des am 21. Juni 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des Gemeindekollegiums von Chimay;

In Erwägung des am 18. Januar 2010 durch die VoE ″Réserves naturelles RNOB″ eingereichten Anerkennungs-
antrags für das Gebiet ″Prés de Virelles″ in Chimay;

In Erwägung des am 26. Mai 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des Forstamtes Chimay der Abteilung
Natur und Forstwesen;

In Erwägung des am 27. Mai 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens der Direktion Mons der Abteilung Natur
und Forstwesen;

In Erwägung des am 12. Juli 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens der operativen Generaldirektion
Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und Energie - Zelle Raumordnung-Umwelt;

In Erwägung der besonderen Wichtigkeit des in der Nähe des Teiches von Virelles gelegenen Gebiets, das ein
bevorzugter Standort für den Nestbau, die Überwinterung und die Wanderung zahlreicher Vogelarten ist;

In der Erwägung, dass die Erhaltung und die Verbesserung der biologischen Qualität des Gebiets die Kontrolle der
Vegetation erfordert;

In der Erwägung, dass das Ausheben und der Unterhalt von Tümpeln die Lebensräume des Gebiets diversifizieren
und dass diese Diversifizierung deren Qualität verbessert;

In der Erwägung, dass das Anbringen von didaktischen Schildern und einer Pfeilmarkierung zu der
Umwelterziehung beiträgt;

In der Erwägung, dass die nicht einheimischen invasiven Tier- und Pflanzenarten im Interesse des Schutzes der
einheimischen Fauna und Flora des Gebiets unter Kontrolle zu halten sind;

In der Erwägung, dass die Wildbestände der Kategorien ″Großwild″ und ″sonstiges Wild″, die in Artikel 1bis des
Gesetzes vom 28. Februar 1882 über die Jagd angeführt sind, sowie die Kanadagans im Interesse des Schutzes der
Fauna und Flora unter Kontrolle zu halten sind;
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In Erwägung der in dem am 18. Januar 2010 vom Besitzer eingereichten Anerkennungsantrag vorgeschlagenen
Bewirtschaftungsmaßnahmen und beantragten Abweichungen;

Gemäß des Verlaufs der Außengrenzen des Umkreises des Gebiets, der auf dem dem vorliegenden Erlass
beigefügten Lokalisierungsplan abgebildet ist;

Auf Vorschlag des Ministers für Natur;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die 8 ha 48 a 40 ca großen Geländeabschnitte, die wie folgt katastriert sind, werden als anerkanntes

Naturschutzgebiet genannt ″Prés de Virelles″ in Chimay errichtet:
Gemeinde Chimay, 2. Gemarkung, Flur B, Parzellen Nr. 7, 8C, 53, 54A, 190, 205, 206, 207A, 207B, 208, 209 von denen

die Voe ″Réserves naturelles RNOB″ Eigentümer und einziger Besitzer ist.
Art. 2 - Der Beamte der Abteilung Natur und Forstwesen, der mit der Überwachung des anerkannten

Naturschutzgebiets ″Prés de Virelles″ beauftragt ist, ist der Forstamtleiter, der mit dem Gebiet, auf dem sich das
Naturschutzgebiet befindet, beauftragt ist.

Art. 3 - In Abweichung von Artikel 11 des Gesetzes vom 12. Juli 1973 wird dem Besitzer oder seinen Beauftragten
erlaubt, die folgenden, für die Ausführung des Verwaltungsplans unbedingt notwendigen Maßnahmen treffen:

1o Bäume und Sträucher entfernen, fällen bzw. schneiden, entwurzeln oder verstümmeln, die Pflanzendecke
zerstören oder beschädigen;

2o Zäune für das Vieh anbringen;
3o Haustiere weiden lassen;
4o Tümpel ausheben;
5o pflanzliche Abfälle verbrennen;
6o Maßnahmen zur Beschränkung oder gar Vernichtung von nicht einheimischen invasiven Tier- und

Pflanzenarten treffen;
7o wenn nötig die Wildbestände der Kategorien ″Großwild″ und ″sonstiges Wild″ die in Artikel 1bis des Gesetzes

vom 28. Februar 1882 über die Jagd angeführt sind, sowie der Kanadagans regulieren, entsprechend den gesetzlichen
Anforderungen und auf Gutachten des Beamten der Abteilung Natur und Forstwesen, der mit der Überwachung des
anerkannten Naturschutzgebiets beauftragt ist.

Art. 4 - In Abweichung von Artikel 5 des Ministerialerlasses vom 23. Oktober 1975 zur Festlegung der Regelung
über die Überwachung, die Polizeigewalt und den Verkehr in den domanialen Naturschutzgebieten außerhalb der für
den öffentlichen Verkehr freigegebenen Wege dürfen der Besitzer und seine Beauftragten für die Ausführung des
Verwaltungsplans:

1o Geräte für das Fällen, die Abbau- und Abtragungsarbeiten mit sich führen;
2o Jagdwaffen oder Fanggeräte mit sich führen;
3o Hunde und Frettchen mit sich führen.
Art. 5 - Die in den Artikeln 3 und 4 des vorliegenden Erlasses vorgesehenen Vollmachten sind Gegenstand eines

datierten und von dem Besitzer und seinen Beauftragten unterzeichneten Schreibens. Dabei handelt es sich um
persönliche Vollmachten, die den mit der Überwachung beauftragten Bediensteten jederzeit vorgelegt werden müssen.
Ihre Dauer darf ein Jahr nicht überschreiten.

Der Besitzer ist verpflichtet, dem in Artikel 2 des vorliegenden Erlasses erwähnten Beamten, der mit der
Überwachung beauftragt ist, sowie der Direktion der Natur der Abteilung Natur und Forstwesen innerhalb von
24 Stunden eine Abschrift dieser Vollmachten zu übermitteln.

Art. 6 -Die Anerkennung wird für eine Dauer von dreizig Jahren ab dem Datum der Unterzeichnung des
vorliegenden Erlasses erteilt.

Art. 7 - Der Minister für Natur wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 1. März 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Der Lokalisierungsplan kann bei der Abteilung Natur und Forstwesen der operativen Generaldirektion der
Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt, avenue Prince de Liège 15, in 5100 Jambes eingesehen werden.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/201481]N. 2012 — 842
1 MAART 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot oprichting
van het erkende natuurreservaat « Prés de Virelles » te Chimay

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, artikel 6, gewijzigd bij het decreet van 7 september 1989,
artikel 10, gewijzigd bij het decreet van 11 april 1984, artikel 11, gewijzigd bij het decreet van 6 december 2001, artikel 12,
artikel 13, artikel 18, artikel 19, gewijzigd bij het decreet van 6 december 2001, artikel 37, gewijzigd bij de decreten van
11 april 1984 en van 22 mei 2008, en artikel 41, gewijzigd bij de decreten van 7 september 1989 en 6 december 2001;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 17 juli 1986 betreffende de erkenning van
natuurreservaten en de toekenning van subsidies met het oog op de aankoop van door privéverenigingen in erkende
natuurreservaten op te richten terreinen, artikelen 10 en 11;

Gelet op het gunstig advies van de ″Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature″ (Waalse Hoge Raad
voor Natuurbehoud), gegeven op 27 april 2010;

Gelet op het gunstig advies van het provinciecollege van Henegouwen, gegeven op 1 juli 2010, en op het gunstig
advies van het provinciecollege van Chimay, gegeven op 21 juni 2010;
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Gelet op de erkenningsaanvraag die de VZW « Réserves naturelles RNOB » op 18 januari 2010 heeft ingediend
voor de locatie « Prés de Virelles » te Chimay;

Gelet op het gunstig advies van de Houtvesterij van Chimay van het Departement Natuur en Bossen, gegeven op
26 mei 2010;

Gelet op het gunstig advies van de Directie Bergen van het Departement Natuur en Bossen, gegeven op
27 mei 2010;

Gelet op het gunstig advies van het Operationeel Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting, Erfgoed
en Energie - Cel Inrichting-Leefmilieu, gegeven op 12 juli 2010;

Gelet op het essentieel belang van de vlakbij de vijver van Virelles gelegen locatie, die voor talrijke vogelsoorten
een bevoorrechte plek is om er hun nest te bouwen, te overwinteren en een halte tijdens hun trek te maken;

Overwegende dat met het oog op de instandhouding en de verbetering van de biologische kwaliteit van de locatie
toezicht op de plantengroei nodig is;

Overwegende dat het uitdiepen en onderhouden van poelen de habitats van de locatie diversifieert; dat die
diversifiëring de kwaliteit ervan verbetert;

Overwegende dat het plaatsen van didactische borden en bewegwijzering milieubewust maken;
Overwegende dat er met het oog op de bescherming van de inheemse fauna en flora van de locatie gezorgd moet

worden voor het beheer van de invasieve niet inheemse planten- of dierensoorten;
Overwegende dat er met het oog op de bescherming van de inheemse fauna en flora van de locatie gezorgd moet

worden voor het beheer van de wildpopulaties van de categorieën « grof wild » en « overig wild » bedoeld in
artikel 1bis van de jachtwet van 28 februari 1882, alsook van de Canadagans;

Gelet op de voorgestelde beheersmaatregelen en op de afwijkingen waarvan sprake in de op 18 januari 2010 door
de gebruiker ingediende erkenningsaanvraag;

Overeenkomstig het tracé van de buitengrenzen van de omtrek van de locatie, aangegeven op het liggingsplan dat
als bijlage bij dit besluit gaat;

Op de voordracht van de Minister van Natuur;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Het erkende natuurreservaat « Prés de Virelles » te Chimay bestaat uit de 8 ha 48 a 40 ca terreinen die

kadastraal bekend staan als volgt :
gemeente Chimay, tweede afdeling, sectie B, percelen nr. 7, 8C, 53, 54A, 190, 205, 206, 207A, 207B, 208, 209.
De VZW « Réserves naturelles RNOB » is er de eigenaar en enige gebruiker van.
Art. 2. De ambtenaar van het Departement Natuur en Bossen die toezicht moet houden op het erkende

natuurreservaat « Prés de Virelles » is de houtvester belast met het grondgebied waarop het reservaat gelegen is.
Art. 3. In afwijking van artikel 11 van de wet van 12 juli 1973 hebben de gebruiker of zijn afgevaardigden

toestemming om de volgende handelingen te verrichten die absoluut noodzakelijk zijn voor de uitvoering van het
beheersplan :

1o bomen en struiken wegnemen, kappen, ontwortelen of verminken en het plantendek vernietigen of
beschadigen;

2o omheiningen voor het vee plaatsen;
3o huisdieren laten grazen;
4o poelen graven;
5o plantaardige resten verbranden;
6o maatregelen nemen tot beperking, ja zelfs tot wegwerking van invasieve niet-inheemse dieren- of

plantensoorten;
7o desnoods zorgen voor de regulatie van de wildpopulaties van de categorieën « grof wild » en « overig wild »

bedoeld in artikel 1bis van de jachtwet van 28 februari 1882, alsook van de Canadagans, overeenkomstig de geldende
wetgeving en na advies van de ambtenaar van het Departement Natuur en Bossen belast met het toezicht op het
natuurreservaat.

Art. 4. In afwijking van artikel 5 van het ministerieel besluit van 23 oktober 1975 houdende reglementering van de
bewaking, de politie en het verkeer in de staatsnatuurreservaten buiten de wegen die voor het openbaar verkeer
openstaan, hebben de gebruiker en zijn afgevaardigden in het kader van het beheersplan toestemming om :

1o over kap-, graaf- of uittrekwerktuigen te beschikken;
2o jachtwapens en vangsttoestellen te dragen;
3o vergezeld te zijn van honden en fretten.
Art. 5. De delegaties bedoeld in de artikelen 3 en 4 van dit besluit zijn het voorwerp van een door de gebruiker

en zijn afgevaardigden gedateerd en getekend schrijven. Ze zijn persoonlijk en moeten ieder ogenblik aan de
toezichthoudend ambtenaren getoond kunnen worden. Ze mogen niet langer duren dan één jaar.

De gebruiker is gehouden binnen 24 uur een afschrift ervan over te maken aan de toezichthoudend ambtenaar
bedoeld in artikel 2 van dit besluit, alsook aan de Directie Natuur van het Departement Natuur en Bossen.

Art. 6. De erkenning wordt verleend voor een periode van dertig jaar die ingaat op de datum van ondertekening
van dit besluit.

Art. 7. De Minister van Natuur is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 1 maart 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Het liggingsplan ligt ter inzage bij het Departement Natuur en Bossen van het Operationeel Directoraat-generaal
Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu, avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201476]F. 2012 — 843
1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon portant sur la création de la réserve naturelle agréée

des « Vallées de la Bellemeuse et de Mincée » à Houffalize et La Roche-en-Ardenne

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, notamment l’article 6, modifié par le décret du
7 septembre 1989, l’article 10, modifié par le décret du 11 avril 1984, l’article 11, modifié par le décret du
6 décembre 2001, l’article 12, l’article 13, l’article 18, l’article 19, modifié par le décret du 6 décembre 2001, l’article 37,
modifié par les décrets du 11 avril 1984 et du 22 mai 2008 et l’article 41, modifié par les décrets du 7 septembre 1989
et du 6 décembre 2001;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 17 juillet 1986 concernant l’agrément des réserves naturelles et le
subventionnement des achats de terrains à ériger en réserves naturelles agréées par les associations privées, les
articles 10 et 11;

Vu l’avis favorable du Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature, donné le 27 avril 2010;
Vu l’avis favorable du collège provincial du Luxembourg, donné le 8 juillet 2010 et tenant compte des avis des

collèges communaux d’Houffalize et La Roche-en-Ardenne, donnés le 28 juin 2010;
Considérant la demande d’agrément déposée le 18 janvier 2010 par l’ASBL Réserves naturelles RNOB pour les

sites des « vallées de la Bellemeuse et de Mincée » à Houffalize et La Roche-en-Ardenne;
Considérant l’avis favorable de la Direction de Marche-en-Famenne du Département de la Nature et des Forêts,

donné le 14 juillet 2010;
Considérant que la demande concerne des terrains en propriété et des terrains en location;
Considérant le bail emphytéotique consenti pour une durée de 99 années, transcrit le 1er juin 2011 au bureau des

hypothèques de Vielsalm, entre MM. André Mardulyn, Harry Mardulyn et son épouse Jacqueline Schreiber, Pascal
Docquier et Henri Lafalize et son épouse Martine Flon, et l’ASBL Réserves naturelles RNOB, ayant pris cours le
14 décembre 2009 et expirant de plein droit le 14 décembre 2108;

Considérant que le site des « Vallées de la Bellemeuse et de Mincée » est d’un intérêt significatif pour la
conservation de la nature, de par la présence d’habitats et d’espèces remarquables en son sein mais également par
le rôle de liaison écologique qu’il joue;

Considérant que le maintien et l’amélioration de la qualité biologique du site nécessite le contrôle de la végétation;
Considérant que le creusement et l’entretien de mares diversifie les habitats du site; que cette diversification en

améliore la qualité;
Considérant que la pose de panneaux didactiques et d’un fléchage contribue à l’éducation à l’environnement;
Considérant que, dans l’intérêt de la protection de la faune et de la flore indigènes du site, il y a lieu de gérer les

espèces animales ou végétales non indigènes invasives;
Considérant que, dans l’intérêt de la protection de la faune et de la flore du site, il y a lieu de gérer les populations

de gibiers des catégories « grand gibier » et « autre gibier » reprises à l’article 1erbis de la loi du 28 février 1882 sur la
chasse, ainsi que la bernache du Canada;

Considérant les mesures de gestion proposées et les dérogations sollicitées dans le dossier de demande d’agrément
déposé par l’occupant le 18 janvier 2010;

Conformément au tracé des limites extérieures du périmètre du site, reporté sur le plan de localisation qui figure
en annexe du présent arrêté;

Sur la proposition du Ministre de la Nature;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Sont constitués en tant que réserve naturelle agréée des « Vallées de la Bellemeuse et de Mincée »

à Houffalize et La Roche-en-Ardenne, les 43 ha 62 a 63 ca de terrains cadastrés comme suit :
commune d’Houffalize :
division 4 : section E : 560H, 560K, 561H, 561K, 562A, 562B, 563A, 563B, 564A, 565/02, 565C, 567A, 568A, 570A, 572,

573, 574, 575, 576, 577, 578, 579A, 580, 581D, 581E, 585, 586B, 587A, 589, 590, 592A, 594, 598A, 607A
division 4 : section F : 1000A, 1002, 1003, 1004B, 1005A, 1604A, 1605, 1610, 1613B, 1614, 1616C, 1617C, 1618C, 1618D,

1618E, 1619A, 1619B, 1847A, 1849A, 2116A, 2117C, 2117D, 2118C, 2119B, 2148, 2149, 2150, 2151, 2152A, 2154, 2155,
2156A, 2156B, 2158C, 2158D, 2159, 2160, 2166, 2167, 2169B, 2171, 2172, 2173, 2174, 2175, 2176, 2177, 2179A, 2180B, 2184,
2185A, 2186, 2187, 2189, 2194B, 2195, 2196, 2202A, 2202B, 2203A, 2204, 2205, 2206, 2207, 2246G, 2246H, 2260D, 2260E,
993, 996B

division 7 : section B : 1625C, 1625D, 1625E, 1625F, 1915/02B, 2193, 2196A, 2317A, 2330C, 2332A, 2339, 2340, 2341,
2342, 2475A, 2478, 2479, 2480A, 2486A, 2491, 2492, 2723, 2725A, 3263, 3264, 3266, 3269A, 3269B, 3270, 3271, 3407B,
3407C, 3410, 3413A, 3417B, 3417C, 3419A, 3420A, 3423A, 3426, 3427, 3428, 3429, 3430A, 3433A, 3436, 3439A, 3440, 3442,
3443, 3445C, 3446, 3454, 3457, 3458C, 3458D, 3458E, 3459, 3464, 4357A, 4361A, 4365C, 4367B, 4369B, 4370, 4374A,
4377/02, 4377, 4379A, 4380A, 4382A, 4392A, 4393, 4394, 4395A, 4401A, 4402A, 4413A, 5657C

division 7 : section D : 313, 314, 315A, 317, 319, 325D, 325E, 329A, 329B, 331, 332, 334A, 338, 342, 343, 350, 352, 353,
368, 369A, 370, 4406

commune de La Roche :
division 6 : section B : 211, 224, 225, 226, 228, 244C, 244D, 246B, 247B, 249A, 260B, 268D, 34K, 34M, 34R, 35S, 39C,

45A, 47A, 49, 50, 52B, 54A, 57A, 60/02C, 60/02D, 60A, 84
dont l’ASBL Réserves naturelles RNOB est propriétaire
et,
commune d’Houffalize :
division 7 : section B : 312C, 3414, 3447C, 3469A, 3479A, 4369C, 4372L, 4372M, 4372N, 4416A, 5679A
loués par emphytéose à divers propriétaires.
L’ASBL Réserves naturelles RNOB est l’unique occupant des terrains concernés par la demande. Ces terrains

sont figurés sur les plans repris en annexe.
Art. 2. Le fonctionnaire du Département de la Nature et des Forêts chargé de la surveillance de la réserve naturelle

agréée des « Vallées de la Bellemeuse et de Mincée » est le chef de cantonnement en charge du territoire sur lequel se
trouve majoritairement la réserve.
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Art. 3. Par dérogation à l’article 11 de la loi du 12 juillet 1973, il est permis à l’occupant, ou à ses délégués, de
réaliser les opérations suivantes, strictement indispensables à la mise en œuvre du plan de gestion :

1o enlever, couper, déraciner ou mutiler des arbres et arbustes, détruire ou endommager le tapis végétal;
2o placer des panneaux didactiques et des clôtures pour le bétail;
3o faire pâturer des animaux domestiques;
4o creuser des mares;
5o brûler des débris végétaux;
6o prendre des mesures de limitation, voire d’élimination, d’espèces animales ou végétales non indigènes

invasives;
7o réguler si nécessaire les populations de gibiers des catégories « grand gibier » et « autre gibier » reprises à

l’article 1erbis de la loi du 28 février 1882 sur la chasse, ainsi que la bernache du Canada, sur avis du fonctionnaire
du Département de la Nature et des Forêts chargé de la surveillance de la réserve naturelle.

Art. 4. Par dérogation à l’article 5 de l’arrêté ministériel du 23 octobre 1975 établissant le règlement relatif à la
surveillance, la police et la circulation dans les réserves naturelles domaniales en dehors des chemins ouverts à la
circulation publique, il est permis à l’occupant, et à ses délégués, pour la mise en œuvre du plan de gestion :

1o d’être porteurs d’instruments de coupe, de terrassement ou d’extraction;
2o d’être porteurs d’armes de chasse et d’engins de capture;
3o d’être accompagnés de chiens.
Art. 5. Les délégations prévues aux articles 3 et 4 du présent arrêté, font l’objet d’un écrit daté et signé par

l’occupant et les délégués. Elles sont personnelles et doivent pouvoir être présentées à tout moment aux agents de
surveillance. Leur durée ne peut dépasser un an.

L’occupant est tenu d’en transmettre une copie dans les 24 heures au fonctionnaire chargé de la surveillance,
désigné à l’article 2 du présent arrêté ainsi qu’à la Direction de la Nature du Département de la Nature et des Forêts.

Art. 6. L’agrément est accordé pour une durée de trente ans à dater de la signature du présent arrêté.
Art. 7. Le Ministre de la Nature est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 1er mars 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Le plan de la localisation peut être consulté auprès du Département de la Nature et des Forêts de la Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, avenue Prince de Liège 15, à 5100 Jambes.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/201476]D. 2012 — 843
1. MÄRZ 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Errichtung des anerkannten Naturschutzgebiets

der ″Vallées de la Bellemeuse et de Mincée″ in Houffalize und La Roche-en-Ardenne

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, insbesondere des Artikels 6, abgeändert
durch das Dekret vom 7. September 1989, des Artikels 10, abgeändert durch das Dekret vom 11. April 1984, des
Artikels 11, abgeändert durch das Dekret vom 6. Dezember 2001, des Artikels 12, des Artikels 13, des Artikels 18, des
Artikels 19, abgeändert durch das Dekret vom 6. Dezember 2001, des Artikels 37, abgeändert durch die Dekrete vom
11. April 1984 und vom 22. Mai 2008 und des Artikels 41, abgeändert durch die Dekrete vom 7. September 1989 und
vom 6. Dezember 2001;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 17. Juli 1986 über die Anerkennung der
Naturschutzgebiete und die Bezuschussung der Ankäufe von Grundstücken, die von den privaten Vereinigungen als
anerkannte Naturschutzgebiete zu errichten sind, insbesondere der Artikel 10 und 11;

Aufgrund des am 27. April 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des ″Conseil supérieur wallon de la
Conservation de la Nature″ (Wallonischer hoher Rat für die Erhaltung der Natur);

Aufgrund des am 8. Juli 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des Provinzkollegiums der Provinz Luxemburg
und unter Berücksichtigung der am 28. Juni 2010 abgegebenen Gutachten der Gemeindekollegien von Houffalize und
La-Roche-en-Ardenne;

In Erwägung des am 18. Januar 2010 durch die VoE ″Réserves naturelles RNOB″ eingereichten Anerkennungs-
antrags für die Gebiete der ″Vallées de la Bellemeuse et de Mincée″ in Houffalize und La-Roche-en-Ardenne;

In Erwägung des am 14. Juli 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens der Direktion Marche-en-Famenne der
Abteilung Natur und Forstwesen;

In der Erwägung, dass der Antrag Gelände im Eigentum und Gelände in Pacht betrifft;
In Erwägung des am 1. Juni 2011 beim Hypothekenamt Vielsalm überschriebenen und für eine Dauer von

99 Jahren abgeschlossenen Erbpachtvertrags zwischen Herrn André Mardulyn, Herrn Harry Mardulyn und seiner
Ehefrau Jacqueline Schreiber, Herrn Pascal Docquier und Herrn Henri Lafalize und seiner Ehefrau Martine Flon und
der ″Réserves naturelles RNOB″, der ab dem 14. Dezember 2009 läuft und am 14. Dezember 2108 von Rechts wegen
endet;

In der Erwägung, dass das Gebiet der ″Vallées de la Bellemeuse et de Mincée″ von bedeutendem Interesse ist
aufgrund der dortigen Präsenz von bemerkenswerten Lebensräumen und Arten aber auch aufgrund seiner Rolle als
ökologisches Bindeglied;

In der Erwägung, dass die Erhaltung und die Verbesserung der biologischen Qualität des Gebiets die Kontrolle
der Vegetation erfordert;

In der Erwägung, dass das Ausheben und der Unterhalt von Tümpeln die Lebensräume des Gebiets diversifizieren
und dass diese Diversifizierung deren Qualität verbessert;
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In der Erwägung, dass das Anbringen von didaktischen Schildern und einer Pfeilmarkierung zu der
Umwelterziehung beiträgt;

In der Erwägung, dass die nicht einheimischen invasiven Tier- und Pflanzenarten im Interesse des Schutzes der
einheimischen Fauna und Flora des Gebiets unter Kontrolle zu halten sind;

In der Erwägung, dass die Wildbestände der Kategorien ″Großwild″ und ″sonstiges Wild″, die in Artikel 1bis des
Gesetzes vom 28. Februar 1882 über die Jagd angeführt sind, sowie die Kanadagans im Interesse des Schutzes der
Fauna und Flora unter Kontrolle zu halten sind;

In Erwägung der in der am 18. Januar 2010 vom Besitzer eingereichten Anerkennungssakte vorgeschlagenen
Bewirtschaftungsmaßnahmen und beantragten Abweichungen;

Gemäß des Verlaufs der Außengrenzen des Umkreises des Gebiets, der auf dem dem vorliegenden Erlass
beigefügten Lokalisierungsplan abgebildet ist;

Auf Vorschlag des Ministers für Natur;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die 43 ha 62 a 63 ca großen Geländeabschnitte, die wie folgt katastriert sind, werden als anerkanntes

Naturschutzgebiet genannt ″Vallées de la Bellemeuse et de Mincée″ in Houffalize und La Roche-en-Ardenne errichtet:
Gemeinde Houffalize:
4. Gemarkung, Flur E: 560H, 560K, 561H, 561K, 562A, 562B, 563A, 563B, 564A, 565/02, 565C, 567A, 568A, 570A,

572, 573, 574, 575, 576, 577, 578, 579A, 580, 581D, 581E, 585, 586B, 587A, 589, 590, 592A, 594, 598A, 607A
4. Gemarkung, Flur F: 1000A, 1002, 1003, 1004B, 1005A, 1604A, 1605, 1610, 1613B, 1614, 1616C, 1617C, 1618C,

1618D, 1618E, 1619A, 1619B, 1847A, 1849A, 2116A, 2117C, 2117D, 2118C, 2119B, 2148, 2149, 2150, 2151, 2152A, 2154,
2155, 2156A, 2156B, 2158C, 2158D, 2159, 2160, 2166, 2167, 2169B, 2171, 2172, 2173, 2174, 2175, 2176, 2177, 2179A, 2180B,
2184, 2185A, 2186, 2187, 2189, 2194B, 2195, 2196, 2202A, 2202B, 2203A, 2204, 2205, 2206, 2207, 2246G, 2246H, 2260D,
2260E, 993, 996B

7. Gemarkung, Flur B: 1625C, 1625D, 1625E, 1625F, 1915/02B, 2193, 2196A, 2317A, 2330C, 2332A, 2339, 2340, 2341,
2342, 2475A, 2478, 2479, 2480A, 2486A, 2491, 2492, 2723, 2725A, 3263, 3264, 3266, 3269A, 3269B, 3270, 3271, 3407B,
3407C, 3410, 3413A, 3417B, 3417C, 3419A, 3420A, 3423A, 3426, 3427, 3428, 3429, 3430A, 3433A, 3436, 3439A, 3440, 3442,
3443, 3445C, 3446, 3454, 3457, 3458C, 3458D, 3458E, 3459, 3464, 4357A, 4361A, 4365C, 4367B, 4369B, 4370, 4374A,
4377/02, 4377, 4379A, 4380A, 4382A, 4392A, 4393, 4394, 4395A, 4401A, 4402A, 4413A, 5657C

7. Gemarkung, Flur D: 313, 314, 315A, 317, 319, 325D, 325E, 329A, 329B, 331, 332, 334A, 338, 342, 343, 350, 352, 353,
368, 369A, 370, 4406

Gemeinde La Roche:
6. Gemarkung, Flur B: 211, 224, 225, 226, 228, 244C, 244D, 246B, 247B, 249A, 260B, 268D, 34K, 34M, 34R, 35S, 39C,

45A, 47A, 49, 50, 52B, 54A, 57A, 60/02C, 60/02D, 60A, 84
deren Eigentümer die VoE ″Réserves naturelles RNOB″ ist.
und
Gemeinde Houffalize:
7. Gemarkung, Flur B: 312C, 3414, 3447C, 3469A, 3479A, 4369C, 4372L, 4372M, 4372N, 4416A, 5679A
die verschiedenen Eigentümern auf Erbpacht verpachtet werden.
Die VoE ″Réserves naturelles RNOB″ ist der einzige Rechtsinhaber der durch den Antrag betroffenen

Geländeabschnitte. Diese Geländeabschnitte werden auf den beigefügten Plänen eingezeichnet.
Art. 2 - Der Beamte der Abteilung Natur und Forstwesen, der mit der Überwachung des anerkannten

Naturschutzgebiets ″Vallées de la Bellemeuse et de Mincée″ beauftragt ist, ist der Forstamtleiter, der mit dem Gebiet,
auf dem sich das Naturschutzgebiet mehrheitlich befindet, beauftragt ist.

Art. 3 - In Abweichung von Artikel 11 des Gesetzes vom 12. Juli 1973 wird dem Besitzer oder seinen Beauftragten
erlaubt, die folgenden, für die Ausführung des Verwaltungsplans unbedingt notwendigen Maßnahmen treffen:

1o Bäume und Sträucher entfernen, fällen bzw. schneiden, entwurzeln oder verstümmeln, die Pflanzendecke
zerstören oder beschädigen;

2o Didaktische Schilder und Zäume für das Vieh anbringen;
3o Haustiere weiden lassen;
4o Tümpel ausheben;
5o pflanzliche Abfälle verbrennen;
6o Maßnahmen zur Beschränkung oder gar Vernichtung von nicht einheimischen invasiven Tier- und

Pflanzenarten treffen;
7o wenn nötig die Wildbestände der Kategorien ″Großwild″ und ″sonstiges Wild″ die in Artikel 1bis des Gesetzes

vom 28. Februar 1882 über die Jagd angeführt sind, sowie der Kanadagans regulieren, auf Gutachten des Beamten der
Abteilung Natur und Forstwesen, der mit der Überwachung des anerkannten Naturschutzgebiets beauftragt ist.

Art. 4 - In Abweichung von Artikel 5 des Ministerialerlasses vom 23. Oktober 1975 zur Festlegung der Regelung
über die Überwachung, die Polizeigewalt und den Verkehr in den domanialen Naturschutzgebieten außerhalb der für
den öffentlichen Verkehr freigegebenen Wege dürfen der Besitzer und seine Beauftragten für die Ausführung des
Verwaltungsplans:

1o Geräte für das Fällen, die Abbau- und Abtragungsarbeiten mit sich führen;
2o Jagdwaffen oder Fanggeräte mit sich führen;
3o Hunde mit sich führen.
Art. 5 - Die in den Artikeln 3 und 4 des vorliegenden Erlasses vorgesehenen Vollmachten sind Gegenstand eines

datierten und von dem Besitzer und seinen Beauftragten unterzeichneten Schreibens. Dabei handelt es sich um
persönliche Vollmachten, die den mit der Überwachung beauftragten Bediensteten jederzeit vorgelegt werden müssen.
Ihre Dauer darf ein Jahr nicht überschreiten.

Der Besitzer ist verpflichtet, dem in Artikel 2 des vorliegenden Erlasses erwähnten Beamten, der mit der
Überwachung beauftragt ist, sowie der Direktion der Natur der Abteilung Natur und Forstwesen innerhalb von
24 Stunden eine Abschrift dieser Vollmachten zu übermitteln.
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Art. 6 - Die Anerkennung wird für eine Dauer von dreizig Jahren ab dem Datum der Unterzeichnung des
vorliegenden Erlasses erteilt.

Art. 7 - Der Minister für Natur wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 1. März 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Der Lokalisierungsplan kann bei der Abteilung Natur und Forstwesen der operativen Generaldirektion der
Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt, avenue Prince de Liège 15, in 5100 Jambes eingesehen werden.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/201476]N. 2012 — 843
1 MAART 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot oprichting van het erkende natuurreservaat

« Vallées de la Bellemeuse et de Mincée » te Houffalize en La Roche-en-Ardenne

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, inzonderheid op artikel 6, gewijzigd bij het decreet van
7 september 1989, artikel 10, gewijzigd bij de decreten van 11 april 1984, artikel 11, gewijzigd bij het decreet van
6 december 2001, artikel 12, artikel 13, artikel 18, artikel 19, gewijzigd bij het decreet van 6 december 2001, artikel 37,
gewijzigd bij de decreten van 11 april 1984 en van 22 mei 2008, en artikel 41, gewijzigd bij de decreten van
7 september 1989 en 6 december 2001;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 17 juli 1986 betreffende de erkenning van
natuurreservaten en de toekenning van subsidies met het oog op de aankoop van door privéverenigingen in erkende
natuurreservaten op te richten terreinen, artikelen 10 en 11;

Gelet op het gunstig advies van de ″Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature″ (Waalse Hoge Raad
voor Natuurbehoud), gegeven op 27 april 2010;

Gelet op het gunstig advies van het provinciecollege van Luxemburg, gegeven op 8 juli 2010, en op de adviezen
van de gemeentecolleges van Houffalize en La Roche-en-Ardenne, gegeven op 28 juni 2010;

Gelet op de erkenningsaanvraag die de VZW « Réserves naturelles RNOB » op 18 januari 2010 heeft ingediend
voor de locaties « vallées de la Bellemeuse et de Mincée » te Houffalize en La Roche-en-Ardenne;

Gelet op het gunstig advies van de Directie Marche-en-Famenne van het Departement Natuur en Bossen, gegeven
op 14 juli 2010;

Overwegende dat de aanvraag betrekking heeft op terreinen in eigendom en op terreinen in huur;
Gelet op de erfpacht toegestaan voor een duur van 99 jaar, overgeschreven op 1 juni 2011 op het hypotheekkantoor

van Vielsalm, tussen de heren André Mardulyn, Harry Mardulyn en zijn echtgenote Jacqueline Schreiber, Pascal
Docquier en Henri Lafalize en zijn echtgenote Martne Flon, en de VZW « Réserves naturelles RNOB », die is beginnen
te lopen op 14 december 2009 en van rechtswege vervalt op 14 december 2108;

Overwegende dat de locatie « Vallées de la Bellemeuse et de Mincée » van groot belang is voor het natuurbehoud,
wegens de aanwezigheid van opmerkelijke habitats en soorten binnen haar midden maar ook wegens de ecologische
verbindingsrol die zij vervult;

Overwegende dat met het oog op de instandhouding en de verbetering van de biologische kwaliteit van de locatie
toezicht op de plantengroei nodig is;

Overwegende dat het uitdiepen en onderhouden van poelen de habitats van de locatie diversifieert; dat die
diversifiëring de kwaliteit ervan verbetert;

Overwegende dat het plaatsen van didactische borden en bewegwijzering milieubewust maken;
Overwegende dat er met het oog op de bescherming van de inheemse fauna en flora van de locatie gezorgd moet

worden voor het beheer van de invasieve niet inheemse planten- of dierensoorten;
Overwegende dat er met het oog op de bescherming van de inheemse fauna en flora van de locatie gezorgd moet

worden voor het beheer van de wildpopulaties van de categorieën « grof wild » en « overig wild » bedoeld in
artikel 1bis van de jachtwet van 28 februari 1882, alsook van de canadagans;

Gelet op de voorgestelde beheersmaatregelen en op de afwijkingen waarvan sprake in de op 18 januari 2010 door
de gebruiker ingediende erkenningsaanvraagdossier;

Overeenkomstig het tracé van de buitengrenzen van de omtrek van de locatie, aangegeven op het liggingsplan dat
als bijlage bij dit besluit gaat;

Op de voordracht van de Minister van Natuur;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Het erkende natuurreservaat « Vallées de la Bellemeuse et de Mincée » te Houffalize en La Roche-en-

Ardenne bestaat uit de 43 ha 62 a 63 ca terreinen die kadastraal bekend staan als volgt :
gemeente Houffalize :
afdeling 4 : sectie E : 560H, 560K, 561H, 561K, 562A, 562B, 563A, 563B, 564A, 565/02, 565C, 567A, 568A, 570A, 572,

573, 574, 575, 576, 577, 578, 579A, 580, 581D, 581E, 585, 586B, 587A, 589, 590, 592A, 594, 598A, 607A
afdeling 4 : sectie F : 1000A, 1002, 1003, 1004B, 1005A, 1604A, 1605, 1610, 1613B, 1614, 1616C, 1617C, 1618C, 1618D,

1618E, 1619A, 1619B, 1847A, 1849A, 2116A, 2117C, 2117D, 2118C, 2119B, 2148, 2149, 2150, 2151, 2152A, 2154, 2155,
2156A, 2156B, 2158C, 2158D, 2159, 2160, 2166, 2167, 2169B, 2171, 2172, 2173, 2174, 2175, 2176, 2177, 2179A, 2180B, 2184,
2185A, 2186, 2187, 2189, 2194B, 2195, 2196, 2202A, 2202B, 2203A, 2204, 2205, 2206, 2207, 2246G, 2246H, 2260D, 2260E,
993, 996B
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afdeling 7 : sectie B : 1625C, 1625D, 1625E, 1625F, 1915/02B, 2193, 2196A, 2317A, 2330C, 2332A, 2339, 2340, 2341,
2342, 2475A, 2478, 2479, 2480A, 2486A, 2491, 2492, 2723, 2725A, 3263, 3264, 3266, 3269A, 3269B, 3270, 3271, 3407B,
3407C, 3410, 3413A, 3417B, 3417C, 3419A, 3420A, 3423A, 3426, 3427, 3428, 3429, 3430A, 3433A, 3436, 3439A, 3440, 3442,
3443, 3445C, 3446, 3454, 3457, 3458C, 3458D, 3458E, 3459, 3464, 4357A, 4361A, 4365C, 4367B, 4369B, 4370, 4374A,
4377/02, 4377, 4379A, 4380A, 4382A, 4392A, 4393, 4394, 4395A, 4401A, 4402A, 4413A, 5657C

afdeling 7 : sectie D : 313, 314, 315A, 317, 319, 325D, 325E, 329A, 329B, 331, 332, 334A, 338, 342, 343, 350, 352, 353,
368, 369A, 370, 4406

gemeente La Roche :
afdeling 6 : sectie B : 211, 224, 225, 226, 228, 244C, 244D, 246B, 247B, 249A, 260B, 268D, 34K, 34M, 34R, 35S, 39C, 45A,

47A, 49, 50, 52B, 54A, 57A, 60/02C, 60/02D, 60A, 84
toebehorend aan de VZW « Réserves naturelles RNOB »
en,
gemeente Houffalize :
afdeling 7 : sectie B : 312C, 3414, 3447C, 3469A, 3479A, 4369C, 4372L, 4372M, 4372N, 4416A, 5679A
door erfpacht verhuurd aan verschillende eigenaars.
De VZW « Réserves naturelles RNOB » is de enige gebruiker van de terreinen die het voorwerp van de aanvraag

uitmaken. Die terreinen zijn opgenomen op de bijgaande plannen.
Art. 2. De ambtenaar van het Departement Natuur en Bossen die toezicht moet houden op het erkende

natuurreservaat « Vallées de la Bellemeuse et de Mincée » is de houtvester belast met het grondgebied waarop het
reservaat grotendeels gelegen is.

Art. 3. In afwijking van artikel 11 van de wet van 12 juli 1973 hebben de gebruiker of zijn afgevaardigden
toestemming om de volgende handelingen te verrichten die absoluut noodzakelijk zijn voor de uitvoering van het
beheersplan :

1o bomen en struiken wegnemen, kappen, ontwortelen of verminken en het plantendek vernietigen of
beschadigen;

2o didactische borden en omheiningen voor het vee plaatsen;
3o huisdieren laten grazen;
4o poelen graven;
5o plantaardige resten verbranden;
6o maatregelen nemen tot beperking, ja zelfs tot wegwerking van invasieve niet-inheemse dieren- of

plantensoorten;
7o desnoods zorgen voor de regulatie van de wildpopulaties van de categorieën « grof wild » en « overig wild »

bedoeld in artikel 1bis van de jachtwet van 28 februari 1882, alsook van de Canadagans, overeenkomstig de geldende
wetgeving en na advies van de ambtenaar van het Departement Natuur en Bossen belast met het toezicht op het
natuurreservaat.

Art. 4. In afwijking van artikel 5 van het ministerieel besluit van 23 oktober 1975 houdende reglementering van de
bewaking, de politie en het verkeer in de staatsnatuurreservaten buiten de wegen die voor het openbaar verkeer
openstaan, hebben de gebruiker en zijn afgevaardigden in het kader van het beheersplan toestemming om :

1o over kap-, graaf- of uittrekwerktuigen te beschikken;
2o jachtwapens en vangsttoestellen te dragen;
3o vergezeld te zijn van honden.
Art. 5. De delegaties bedoeld in de artikelen 3 en 4 van dit besluit zijn het voorwerp van een door de gebruiker

en zijn afgevaardigden gedateerd en getekend schrijven. Ze zijn persoonlijk en moeten ieder ogenblik aan de
toezichthoudend ambtenaren getoond kunnen worden. Ze mogen niet langer duren dan één jaar.

De gebruiker is gehouden binnen 24 uur een afschrift ervan over te maken aan de toezichthoudend ambtenaar
bedoeld in artikel 2 van dit besluit, alsook aan de Directie Natuur van het Departement Natuur en Bossen.

Art. 6. De erkenning wordt verleend voor een periode van dertig jaar die ingaat op de datum van ondertekening
van dit besluit.

Art. 7. De Minister van Natuur is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 1 maart 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Het liggingsplan ligt ter inzage bij het Departement Natuur en Bossen van het Operationeel Directoraat-generaal
Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu, avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201477]F. 2012 — 844
1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon

portant sur la création de la réserve naturelle agréée de Jalna à Somme-Leuze

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, notamment l’article 6, modifié par le décret du
7 septembre 1989, l’article 10, modifié par le décret du 11 avril 1984, l’article 11, modifié par le décret du
6 décembre 2001, l’article 12, l’article 13, l’article 18, l’article 19, modifié par le décret du 6 décembre 2001, l’article 37,
modifié par les décrets du 11 avril 1984 et du 22 mai 2008 et l’article 41, modifié par les décrets du 7 septembre 1989
et du 6 décembre 2001;

Vu l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 17 juillet 1986 concernant l’agrément des réserves naturelles et le
subventionnement des achats de terrains à ériger en réserves naturelles agréées par les associations privées, les
articles 10 et 11;

Vu l’avis favorable du Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature, donné le 27 avril 2010;
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Vu l’avis favorable du collège provincial de Namur, donné le 8 juillet 2010 et tenant compte de l’avis favorable
du collège communal de Somme-Leuze, donné le 11 juin 2010;

Considérant la demande d’agrément en date du 30 novembre 2008 présentée sous le nom de Jalna par l’occupant,
la Ligue royale belge pour la protection des oiseaux;

Considérant l’avis favorable de la Direction de Dinant du Département de la Nature et des Forêts, donné le
21 juin 2010;

Considérant l’avis favorable de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement,
Patrimoine et Energie - Cellule Aménagement-Environnement, donné le 22 juin 2010;

Considérant que la Ligue royale belge pour la protection des oiseaux sollicite l’agrément pour des parcelles dont
elle est propriétaire, des parcelles mises à disposition par un tiers pour une durée indéterminée mais résiliable à
tout moment et des parcelles louées à la fabrique d’église Notre-Dame;

Considérant que la Ligue royale belge pour la protection des oiseaux ne dispose par des droits d’occupation
pendant vingt ans au moins pour l’ensemble des parcelles; que les parcelles faisant l’objet d’un acte daté du
31 octobre 1997 ainsi que les parcelles louées à la fabrique d’église ne peuvent être agréées conformément à l’article 6
de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 17 juillet 1986 concernant l’agrément des réserves naturelles et le
subventionnement des achats de terrains à ériger en réserves naturelles agréées par les associations privées;

Considérant que seules sont éligibles les parcelles dont la Ligue royale belge pour la protection des oiseaux est
propriétaire;

Considérant que la parcelle Division 8, Section E, no 218C2, d’une superficie de 18 a 88 ca, ne peut être prise en
compte dans l’agrément de la réserve naturelle car elle est bâtie;

Considérant que le site de Jalna est situé au cœur d’un paysage attrayant composé de collines boisées, de champs
fleuris; que l’addition des types de végétation du domaine forme un ensemble naturel unique;

Considérant que le maintien et l’amélioration de la qualité biologique du site nécessite le contrôle de la végétation;

Considérant que la pose de panneaux didactiques et d’un fléchage contribue à l’éducation à l’environnement;

Considérant que, dans l’intérêt de la protection de la faune et de la flore indigènes du site, il y a lieu de gérer les
espèces animales ou végétales non indigènes invasives;

Considérant que, dans l’intérêt de la protection de la faune et de la flore du site, il y a lieu de gérer les populations
de gibiers des catégories « grand gibier » et « autre gibier » reprises à l’article 1erbis de la loi du 28 février 1882 sur la
chasse, ainsi que la bernache du Canada;

Considérant les mesures de gestion proposées et les dérogations sollicitées dans la demande d’agrément déposée
par l’occupant en date du 30 novembre 2008;

Conformément au tracé des limites extérieures du périmètre du site, reporté sur le plan de localisation qui figure
en annexe du présent arrêté;

Sur la proposition du Ministre de la Nature;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Sont constitués en réserve naturelle agréée de Jalna à Somme-Leuze les 5 ha 89 a 81 ca de terrains
cadastrés comme suit :

commune de Heure-en-Famenne : lieu dit : ″Devant le Bois″ :

division 8 section E 218D2; 218E2; 221; 222A; 224A; 225A; 228B; 228C; 229/02A; 242B

section C 265D

section E 231; 232; 233; 244

dont l’occupant est propriétaire.

Art. 2. Le fonctionnaire du Département de la Nature et des Forêts chargé de la surveillance de la réserve naturelle
agréée de Jalna est le chef de cantonnement en charge du territoire sur lequel se trouve la réserve.

Art. 3. Par dérogation à l’article 11 de la loi du 12 juillet 1973, il est permis à l’occupant, ou à ses délégués, de
réaliser les opérations suivantes, strictement indispensables à la mise en œuvre du plan de gestion :

1o enlever, couper, déraciner ou mutiler des arbres et arbustes, détruire ou endommager le tapis végétal;

2o placer des panneaux didactiques;

3o brûler des débris végétaux;

4o prendre des mesures de limitation, voire d’élimination, d’espèces animales ou végétales non indigènes
invasives;

5o réguler si nécessaire les populations de gibiers des catégories « grand gibier » et « autre gibier » reprises à
l’article 1erbis de la loi du 28 février 1882 sur la chasse, ainsi que la bernache du Canada, notamment en cas de dégâts
occasionnés aux cultures voisines sur avis du fonctionnaire du Département de la Nature et des Forêts chargé de
la surveillance de la réserve naturelle.

Art. 4. Par dérogation à l’article 5 de l’arrêté ministériel du 23 octobre 1975 établissant le règlement relatif à
la surveillance, la police et la circulation dans les réserves naturelles domaniales en dehors des chemins ouverts
à la circulation publique, il est permis à l’occupant et à ses délégués, pour la mise en œuvre du plan de gestion :

1o d’être porteurs d’instruments de coupe, de terrassement ou d’extraction;

2o d’être porteurs d’armes de chasse et d’engins de capture;

3o d’être accompagnés de chiens.

Art. 5. Les délégations prévues aux articles 3 et 4 du présent arrêté font l’objet d’un écrit daté et signé par
l’occupant et les délégués. Elles sont personnelles et doivent pouvoir être présentées à tout moment aux agents de
surveillance. Leur durée ne peut dépasser un an. L’occupant est tenu d’en transmettre une copie dans les 24 heures
au fonctionnaire chargé de la surveillance, désigné à l’article 2 du présent arrêté, et à la Direction de la Nature du
Département de la Nature et des Forêts.
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Art. 6. L’agrément est accordé pour une durée de trente ans à dater de la signature du présent arrêté.
Art. 7. Le Ministre de la Nature est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 1er mars 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre des Travaux publics, de l’Agriculture, de la Ruralité, de la Nature, de la Forêt et du Patrimoine,
C. DI ANTONIO

Le plan de localisation peut être consulté auprès du Département de la Nature et des Forêts de la Direction
générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, avenue Prince de Liège 15, à
5100 Jambes.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/201477]D. 2012 — 844
1. MÄRZ 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung

zur Errichtung des anerkannten Naturschutzgebiets ″Jalna″ in Somme-Leuze

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, insbesondere des Artikels 6, abgeändert
durch das Dekret vom 7. September 1989, des Artikels 10, abgeändert durch das Dekret vom 11. April 1984, des
Artikels 11, abgeändert durch das Dekret vom 6. Dezember 2001, des Artikels 12, des Artikels 13, des Artikels 18,
des Artikels 19, abgeändert durch das Dekret vom 6. Dezember 2001, des Artikels 37, abgeändert durch die Dekrete
vom 11. April 1984 und vom 22. Mai 2008 und des Artikels 41, abgeändert durch die Dekrete vom 7. September 1989
und vom 6. Dezember 2001;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 17. Juli 1986 über die Anerkennung der
Naturschutzgebiete und die Bezuschussung der Ankäufe von Grundstücken, die von den privaten Vereinigungen als
anerkannte Naturschutzgebiete zu errichten sind, insbesondere der Artikel 10 und 11;

Aufgrund des am 27. April 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des ″Conseil supérieur wallon de la
Conservation de la Nature″ (Wallonischer hoher Rat für die Erhaltung der Natur);

Aufgrund des am 8. Juli 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des Provinzkollegiums von Namur und unter
Berücksichtigung des am 11. Juni 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens des Gemeindekollegiums von Somme-
Leuze;

In Erwägung des Anerkennungsantrags vom 30. November 2008, der vom Eigentümer - die ″Ligue royale belge
pour la protection des oiseaux″ - unter dem Namen ″Jalna″ eingereicht wurde;

In Erwägung des am 21. Juni 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens der Direktion Dinant der Abteilung Natur
und Forstwesen;

In Erwägung des am 22. Juni 2010 abgegebenen günstigen Gutachtens der operativen Generaldirektion
Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und Energie - Zelle Raumordnung-Umwelt;

In der Erwägung, dass die ″Ligue royale belge pour la protection des oiseaux″ die Anerkennung für Parzellen,
deren Eigentümer sie ist, für Parzellen, die einem Dritten für eine unbestimmte aber jederzeit kündbare Dauer zur
Verfügung gestellt sind, und für Parzellen, die der Kirchenfabrik Notre-Dame verpachtet sind, beantragt;

In der Erwägung, dass die ″Ligue royale belge pour la protection des oiseaux″ für die Gesamtheit der Parzellen
nicht über die Nutzungsrechte während wenigstens zwanzig Jahren verfügt, dass die Parzellen, die Gegenstand einer
am 31. Oktober 1997 datierten Urkunde sind, sowie die der Kirchenfabrik verpachteten Parzellen gemäß Artikel 6 des
Erlasses der Wallonischen Regionalexekutive vom 17. Juli 1986 über die Anerkennung der Naturschutzgebiete und die
Bezuschussung der Ankäufe von Grundstücken, die von den privaten Vereinigungen als anerkannte Naturschutz-
gebiete zu errichten sind, nicht anerkannt werden können;

In der Erwägung, dass nur die Parzellen, deren Eigentümer die ″Ligue royale belge pour la protection des oiseaux″
ist, anerkannt werden können;

In der Erwägung, dass die 18 a 88 ca große Parzelle, 8. Gemarkung, Flur E, Nr. 218C2 für die Anerkennung des
Naturschutzgebiets nicht in Betracht genommen werden kann, da sie bebaut ist;

In der Erwägung, dass das Gebiet ″Jalna″ sich im Herzen einer reizvollen Landschaft, die aus bewaldeten Hügeln
und Feldern voller Blumen besteht, befindet; dass die Summierung der Pflanzenarten des Gebiets ein einziges
natürliches Gefüge bildet;

In der Erwägung, dass die Erhaltung und die Verbesserung der biologischen Qualität des Gebiets die Kontrolle der
Vegetation erfordert;

In der Erwägung, dass das Anbringen von didaktischen Schildern und einer Pfeilmarkierung zu der
Umwelterziehung beiträgt;

In der Erwägung, dass die nicht einheimischen invasiven Tier- und Pflanzenarten im Interesse des Schutzes der
einheimischen Fauna und Flora des Gebiets unter Kontrolle zu halten sind;

In der Erwägung, dass die Wildbestände der Kategorien ″Großwild″ und ″sonstiges Wild″, die in Artikel 1bis des
Gesetzes vom 28. Februar 1882 über die Jagd angeführt sind, sowie die Kanadagans im Interesse des Schutzes der
Fauna und Flora unter Kontrolle zu halten sind;

In Erwägung der in dem am 30. November 2008 vom Besitzer eingereichten Anerkennungsantrag vorgeschlagenen
Bewirtschaftungsmaßnahmen und beantragten Abweichungen;

Gemäß des Verlaufs der Außengrenzen des Umkreises des Gebiets, der auf dem dem vorliegenden Erlass
beigefügten Lokalisierungsplan abgebildet ist;
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Auf Vorschlag des Ministers für Natur;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Die 5 ha 89 a 81 ca großen Gelände, die wie folgt katastriert sind, werden als anerkanntes

Naturschutzgebiet genannt ″Jalna″ in Somme-Leuze errichtet:
Gemeinde Heure-en-Famenne: Ortslage : ″Devant le Bois″:
8. Gemarkung, Flur E 218D2; 218E2; 221; 222A; 224A; 225A; 228B; 228C; 229/02A; 242B
Flur C 265D
Flur E, Nrn. 231, 232, 233, 244;
deren Eigentümer der Inhaber ist.
Art. 2 - Der Beamte der Abteilung Natur und Forstwesen, der mit der Überwachung des anerkannten

Naturschutzgebiets ″Jalna″ beauftragt ist, ist der Forstamtleiter, der mit dem Gebiet, auf dem sich das Naturschutz-
gebiet befindet, beauftragt ist.

Art. 3 - In Abweichung von Artikel 11 des Gesetzes vom 12. Juli 1973 dürfen der Besitzer oder seine Vertreter die
folgenden, für die Ausführung des Verwaltungsplans unbedingt notwendigen Maßnahmen treffen:

1o Bäume und Sträucher entfernen, fällen bzw. schneiden, entwurzeln oder verstümmeln, die Pflanzendecke
zerstören oder beschädigen;

2o Didaktische Schilder anbringen;
3o pflanzliche Abfälle verbrennen;
4o Maßnahmen zur Beschränkung oder gar Vernichtung von nicht einheimischen invasiven Tier- und

Pflanzenarten treffen;
5o wenn nötig die Wildbestände der Kategorien ″Großwild″ und ″sonstiges Wild″ die in Artikel 1bis des Gesetzes

vom 28. Februar 1882 über die Jagd angeführt sind, sowie die Kanadagans regulieren, insbesondere im Falle von
Beschädigungen an den anliegenden Kulturen, auf Gutachten des Beamten der Abteilung Natur und Forstwesen, der
mit der Überwachung des Naturschutzgebiets beauftragt ist.

Art. 4 - In Abweichung von Artikel 5 des Ministerialerlasses vom 23. Oktober 1975 zur Festlegung der Regelung
über die Überwachung, die Polizeigewalt und den Verkehr in den domanialen Naturschutzgebieten außerhalb der für
den öffentlichen Verkehr freigegebenen Wege dürfen der Besitzer und seine Beauftragten für die Ausführung des
Verwaltungsplans:

1o Geräte für das Fällen, die Abbau- und Abtragungsarbeiten mit sich führen;
2o Jagdwaffen oder Fanggeräte mit sich führen;
3o Hunde mit sich führen.
Art. 5 - Die in den Artikeln 3 und 4 des vorliegenden Erlasses vorgesehenen Vollmachten sind Gegenstand eines

datierten und von dem Besitzer und seinen Beauftragten unterzeichneten Schreibens. Dabei handelt es sich um
persönliche Vollmachten, die den mit der Überwachung beauftragten Bediensteten jederzeit vorgelegt werden müssen.
Ihre Dauer darf ein Jahr nicht überschreiten. Der Besitzer ist verpflichtet, dem in Artikel 2 des vorliegenden Erlasses
erwähnten Beamten, der mit der Überwachung beauftragt ist, und der Direktion der Natur der Abteilung Natur und
Forstwesen innerhalb von 24 Stunden eine Abschrift dieser Vollmachten zu übermitteln.

Art. 6 - Die Anerkennung wird für eine Dauer von dreizig Jahren ab dem Datum der Unterzeichnung des
vorliegenden Erlasses erteilt.

Art. 7 - Der Minister für Natur wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 1. März 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Landwirtschaft, ländliche Angelegenheiten, Natur, Forstwesen und Erbe
C. DI ANTONIO

Der Lokalisierungsplan kann bei der Abteilung Natur und Forstwesen der operativen Generaldirektion der
Landwirtschaft, der Naturschätze und der Umwelt, avenue Prince de Liège 15, in 5100 Jambes eingesehen werden.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/201477]N. 2012 — 844
1 MAART 2012. — Besluit van de Waalse Regering

tot oprichting van het erkende natuurreservaat Jalna te Somme-Leuze

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, artikel 6, gewijzigd bij het decreet van 7 september 1989,
artikel 10, gewijzigd bij het decreet van 11 april 1984, artikel 11, gewijzigd bij het decreet van 6 december 2001, artikel 12,
artikel 13, artikel 18, artikel 19, gewijzigd bij het decreet van 6 december 2001, artikel 37, gewijzigd bij de decreten van
11 april 1984 en van 22 mei 2008, en artikel 41, gewijzigd bij de decreten van 7 september 1989 en 6 december 2001;

Gelet op het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 17 juli 1986 betreffende de erkenning van
natuurreservaten en de toekenning van subsidies met het oog op de aankoop van door private verenigingen in erkende
natuurreservaten op te richten terreinen, artikelen 10 en 11;

Gelet op het gunstig advies van de ″Conseil supérieur wallon de la Conservation de la Nature″ (Waalse Hoge Raad
voor Natuurbehoud), gegeven op 27 april 2010;

Gelet op het gunstig advies van het provinciecollege van Namen, gegeven op 8 juli 2010, en op het gunstig advies
van het provinciecollege van Somme-Leuze, gegeven op 11 juni 2010;

Gelet op de erkenningsaanvraag die de gebruiker, de Koninklijke Belgische Liga van de bescherming van de
vogels, op 30 november 2008 onder de naam ″Jalna″ heeft ingediend;

Gelet op het gunstig advies van de la Directie van Dinant van het Departement Natuur en Bossen, gegeven op 21 juni 2010;
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Gelet op het gunstig advies van het Operationeel Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting, Erfgoed
en Energie - Cel Ruimtelijke Ordening-Leefmilieu, gegeven op 22 juni 2010;

Overwegende dat de Koninklijke Belgische Liga van de bescherming van de vogels de erkenning aanvraagt voor
percelen waarvan ze eigenaar is, voor percelen die door een derde persoon ter beschikking worden gesteld voor een
onbepaalde duur maar die op elk ogenblik opzegbaar is en voor aan de kerkfabriek Notre-Dame verhuurde percelen;

Overwegende dat de Koninklijke Belgische Liga van de bescherming van de vogels tijdens minstens twintig jaar
niet beschikt over de bezettingsrechten voor het geheel van de percelen; dat de percelen die het voorwerp uitmaken van
een akte d.d. 31 oktober 1997 alsook de aan de kerkfabriek verhuurde percelen niet erkend kunnen worden
overeenkomstig artikel 6 van het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van 17 juli 1986 betreffende de erkenning van
natuurreservaten en de toekenning van subsidies met het oog op de aankoop van door privéverenigingen in erkende
natuurreservaten op te richten terreinen;

Overwegende dat alleen de percelen waarvan de Koninklijke Belgische Liga van de bescherming van de vogels
eigenaar is, in aanmerking komen;

Overwegende dat het perceel Afdeling 8, Sectie E, nr. 218C2 met een oppervlakte van 18 a 88 ca voor de erkenning
van het natuurreservaat niet in aanmerking kan worden genomen, daar het bebouwd is;

Overwegende dat de site ″Jalna″ gelegen is midden een aantrekkelijk landschap bestaande uit beboste heuvels en
bloemenvelden; dat de plantensoorten van het domein, samengevoegd, een uniek natuurgeheel vormen;

Overwegende dat met het oog op de instandhouding en de verbetering van de biologische kwaliteit van de site
toezicht op de plantengroei nodig is;

Overwegende dat het plaatsen van didactische borden en een bewegwijzering milieubewust maken;
Overwegende dat er in het belang van de bescherming van de inlandse fauna en flora van de site, reden is om de

niet-inheemse woekerende dieren- of plantensoorten te beheren;
Overwegende dat er in het belang van de bescherming van de fauna en flora van de site, reden is om de

wildpopulaties van de categorieën ″grof wild″ en ″overig wild″ bedoeld in artikel 1bis van de jachtwet van
28 februari 1882 alsook de Canadagans te beheren;

Gelet op de voorgestelde beheersmaatregelen en aangevraagde afwijkingen in de erkenningsaanvraag ingediend
op 30 november 2008 door de gebruiker;

Overeenkomstig het tracé van de buitengrenzen van de omtrek van de site, aangegeven op het bijgaande liggingsplan;
Op de voordracht van de Minister van Natuur;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Het erkende natuurreservaat ″Jalna″ te Somme-Leuze beslaat de 5 ha 89 a 81 ca grond die kadastraal

bekend zijn als volgt :
gemeente Heure-en-Famenne : plaatsnaam : ″Devant le Bois″ :
afdeling 8 sectie E 218D2; 218E2; 221; 222A; 224A; 225A; 228B; 228C; 229/02A; 242B
sectie C 265D
sectie E 231; 232; 233; 244
waarvan de gebruiker de eigenaar is.
Art. 2. De ambtenaar van het Departement Natuur en Bossen belast met het toezicht op het erkende

natuurreservaat ″Jalna″ is de houtvester belast met het grondgebied waarop het reservaat gelegen is.
Art. 3. In afwijking van artikel 11 van de wet van 12 juli 1973 hebben de gebruiker of zijn afgevaardigden

toestemming om de volgende handelingen te verrichten daar ze absoluut noodzakelijk zijn voor de uitvoering van het
beheersplan :

1o bomen en struiken wegnemen, kappen, ontwortelen of verminken en het plantendek vernietigen of
beschadigen;

2o didactische borden plaatsen;
3o plantaardig afval verbranden;
4o maatregelen nemen voor het beperken, en zelfs de verwijdering, van niet-inheemse woekerende dieren- of

plantensoorten;
5o indien nodig, de wildpopulaties van de categorieën ″grof wild″ en ″overig wild″ bedoeld in artikel 1bis van de jachtwet

van 28 februari 1882 alsook de Canadagans reguleren, met name als ze schade toebrengen aan naburige teelten, na advies van
de ambtenaar van het Departement Natuur en Bossen belast met het toezicht op het natuurreservaat.

Art. 4. In afwijking van artikel 5 van het ministerieel besluit van 23 oktober 1975 houdende reglementering van de
bewaking, de politie en het verkeer in de staatsnatuurreservaten buiten de wegen die voor het openbaar verkeer
openstaan, hebben de gebruiker en zijn afgevaardigden toestemming om in het kader van het beheersplan :

1o over kap-, graaf- en winningswerktuigen te beschikken;
2o jachtwapens of vangsttoestellen te dragen;
3o van honden vergezeld te zijn.
Art. 5. De in de artikelen 3 en 4 van dit besluit bedoelde afwijkingen staan vermeld in een door de gebruiker en

zijn afgevaardigden gedateerd en getekend schrijven. Ze zijn persoonlijk en moeten ieder ogenblik aan de
toezichthoudende ambtenaren getoond kunnen worden. Ze mogen niet langer duren dan één jaar. De gebruiker is
gehouden binnen 24 uur een afschrift ervan over te maken aan de in artikel 2 van dit besluit bedoelde ambtenaar en
aan de Directie Natuur van het Departement Natuur en Bossen.

Art. 6. De erkenning wordt verleend voor een periode van dertig jaar die ingaat op de datum van ondertekening
van dit besluit.

Art. 7. De Minister van Natuur is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 1 maart 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Openbare Werken, Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Natuur, Bossen en Erfgoed,
C. DI ANTONIO

Het liggingsplan ligt ter inzage bij het ″Département de la Nature et des Forêts de la Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement″ (Departement Natuur en Bossen van het
Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu), avenue Prince de Liège 15, te 5100 Jambes.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31113]N. 2012 — 845
1 MAART 2012. — Ordonnantie houdende instemming met het

Samenwerkingsakkoord tussen de federale Staat, het Vlaams
Gewest, het Waals Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
betreffende de registratie en beoordeling van en de autorisatie en
beperkingen ten aanzien van chemische stoffen (REACH)

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Executieve, bekrachtigen, hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid bedoeld in
artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Het Samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat, het
Vlaams Gewest, het Waals Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest betreffende de registratie en beoordeling van en de autorisatie
en beperkingen ten aanzien van chemische stoffen (REACH) heeft
volkomen gevolg wat het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreft.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2012.

BIJLAGE

17 OKTOBER 2011. — Samenwerkingsakkoord tussen de Federale
Staat, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest betreffende de registratie en beoordeling
van en de autorisatie en beperkingen ten aanzien van chemische
stoffen (REACH)

Gelet op artikel 39 van de Grondwet;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der

instellingen, artikel 92bis, §§ 1, 5 en 6, ingevoegd bij de bijzondere wet
van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse Instellingen, gewijzigd bij de bijzondere wet van 16 juli 1993,
artikelen 4 en 42;

Gelet op de Algemene wet van 18 juli 1977 inzake douane en
accijnzen;

Gelet op de Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees
Parlement en de Raad van 18 december 2006 inzake de registratie en
beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten aanzien van
chemische stoffen (REACH), tot oprichting van een Europees Agent-
schap voor chemische stoffen, houdende wijziging van Richt-
lijn 1999/45/EG en houdende intrekking van Verordening (EEG)
nr. 793/93 van de Raad en Verordening (EG) nr. 1488/94 van de
Commissie alsmede Richtlijn 76/769/EEG van de Raad en de Richt-
lijnen 91/155/EEG, 93/67/EEG, 93/105/EG en 2000/21/EG van de
Commissie;

Gelet op de Verordening (EG) nr. 340/2008 van de Commissie van
16 april 2008 betreffende de aan het Europees Agentschap voor
chemische stoffen te betalen vergoedingen krachtens Verordening (EG)
nr. 1907/2006 van het Europees Parlement en de Raad inzake de
registratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten
aanzien van chemische stoffen (REACH);

Gelet op de Verordening (EG) nr. 440/2008 van de Commissie van
30 mei 2008 houdende vaststelling van testmethoden uit hoofde van
Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het Europees Parlement en de
Raad inzake de registratie en beoordeling van en de autorisatie en
beperkingen ten aanzien van chemische stoffen (REACH);

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 12 okto-
ber 1992 tot vaststelling van het communautair douanewetboek;

Gelet op de beslissing van de Interministeriële Conferentie voor
Leefmilieu, uitgebreid voor REACH, van 22 oktober 2008, om een
Samenwerkingsakkoord voor REACH op te stellen;

Overwegende dat de tenuitvoerlegging van de bepalingen van de
voornoemde Verordening (EG) nr. 1907/2006 deels tot de federale
bevoegdheid, deels tot de gewestelijke bevoegdheid en deels tot de
bevoegdheid van de Gemeenschappen behoort;

Overwegende dat sommige bepalingen van die verordening dan
weer uitsluitend onder de federale of de gewestelijke bevoegdheid of
onder de bevoegdheid van de Gemeenschappen vallen;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31113]F. 2012 — 845
1er MARS 2012. — Ordonnance portant assentiment à l’Accord de

coopération entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’enregis-
trement, l’évaluation et l’autorisation des substances chimiques
ainsi qu’aux restrictions applicables à ces substances (REACH)

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord de coopération entre l’Etat fédéral, la Région
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif
à l’enregistrement, l’évaluation et l’autorisation des substances chimi-
ques ainsi qu’aux restrictions applicables à ces substances (REACH)
sort ses pleins et entiers effets en ce qui concerne la Région de
Bruxelles-Capitale.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

ANNEXE

17 OCTOBRE 2011. — Accord de coopération entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à l’enregistrement, l’évaluation et l’autorisation des
substances chimiques ainsi qu’aux restrictions applicables à ces
substances (REACH)

Vu l’article 39 de la Constitution;
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles,

l’article 92bis, §§ 1er, 5 et 6, inséré par la loi spéciale du 8 août 1988 et
modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises, modifiée par la loi spéciale du 16 juillet 1993, articles 4
et 42;

Vu la loi générale du 18 juillet 1977 sur les douanes et accises;

Vu le Règlement (CE) n° 1907/2006 du Parlement européen et du
Conseil du 18 décembre 2006 concernant l’enregistrement, l’évaluation
et l’autorisation des substances chimiques ainsi que les restrictions
applicables à ces substances (REACH), instituant une agence euro-
péenne des produits chimiques, modifiant la Directive 1999/45/CE et
abrogeant le Règlement (CEE) n° 793/93 du Conseil et le Règlement
(CE) n° 1488/94 de la Commission ainsi que la Directive 76/769/CEE
du Conseil et les Directives 91/155/CEE, 93/67/CEE, 93/105/CE
et 2000/21/CE de la Commission;

Vu le Règlement (CE) n° 340/2008 de la Commission du 16 avril 2008
relatif aux redevances et aux droits dus à l’Agence européenne des
produits chimiques en application du Règlement (CE) n° 1907/2006 du
Parlement européen et du Conseil concernant l’enregistrement, l’éva-
luation et l’autorisation des substances chimiques, ainsi que les
restrictions applicables à ces substances (REACH);

Vu le Règlement (CE) n° 440/2008 de la Commission du 30 mai 2008
établissant des méthodes d’essai conformément au Règlement (CE)
n° 1907/2006 du Parlement européen et du Conseil concernant
l’enregistrement, l’évaluation et l’autorisation des substances chimi-
ques, ainsi que les restrictions applicables à ces substances (REACH);

Vu le Règlement (CEE) n° 2913/92 du Conseil du 12 octobre 1992,
établissant le code des douanes communautaire;

Vu la décision de la Conférence interministérielle de l’Environ-
nement, élargie pour REACH, du 22 octobre 2008, d’élaborer un accord
de coopération pour REACH;

Considérant que l’exécution des dispositions du Règlement (CE)
n° 1907/2006 précité est partagée entre l’autorité fédérale, les autorités
régionales et les autorités des Communautés;

Considérant que l’exécution de certaines dispositions dudit règle-
ment ressortit exclusivement aux compétences fédérales ou régionales
ou à celles des Communautés;
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Overwegende dat de partijen bij dit akkoord zich ertoe verbinden
om, samen met de Gemeenschappen, de uitvoering van artikel 123 van
de Verordening (EG) nr. 1907/2006 te verzekeren in het kader van het
samenwerkingsakkoord van 10 december 2003 tussen de Federale
Staat, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitsta-
lige Gemeenschap, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie,
de Franse Gemeenschapscommissie, het Vlaamse Gewest, het Waalse
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest voor de samenwerking
tussen de beleidsdomeinen van milieu en gezondheid;

Overwegende de eigenheid en complexiteit van de werkzaamheden
in de tenuitvoerlegging en handhaving van de bepalingen van de
Verordening (EG) nr. 1907/2006, en de wisselwerkingen en verbanden
tussen de werkzaamheden van de verschillende bevoegde instanties;

Overwegende dat het bijgevolg aangewezen is om het gezamenlijk
uitoefenen van de eigen bevoegdheden van de federale en de
gewestelijke overheden en van de overheden van de Gemeenschappen
in een samenwerkingsakkoord te regelen teneinde de gecoördineerde
en doeltreffende tenuitvoerlegging van de bepalingen van de Verorde-
ning (EG) nr. 1907/2006 te bewerkstellingen, overeenkomstig arti-
kel 92bis, § 1, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 op de
hervorming van de instellingen;

Overwegende dat de tenuitvoerlegging van Verordening (EG)
nr. 1272/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 16 decem-
ber 2008 betreffende de indeling, etikettering en verpakking van stoffen
en mengsels tot wijziging en intrekking van de Richtlijnen 67/548/EEG
en 1999/45/EG en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1907/2006
verband houdt met Verordening (EG) nr. 1907/2006;

De Federale Staat, vertegenwoordigd door de Minister van Finan-
ciën, de Minister van Volksgezondheid, de Minister van Werk, de
Minister van Klimaat en Energie, en de Minister voor Ondernemen en
Vereenvoudigen;

Het Vlaamse Gewest, vertegenwoordigd door de Vlaamse Regering,
in de persoon van haar Minister-President en van de Minister van
Leefmilieu;

Het Waalse Gewest, vertegenwoordigd door de Waalse Regering, in
de persoon van haar Minister-President en van de Minister van
Leefmilieu;

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, vertegenwoordigd door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering in de persoon van haar Minister-
President en de Minister van Leefmilieu;

Hun eigen bevoegdheden gezamenlijk uitoefenend, zijn overeen-
gekomen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit samenwerkingsakkoord, wordt
verstaan onder :

1° REACH-Verordening : de Verordening (EG) nr. 1907/2006 van het
Europees Parlement en de Raad van 18 december 2006 inzake de
registratie en beoordeling van en de autorisatie en beperkingen ten
aanzien van chemische stoffen (REACH), tot oprichting van een
Europees Agentschap voor chemische stoffen, houdende wijziging van
Richtlijn 1999/45/EG en houdende intrekking van Verordening (EEG)
nr. 793/93 van de Raad en Verordening (EG) nr. 1488/94 van de
Commissie alsmede Richtlijn 76/769/EEG van de Raad en de Richt-
lijnen 91/155/EEG, 93/67/EEG, 93/105/EG en 2000/21/EG van de
Commissie;

2° CLP-Verordening : de Verordening (EG) nr. 1272/2008 van het
Europees Parlement en de Raad van 16 december 2008 betreffende de
indeling, etikettering en verpakking van stoffen en mengsels tot
wijziging en intrekking van de Richtlijnen 67/548/EEG en 1999/45/EG
en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1907/2006;

3° het Agentschap : het Europees Agentschap voor chemische stoffen
opgericht bij artikel 75 van de REACH-Verordening, met inbegrip van
al zijn organen zoals bedoeld in artikel 76 van de REACH-Verordening;

4° Bevoegde Instantie : de instantie bedoeld in artikel 121 van de
REACH-Verordening, en aangeduid door artikel 5, en waarvan de
taken vastgelegd zijn in de artikelen 5 en 6;

5° Comité REACH : het samenwerkingsorgaan tussen de partijen bij
dit akkoord, met betrekking tot de uitvoering van de REACH-
Verordening, opgericht bij artikel 3, § 3, en waarvan de taken
vastgelegd zijn in artikel 9;

6° Wetenschappelijk Comité REACH : het wetenschappelijk advies-
comité opgericht bij artikel 3, § 3, en waarvan de taken vastgelegd zijn
in artikel 12;

7° Forum Nationaal REACH : het Forum opgericht bij artikel 3, § 3,
en waarvan de taken vastgelegd zijn in artikel 17;

Considérant que les parties au présent accord s’engagent à assurer
avec les Communautés l’exécution de l’article 123 du Règlement (CE)
n° 1907/2006 dans le cadre de l’accord de coopération du 10 décem-
bre 2003 entre l’Etat fédéral, la Communauté flamande, la Commu-
nauté française, la Communauté germanophone, la Commission com-
munautaire commune, la Commission communautaire française, la
Région flamande, la Région wallonne et la Région Bruxelles-Capitale
visant la collaboration dans les domaines de l’environnement et de la
santé;

Considérant la spécificité et la complexité des activités lors de
l’exécution et du contrôle des dispositions du Règlement (CE)
n° 1907/2006 et les interactions et les liens entre les activités des
différentes autorités compétentes;

Considérant qu’il est dès lors opportun de régler l’exécution
commune des compétences propres des autorités fédérales et régiona-
les et des compétences des Communautés dans un accord de coopéra-
tion afin de mettre en œuvre l’exécution coordonnée et efficace des
dispositions du Règlement (CE) n° 1907/2006, conformément à l’arti-
cle 92bis, § 1er, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles;

Considérant que l’exécution du Règlement (CE) n° 1272/2008 du
Parlement européen et du Conseil du 16 décembre 2008 relatif à la
classification, à l’étiquetage et à l’emballage des substances et des
mélanges, modifiant et abrogeant les Directives 67/548/CEE et
1999/45/CE et modifiant le Règlement (CE) n° 1907/2006 est lié au
Règlement (CE) n° 1907/2006;

L’Etat fédéral, représenté par le Ministre des Finances, la Ministre de
la Santé publique, la Ministre de l’Emploi, le Ministre du Climat et de
l’Energie, et le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification;

La Région flamande, représentée par le Gouvernement flamand, en la
personne de son Ministre-Président et de la Ministre de l’Environ-
nement;

La Région wallonne, représentée par le Gouvernement wallon, dans
la personne de son Ministre-Président et du Ministre de l’Environ-
nement;

La Région de Bruxelles-Capitale, représentée par le Gouvernement
de Bruxelles-Capitale en la personne de son Ministre-Président et de la
Ministre de l’Environnement;

Exerçant conjointement leurs compétences propres, ont convenu ce
qui suit :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Aux fins du présent accord de coopération, on entend
par :

1° Règlement REACH : le Règlement (CE) n° 1907/2006 du Parle-
ment européen et du Conseil du 18 décembre 2006 concernant
l’enregistrement, l’évaluation et l’autorisation des substances chimi-
ques ainsi que les restrictions applicables à ces substances (REACH),
instituant une agence européenne des produits chimiques, modifiant la
Directive 1999/45/CE et abrogeant le Règlement (CEE) n° 793/93 du
Conseil et le Règlement (CE) n° 1488/94 de la Commission ainsi que la
Directive 76/769/CEE du Conseil et les Directives 91/155/CEE,
93/67/CEE, 93/105/CE et 2000/21/CE de la Commission;

2° Règlement CLP : le Règlement (CE) n° 1272/2008 du Parlement
européen et du Conseil du 16 décembre 2008 relatif à la classification, à
l’étiquetage et à l’emballage des substances et des mélanges, modifiant
et abrogeant les Directives 67/548/CEE et 1999/45/CE et modifiant le
Règlement (CE) n° 1907/2006;

3° l’Agence : l’Agence européenne des produits chimiques instituée
par l’article 75 du Règlement REACH, y compris ses organes confor-
mément à l’article 76 du même Règlement;

4° Autorité compétente : l’autorité, visée à l’article 121 du Règlement
REACH, et désignée à l’article 5, et dont les tâches sont définies aux
articles 5 et 6;

5° Comité REACH : l’instance de coopération entre les parties au
présent accord, en ce qui concerne l’exécution du Règlement REACH,
instituée par l’article 3, § 3, et dont les tâches sont définies à l’article 9;

6° Comité scientifique REACH : le comité d’avis scientifique institué
par l’article 3, § 3, et dont les tâches sont définies à l’article 12;

7° Forum National REACH : le Forum institué par l’article 3, § 3, et
dont les tâches sont définies à l’article 17;
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8° ICL REACH : de Interministeriële Conferentie Leefmilieu opge-
richt bij beslissing van het Overlegcomité, verruimd tot de Federale
Minister bevoegd voor Volksgezondheid, de Federale Minister bevoegd
voor Werk en de Federale Minister bevoegd voor Economie. De ICL
REACH wordt voorgezeten door de Federale Minister bevoegd voor
Leefmilieu;

9° Nationale Helpdesk : de dienst voor technische bijstand, zoals
bedoeld in artikel 124, tweede lid van de REACH-Verordening.

HOOFDSTUK 2. — De gecoördineerde tenuitvoerlegging
van de REACH-Verordening

AFDELING 1. — Algemene bepalingen

Art. 2. Dit samenwerkingsakkoord regelt de gecoördineerde uitvoe-
ring van de REACH-Verordening door de Federale Staat, het Vlaamse
Gewest, het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en het Waalse Gewest.

Art. 3. § 1. – De gecoördineerde uitvoering van de REACH-
Verordening heeft betrekking op :

1° de rechten en verplichtingen van België in het kader van de door
de REACH-Verordening tot stand gebrachte procedures inzake :

a. de vrijstelling van de algemene registratieplicht voor onderzoek en
ontwikkeling gericht op producten en procedés, bedoeld in artikel 9,
achtste lid, van de REACH-Verordening;

b. de informatie in de toeleveringsketen, bedoeld in de artikelen 31 en
36, eerste lid, van de REACH-Verordening;

c. de beoordeling van dossiers en van stoffen, bedoeld in de
artikelen 42, tweede lid, 44, eerste lid, 45, tweede en vierde lid, 46, 48,
49, 50, 51, tweede lid, en 52, eerste lid, van de REACH-Verordening;

d. de autorisaties, bedoeld in de artikelen 59, derde en vijfde lid, en
66, tweede lid, van de REACH-Verordening;

e. de beperkingen op de vervaardiging, het in de handel brengen en
het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen, mengsels en voorwerpen,
bedoeld in de artikelen 67, derde lid, 69, vierde lid, en 72, derde lid, van
de REACH-Verordening;

f. de vergoedingen, bedoeld in artikel 74, vierde lid, van de
REACH-Verordening;

g. de handhaving, bedoeld in de artikelen 125 en 126 van de
REACH-Verordening;

h. het opstellen van het verslag, zoals bedoeld in artikel 117, eerste
lid, van de REACH-Verordening;

2° het aanwijzen van de bevoegde instantie in uitvoering van de
artikelen 121 en 122 van de REACH-Verordening, en het toekennen van
haar taken;

3° voor wat betreft de samenstelling van de organen van het
Agentschap :

a. de voordracht van een lid voor de Raad van Bestuur, overeenkom-
stig artikel 79, eerste lid, van de REACH-Verordening;

b. de benoeming van een lid in het Comité Lidstaten overeenkomstig
artikel 85, derde lid, van de REACH-Verordening, en de voordracht van
kandidaat-leden voor het Comité risicobeoordeling en het Comité
sociaal-economische analyse, overeenkomstig artikel 85, eerste en
tweede lid, van de REACH-Verordening;

c. de benoeming van een lid van het Forum, overeenkomstig
artikel 86, eerste lid, van de REACH-Verordening;

4° de voordracht van deskundigen, overeenkomstig artikel 87,
tweede lid, van de REACH-Verordening;

5° de informatie-uitwisseling tussen de partijen bij dit akkoord;

6° de coördinatie en ondersteuning van de activiteiten van de
Belgische leden van de comités van het Agentschap alsook van het
Belgische lid van het Forum in het Agentschap, zoals bedoeld in
artikel 85, vijfde en zesde lid, en artikel 86, tweede en derde lid, van de
REACH-Verordening;

7° elke andere zaak die een gecoördineerde aanpak vereist.

§ 2. – De partijen bij dit akkoord coördineren de uitwerking van een
geïntegreerd controlebeleid van chemische stoffen over hun hele
levenscyclus, vanaf hun vervaardiging of hun binnenbrengen in België,
tot en met het stadium van hun gebruik, en wisselen daartoe informatie
uit in uitvoering van artikel 125 van de REACH-Verordening.

§ 3. – Met als doel de gecoördineerde uitvoering van de REACH-
Verordening, worden het Comité REACH, het Wetenschappelijk Comité
REACH en het Forum Nationaal REACH opgericht.

8° CIE REACH : la Conférence interministérielle de l’Environnement
instaurée par décision du Comité de Concertation, élargie au Ministre
fédéral ayant la Santé dans ses attributions, au Ministre fédéral ayant le
Travail dans ses attributions et au Ministre fédéral ayant l’Economie
dans ses attributions. La CIE REACH est présidée par le Ministre
fédéral ayant l’Environnement dans ses attributions;

9° Helpdesk National : le service d’assistance technique visé à
l’article 124, deuxième alinéa du Règlement REACH.

CHAPITRE 2. — L’exécution coordonnée du Règlement REACH

SECTION 1RE. — DISPOSITIONS GÉNÉRALES

Art. 2. Le présent accord de coopération organise l’exécution coor-
donnée du Règlement REACH par l’Etat fédéral, la Région flamande, la
Région de Bruxelles-Capitale et la Région wallonne.

Art. 3. § 1er. – L’exécution coordonnée du Règlement REACH porte
sur :

1° les droits et obligations de la Belgique dans le cadre des
procédures établies par le Règlement REACH concernant :

a. l’exemption de l’obligation générale d’enregistrement pour les
activités de recherche et de développement axées sur les produits et les
processus, visée à l’article 9, huitième alinéa, du Règlement REACH;

b. l’information dans la chaîne d’approvisionnement, visée aux
articles 31 et 36, premier alinéa, du Règlement REACH;

c. l’évaluation des dossiers et des substances, visée aux articles 42,
deuxième alinéa, 44, premier alinéa, 45, deuxième et quatrième alinéa,
46, 48, 49, 50, 51, deuxième alinéa, et 52, premier alinéa, du Règlement
REACH;

d. les autorisations visées aux articles 59, troisième et cinquième
alinéa, et 66, deuxième alinéa, du Règlement REACH;

e. les restrictions applicables à la fabrication, à la mise sur le marché
et à l’utilisation de certaines substances et mélanges dangereux et de
certains articles dangereux, visées aux articles 67, troisième alinéa, 69,
quatrième alinéa, et 72, troisième alinéa, du Règlement REACH;

f. les redevances, visées à l’article 74, quatrième alinéa, du Règlement
REACH;

g. l’exécution, visée aux articles 125 et 126 du Règlement REACH;

h. l’élaboration du rapport, visé à l’article 117, premier alinéa, du
Règlement REACH;

2° la désignation de l’autorité compétente en exécution des arti-
cles 121 et 122 du Règlement REACH, et l’attribution de ses tâches;

3° en ce qui concerne la composition des organes de l’Agence :

a. la proposition d’un membre pour le Conseil d’Administration,
conformément à l’article 79, premier alinéa, du Règlement REACH;

b. la nomination d’un membre au Comité des Etats Membres
conformément à l’article 85, troisième alinéa, du Règlement REACH, et
la proposition des candidats-membres pour le Comité d’évaluation des
risques et le Comité d’analyse socio-économique, conformément à
l’article 85, premier et deuxième alinéa, du Règlement REACH;

c. la nomination d’un membre au Forum, conformément à l’article 86,
premier alinéa, du Règlement REACH;

4° la proposition des experts, conformément à l’article 87, deuxième
alinéa, du Règlement REACH;

5° l’échange d’informations entre les parties au présent accord;

6° la coordination et le soutien des activités des membres belges des
comités de l’Agence ainsi que du membre belge du Forum de l’Agence,
conformément à l’article 85, cinquième et sixième alinéa, et l’article 86,
deuxième et troisième alinéa, du Règlement REACH;

7° toute autre question qui nécessite une approche coordonnée.

§ 2. – Les parties au présent accord coordonnent l’élaboration d’une
politique de contrôle intégrée des substances chimiques tout au long de
leur cycle de vie, depuis leur fabrication ou leur introduction en
Belgique jusqu’au stade de leur utilisation inclus, et échangent à cet
effet des informations à l’occasion de l’exécution de l’article 125 du
Règlement REACH.

§ 3. – En vue de l’exécution coordonnée du Règlement REACH, le
Comité REACH, le Comité scientifique REACH et le Forum national
REACH sont institués.
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Art. 4. § 1. – De door de federale en gewestelijke overheden
aangeduide personen die belast zijn met de tenuitvoerlegging van de
REACH-Verordening en de leden van het Wetenschappelijk Comité
REACH, zijn ten aanzien van derden gebonden door de geheim-
houdingsplicht ondermeer inzake de gegevens die vertrouwelijk zijn
op grond van de toepasselijke wetgeving inzake de openbaarheid van
bestuur en toegang van het publiek tot milieu-informatie. Het Comité
REACH stelt de nodige procedures en maatregelen vast voor een
veilige uitwisseling van gegevens.

§ 2. – De in paragraaf 1 bedoelde personen die belast zijn met de
tenuitvoerlegging van de REACH-Verordening, wisselen met het oog
op de uitvoering van dit akkoord onderling informatie uit. Binnen het
Comité REACH wordt bepaald en verder afgesproken welke informatie
dit omvat en hoe de uitwisseling ervan plaats vindt.

Deze informatie omvat tenminste :

– alle relevante niet-publieke informatie vereist voor gewestelijke
diensten die het correcte gebruik van chemische stoffen, onder andere
in het kader van de milieuvergunningen, moeten kunnen beoordelen,
alsook de relevante gegevens over productie, gebruik, emissie en
immissie die vereist zijn in het kader van de REACH-Verordening,
waarover de Gewesten beschikken;

– de anoniem gemaakte blootstellingsgegevens van werknemers
waarover de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en
Sociaal Overleg beschikt;

– de gegevens waarover de Administratie der Douane en Accijnzen,
in het kader van de toepassing van artikel 19, § 4, beschikt.

§ 3. – De vertrouwelijke informatie in de zin van de REACH-
Verordening, bekomen naar aanleiding van inspecties, wordt gedu-
rende het onderzoek enkel uitgewisseld onder inspectiediensten in de
zin van artikel 15, § 4, voor zover deze de noodzaak hiervan kunnen
aantonen en dat dit het opleggen van sancties niet in het gedrang kan
brengen.

§ 4. – De wetgeving inzake de openbaarheid van bestuur en toegang
van het publiek tot milieu-informatie van de Federale Staat en de
Gewesten is, al naargelang het geval, van toepassing op de documenten
waarover het Comité REACH, het Wetenschappelijk Comité REACH en
het Forum Nationaal REACH beschikken.

AFDELING 2. — De Bevoegde Instantie, het Comité REACH,
het Wetenschappelijk Comité REACH, het Forum Nationaal REACH,

en de Nationale Helpdesk

Onderafdeling 1. — De Bevoegde Instantie

Art. 5. Binnen het Directoraat-generaal Leefmilieu van de Federale
Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu, wordt de Bevoegde Instantie aangeduid door de hiervoor
bevoegde contracterende partij. De Bevoegde Instantie is die verant-
woordelijk voor de coördinatie van de krachtens de REACH-
Verordening aan de bevoegde instanties en de lidstaten toegekende
taken, en voor de samenwerking met de Europese Commissie, het
Agentschap en de bevoegde instanties van de andere lidstaten van de
Europese Unie, overeenkomstig artikel 121 van de REACH-
Verordening.

Om de haar in de REACH-Verordening toegewezen taken naar
behoren te kunnen uitoefenen, coördineert de Bevoegde Instantie de
uitoefening van deze taken door de bevoegde federale en gewestelijke
overheden, met uitzondering van hetgeen kadert binnen de bevoegd-
heden van het Comité REACH en van het Forum Nationaal REACH.

Art. 6. De Bevoegde Instantie oefent de volgende taken uit :

1° het coördineren van de werkzaamheden van het Comité REACH
en van het Wetenschappelijk Comité REACH;

2° het waarnemen van het secretariaat van het Comité REACH, het
Wetenschappelijk Comité REACH en van de open vergaderingen van
het Forum Nationaal REACH;

3° het onderhouden van de communicatie met de Europese Commis-
sie en het Agentschap, in de zin van de specifieke bepalingen van de
REACH-Verordening, alsook wat betreft de Europese vergaderingen
waaraan de Bevoegde Instantie deelneemt;

4° het verlenen van toegang tot informatie die betrekking heeft op de
tenuitvoerlegging van de REACH-Verordening en in het bijzonder het
verlenen van de toegang tot de informatie die raadpleegbaar is in de
informatiedatabanken bedoeld in artikel 77, tweede lid, e), van de
REACH-Verordening, op een wijze overeen te komen binnen het
Comité REACH, en rekening houdend met vereisten en omstandighe-
den waarop de Bevoegde Instantie geen vat heeft;

5° het beheren van een gemeenschappelijke website gewijd aan de
REACH-Verordening;

Art. 4. § 1er. – Les personnes désignées par les autorités fédérales et
régionales, chargées de l’exécution du Règlement REACH et les
membres du Comité scientifique REACH, sont tenues vis-à-vis des tiers
par le secret professionnel dont des données confidentielles en vertu de
la législation applicable en matière de publicité de l’administration et
d’accès du public à l’information environnementale. Le Comité REACH
arrête les procédures et mesures nécessaires à l’échange sécurisé des
données.

§ 2. – Les personnes visées au paragraphe 1er, chargées de l’exécution
du Règlement REACH, échangent entre elles des informations en vue
de l’exécution de cet accord. Au sein du Comité REACH il est défini et
convenu ce que cette information comprend, et comment l’échange est
organisé.

Cette information englobe au moins :

– toute information non-publique pertinente nécessaire aux services
régionaux, qui doivent pouvoir juger l’utilisation correcte des substan-
ces chimiques, entre autres dans le cadre des permis d’environnement,
ainsi que les données d’utilisation, de production, d’émission et
d’immission pertinentes, que les Régions détiennent, qui sont néces-
saires dans le cadre du Règlement REACH;

– les données d’exposition des travailleurs rendues anonymes que le
Service public fédéral de l’Emploi, du Travail et de la Concertation
sociale détient;

– les données que l’Administration des Douanes et Accises, dans le
cadre de l’application de l’article 19, § 4, détient.

§ 3. – L’information confidentielle au sens du Règlement REACH,
obtenue lors d’inspections, n’est échangée pendant l’enquête qu’entre
services d’inspection au sens de l’article 15, § 4, pour autant que ceux-ci
puissent démontrer la nécessité de cet échange et que la possibilité
d’appliquer des sanctions ne soit pas mise en péril.

§ 4. – La législation en matière de publicité de l’administration et
d’accès du public à l’information environnementale de l’Etat fédéral et
des Régions s’applique, suivant le cas, aux documents dont disposent le
Comité REACH, le Comité scientifique REACH et le Forum National
REACH.

SECTION 2. — L’Autorité compétente, le Comité REACH,
le Comité scientifique REACH, le Forum National REACH,

et le Helpdesk National

Sous-section 1re. — L’Autorité compétente

Art. 5. Au sein de la Direction générale Environnement du Service
public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, l’Autorité compétente est désignée par la partie
contractante compétente., L’Autorité compétente est responsable de la
coordination des tâches attribuées par le Règlement REACH aux
autorités compétentes et aux Etats membres, et responsable de la
collaboration avec la Commission européenne, l’Agence et les autorités
compétentes des autres Etats membres de l’Union européenne, confor-
mément à l’article 121 du Règlement REACH.

Afin de pouvoir dûment exécuter les tâches qui lui incombent en
vertu du Règlement REACH, l’Autorité compétente coordonne l’exé-
cution de ces tâches par les autorités fédérales et régionales, à
l’exception de ce qui cadre dans les compétences du Comité REACH et
du Forum national REACH.

Art. 6. L’Autorité compétente exerce les tâches suivantes :

1° la coordination des activités du Comité REACH et du Comité
scientifique REACH;

2° le remplissage du secrétariat du Comité REACH, du Comité
scientifique REACH et des réunions ouvertes du Forum national
REACH;

3° l’entretien de la communication avec la Commission européenne
et l’Agence, au sens des dispositions spécifiques du Règlement
REACH, ainsi qu’en ce qui concerne les réunions européennes auxquel-
les l’Autorité compétente participe;

4° assurer l’accès à l’information concernant l’exécution du Règle-
ment REACH et en particulier l’accès à l’information qui est consultable
dans les bases de données visées à l’article 77, deuxième alinéa, e), du
Règlement REACH, d’une manière à convenir au sein du Comité
REACH, et en tenant compte des exigences et circonstances sur
lesquelles l’Autorité Compétente n’a pas prise;

5° l’administration d’un site web commun dédié au Règlement
REACH;
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6° het uitvoeren van andere taken die haar door het Comité REACH
worden toevertrouwd volgens de modaliteiten die het Comité REACH
vaststelt.

Onderafdeling 2. — Het Comité REACH

Art. 7. § 1. – Het Comité REACH is als volgt samengesteld :

1° de voorzitter;

2° de aangewezen persoon van de Dienst Risicobeheersing, die de
federale bevoegdheid voor Leefmilieu vertegenwoordigt;

3° de aangewezen persoon van de Dienst Risicobeheersing, die de
federale bevoegdheid voor Volksgezondheid vertegenwoordigt;

4° de aangewezen persoon van de Federale Overheidsdienst Werk-
gelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg;

5° de aangewezen persoon van de Federale Overheidsdienst Econo-
mie, KMO, Middenstand en Energie;

6° de aangewezen persoon van het Departement Leefmilieu, Natuur
en Energie van de Vlaamse Overheid van het Vlaamse Gewest;

7° de aangewezen persoon van het Brussels Instituut voor Milieube-
heer van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

8° de aangewezen persoon van de « Direction générale Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement » van het Waalse Gewest.

§ 2. – De leden van het Comité REACH worden aangewezen door de
respectievelijke federale en gewestelijke uitvoerende machten.

Voor elk effectief lid wordt een plaatsvervanger benoemd door de
respectievelijke federale en gewestelijke uitvoerende machten.

De duur van het mandaat van de effectieve en plaatsvervangende
leden is vijf jaar.

Elk lid dat zijn mandaat niet voleindigt, wordt zo snel mogelijk
vervangen.

De effectieve en plaatsvervangende leden kunnen samen de verga-
deringen van het Comité REACH bijwonen. Een effectief lid en zijn
plaatsvervanger kunnen samen maar één standpunt vertegenwoor-
digen bij de beslissingen bedoeld in paragraaf 4.

§ 3. – Het Comité REACH kan werkgroepen oprichten waaraan zij
opdrachten kan toevertrouwen en die aan haar rapporteren, met name
om artikel 3, § 2, uit te voeren. Eventuele voorstellen van beslissing van
de werkgroepen worden ter goedkeuring voorgelegd aan het Comité
REACH.

§ 4. – Het Comité REACH neemt beslissingen bij consensus van de
aanwezige leden.

§ 5. – Het Comité REACH houdt, daar waar relevant, bij het nemen
van zijn beslissingen rekening met de doelstelling dat de risico’s van
zeer zorgwekkende stoffen naar behoren worden beheerst en dat deze
stoffen stelselmatig worden vervangen door geschikte alternatieve
stoffen of technieken, mits die economisch haalbaar en technisch
uitvoerbaar zijn.

§ 6. – Het voorzitterschap van het Comité REACH wordt waar-
genomen door het diensthoofd van de Bevoegde Instantie of zijn
afgevaardigde.

§ 7. – Voor zover ze op basis van paragrafen 1 en 2 nog geen deel
uitmaken van het Comité REACH, kunnen in de hoedanigheid van
waarnemer aanwezig zijn :

1° het Belgische lid van het Comité Lidstaten van het Agentschap;

2° de Belgische leden van het Comité Risicobeoordeling van het
Agentschap;

3° de Belgische leden van het Comité Sociaal-economische analyse
van het Agentschap;

4° het Belgische lid van de Raad van Bestuur van het Agentschap;

5° de Belgische vertegenwoordiger in het Forum van het Agentschap;

6° een personeelslid van de Administratie der Douane en Accijnzen;

7° andere deskundigen op vraag van een lid met goedkeuring van
het Comité REACH;

8° een vertegenwoordiger van de Nationale Helpdesk, bedoeld in
artikel 17.

§ 8. – Het secretariaat van het Comité REACH wordt waargenomen
door de Bevoegde Instantie.

De secretaris maakt geen deel uit van de leden bedoeld in paragra-
fen 1 en 2.

6° la mise en œuvre de toute autre tâche que le Comité REACH la
confie selon les modalités qu’il détermine.

Sous-section 2. — Le Comité REACH

Art. 7. § 1er. – La composition du Comité REACH est fixée comme
suit :

1° le président;

2° la personne désignée au sein du Service Maîtrise des Risques, qui
représente la compétence fédérale pour l’Environnement;

3° la personne désignée au sein du Service Maîtrise des Risques, qui
représente la compétence fédérale pour la Santé publique;

4° la personne désignée au sein du Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale;

5° la personne désignée au sein du Service public fédéral Economie,
P.M.E., Classes Moyennes et Energie;

6° la personne désignée au sein du Département « Leefmilieu,
Natuur en Energie van de Vlaamse Overheid » de la Région flamande;

7° la personne désignée au sein de l’Institut bruxellois pour la
Gestion de l’Environnement de la Région de Bruxelles-Capitale;

8° la personne désignée au sein de la Direction générale Agriculture,
Ressources naturelles et Environnement de la Région wallonne.

§ 2. – Les membres du Comité REACH sont désignés par les pouvoirs
exécutifs fédéraux et régionaux respectifs.

Pour chaque membre effectif, un suppléant est désigné par les
pouvoirs exécutifs fédéraux et régionaux respectifs.

La durée du mandat des membres effectifs et suppléants est de
cinq ans.

Tout membre qui n’achève pas son mandat est remplacé le plus vite
possible.

Les membres effectifs et suppléants peuvent participer ensemble aux
réunions du Comité REACH. Un membre effectif et son suppléant ne
peuvent, ensemble, représenter qu’une position dans les décisions
visées au paragraphe 4.

§ 3. – Le Comité REACH peut établir des groupes de travail auxquels
il peut confier des tâches et qui lui font rapport, notamment pour
exécuter l’article 3, § 2. Des propositions de décisions éventuelles des
groupes de travail sont soumises à l’approbation du Comité REACH.

§ 4. – Le Comité REACH prend les décisions par consensus entre les
membres présents.

§ 5. – Le Comité REACH prend en considération, lors de la prise de
ses décisions, lorsque c’est pertinent, l’objectif que les risques résultant
de substances extrêmement préoccupantes seront valablement
maîtrisés et que ces substances seront progressivement remplacées par
d’autres substances ou technologies appropriées, lorsque celles-ci sont
économiquement viables et techniquement exécutables.

§ 6. – La présidence du Comité REACH est exercée par le chef de
l’Autorité Compétente ou son délégué.

§ 7. – Pour autant que, sur base des paragraphes 1er et 2, ils ne font
pas encore partie du Comité REACH, peuvent être présents en qualité
d’observateur :

1° le membre belge du Comité des Etats Membres de l’Agence;

2° les membres belges du Comité d’évaluation des risques de
l’Agence;

3° les membres belges du Comité d’analyse socio-économique de
l’Agence;

4° le membre belge du Conseil d’Administration de l’Agence;

5° le représentant belge du Forum de l’Agence;

6° un membre du personnel de l’Administration des Douanes et
Accises;

7° d’autres experts à la demande d’un membre avec l’approbation du
Comité REACH;

8° un représentant du Helpdesk national, visé à l’article 17.

§ 8. – Le secrétariat du Comité REACH est assuré par l’Autorité
compétente.

Le secrétaire ne fait pas partie des membres du personnel visés aux
paragraphes 1er et 2.
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Art. 8. Het Comité REACH stelt zijn huishoudelijk reglement op
binnen de drie maanden na de inwerkingtreding van dit akkoord.

Het huishoudelijk reglement houdt minstens de volgende elementen
in :

1° de procedure van beraadslaging en beslissing waarbij de moge-
lijkheid van een schriftelijke beslissingsprocedure wordt voorzien;

2° de samenwerking met de Bevoegde Instantie, het Wetenschappe-
lijk Comité REACH en het Forum Nationaal REACH;

3° de procedures voor de vertegenwoordiging van België op de
vergaderingen van het Comité bedoeld in artikel 133 van de REACH-
Verordening;

4° de procedures voor de deelname van belanghebbende partijen aan
de bespreking van bepaalde punten van de agenda, en van andere
betrokken partijen, en dit op initiatief van de voorzitter.

Art. 9. § 1. – Het Comité REACH heeft de volgende taken :

1° een voorstel van voordracht, aanwijzing of benoeming van de
Belgische leden in de organen van het Agentschap formuleren, zoals
bedoeld in artikel 3, § 1, 3°.

Het Comité REACH legt deze voorstellen ter voordracht, aanwijzing
of benoeming van de Belgische leden van organen van het Agentschap,
ter bekrachtiging aan de ICL REACH voor.

Indien het Comité REACH er niet in slaagt een gezamenlijk voorstel
te formuleren, legt het de verschillende voorstellen voor aan de ICL
REACH;

2° de kennisneming van, de becommentariëring van en de stand-
puntbepaling aangaande de ontwerpbesluiten van het Agentschap
betreffende de vrijstelling van de algemene registratieplicht voor
onderzoek en ontwikkeling gericht op producten en procédés, in
toepassing van artikel 9, achtste lid, van de REACH-Verordening;

3° de kennisneming van de informatie die de fabrikant, importeur,
downstreamgebruiker of distributeur verzameld heeft om zijn verplich-
tingen krachtens de REACH-Verordening te vervullen en die hij
gedurende ten minste tien jaar beschikbaar houdt nadat hij de stof of
het mengsel voor het laatst heeft vervaardigd, ingevoerd, geleverd of
gebruikt, met toepassing van artikel 36, eerste lid, van de REACH-
Verordening;

4° de standpuntbepaling aangaande stoffenevaluatie, met toepassing
van artikel 44, eerste lid, artikel 46, eerste en derde lid, artikel 48,
artikel 49, artikel 50, eerste en vierde lid, artikel 51, tweede lid, en
artikel 52 van de REACH-Verordening, en het geven van een akkoord
aan een van de partijen bij dit akkoord wanneer deze zich overeen-
komstig artikel 45, tweede en vierde lid, van de REACH-Verordening,
kandidaat wenst te stellen om een stof te kiezen uit het ontwerp-
communautaire voortschrijdende actieplan;

5° de standpuntbepaling aangaande dossiers inzake het identificeren
van zeer zorgwekkende stoffen, in toepassing van artikel 59, vijfde lid,
van de REACH-Verordening, en het geven van een akkoord aan een
van de partijen bij dit akkoord wanneer deze een dossier overeenkom-
stig bijlage XV van de REACH-Verordening wenst op te stellen, in
toepassing van artikel 59, derde lid, van de REACH-Verordening;

6° standpuntbepaling aangaande de dossiers inzake de beperkingen
op de vervaardiging, het in de handel brengen en het gebruik van
bepaalde gevaarlijke stoffen, mengsels en voorwerpen, in toepassing
van artikel 67, derde lid, van de REACH-Verordening, en het geven van
een akkoord aan een van de partijen bij dit akkoord wanneer deze een
dossier overeenkomstig bijlage XV van de Verordening wenst op te
stellen, in toepassing van artikel 69, vierde lid, van de REACH-
Verordening;

7° het aanduiden van een Belgische officiële vertegenwoordiger voor
elke vergadering van het Comité in de zin van artikel 133 van de
REACH-Verordening.

De Belgische officiële vertegenwoordiger bereidt het Belgische stand-
punt voor en bepaalt dit via coördinatie binnen het Comité REACH;

8° het overleggen met het Forum Nationaal REACH inzake aspecten
die als van gemeenschappelijk belang worden beschouwd, en het
formuleren van een advies ter attentie van het Forum, met betrekking
tot het Jaarlijks Nationaal Controleplan;

9° het voorstellen van de leden van het Wetenschappelijk Comité
REACH, teneinde er een zo groot mogelijk aantal expertisedomeinen,
bedoeld in artikel 10, § 1, in te dekken;

10° het opstellen van de lijst van deskundigen die beschikbaar zijn
om zitting te nemen in werkgroepen van de comités, in uitvoering van
artikel 87, § 2, van de REACH-Verordening;

11° het bepalen van de afspraken inzake informatie-uitwisseling
bedoeld in artikel 4, § 2;

Art. 8. Le Comité REACH établit son règlement d’ordre intérieur
dans les trois mois après l’entrée en vigueur du présent accord.

Le règlement d’ordre intérieur contient au moins les éléments
suivants :

1° la procédure de délibération et de décision où la possibilité d’une
procédure de décision par écrit est prévue;

2° la collaboration avec l’Autorité compétente, le Comité scientifique
REACH et le Forum national REACH;

3° les procédures pour la représentation de la Belgique au sein des
réunions du Comité visé à l’article 133 du Règlement REACH;

4° les procédures pour la participation des parties prenantes aux
discussions de certains points de l’ordre du jour, et ainsi que d’autres
parties concernées, et ce à l’initiative du président.

Art. 9. § 1er. – Le Comité REACH exerce les tâches suivantes :

1° formuler un projet de proposition, de désignation ou de nomi-
nation des membres belges des organes de l’Agence, visé à l’article 3,
§ 1er, 3°.

Le Comité REACH soumet à la CIE REACH pour ratification, ces
projets de proposition, de désignation ou de nomination des membres
belges des organes de l’Agence.

Si le Comité REACH n’arrive pas à formuler une proposition
collective, il soumet les différentes propositions à la CIE REACH;

2° la prise de connaissance, le commentaire et la prise de position
relatifs aux projets de décision de l’Agence concernant l’exemption de
l’obligation générale d’enregistrement pour les activités de recherche et
de développement axées sur les produits et les processus, en applica-
tion de l’article 9, huitième alinéa, du Règlement REACH;

3° la prise de connaissance de l’information que le fabricant,
l’importateur, l’utilisateur en aval ou le distributeur a rassemblée pour
s’acquitter des obligations que lui impose le Règlement REACH et dont
il assure la disponibilité pendant une période d’au moins dix ans après
la date à laquelle il a fabriqué, importé, fourni ou utilisé pour la
dernière fois la substance, telle qu’elle ou contenue dans un mélange, en
application de l’article 36, premier alinéa, du Règlement REACH;

4° la prise de position au sujet de l’évaluation des substances, en
application de l’article 44, premier alinéa, l’article 46, premier et
troisième alinéa, l’article 48, l’article 49, l’article 50, premier et
quatrième alinéa, l’article 51, deuxième alinéa, et l’article 52 du
Règlement REACH, et l’accord donné quand une des parties au présent
accord, conformément à l’article 45, §§ 2 et 4, du Règlement REACH,
souhaite se porter candidate pour choisir une substance dans le projet
de plan d’action continu communautaire;

5° la prise de position au sujet des dossiers concernant l’identification
des substances extrêmement préoccupantes, en application de l’arti-
cle 59, cinquième alinéa, du Règlement REACH et donner un accord
quand une des parties au présent accord veut rédiger un dossier
conformément à l’annexe XV du Règlement REACH, en exécution de
l’article 59, troisième alinéa, du Règlement REACH;

6° la prise de position au sujet des dossiers concernant les restrictions
applicables à la fabrication, à la mise sur le marché et à l’utilisation de
certaines substances et mélanges dangereux et de certains articles
dangereux, en exécution de l’article 67, troisième alinéa, du Règlement
REACH et donner un accord quand une des parties au présent accord
veut rédiger un dossier conformément à l’annexe XV du Règlement, en
application de l’article 69, quatrième alinéa, du Règlement REACH;

7° la désignation d’un représentant officiel belge pour chaque réunion
de Comité au sens de l’article 133 du Règlement REACH.

Le représentant officiel belge prépare la position belge et l’établit par
coordination au sein du Comité REACH;

8° la concertation avec le Forum National REACH concernant les
aspects qui sont considérés comme d’intérêt commun, et la formulation
d’un avis, à l’attention du Forum, sur le Plan National de Contrôle;

9° la proposition des membres du Comité scientifique REACH afin
d’y couvrir le plus grand nombre possible de domaines d’expertise,
mentionné à l’article 10, § 1er;

10° l’élaboration de la liste des experts qui sont disposés à siéger dans
les groupes de travail des comités en exécution de l’article 87, § 2, du
Règlement REACH;

11° se mettre d’accord en ce qui concerne l’échange d’information
mentionné à l’article 4, § 2;
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12° wijzigingen van dit akkoord voorstellen;

13° het voorzien in een uitwisseling van informatie tussen de
betrokken partijen, betreffende het beleid ten aanzien van chemische
stoffen in milieuvergunningsplichtige inrichtingen.

§ 2. – Het Comité REACH zal op de hoogte worden gesteld van
voorstellen voor de geharmoniseerde indeling en etikettering, in
toepassing van inzonderheid artikelen 36 tot 38 van de CLP-
Verordening.

§ 3. – De Bevoegde Instantie informeert op geregelde tijdstippen het
Comité REACH inzake haar activiteiten in de dossierevaluatieprocedu-
res, zoals bedoeld in artikelen 40 tot 43 van de REACH-Verordening.

§ 4. – Het lid van de Raad van Bestuur van het Agentschap, de leden
van het Comité Risicobeoordeling en het Comité Sociaal-economische
analyse van het Agentschap, het lid van het Comité Lidstaten van het
Agentschap, en het lid van het Forum van het Agentschap, informeren
het Comité REACH, zonder daarbij de regels inzake confidentialiteit te
schenden, en kunnen het ondersteuning vragen in de uitoefening van
hun taken.

Onderafdeling 3. — Het Wetenschappelijk Comité REACH

Art. 10. § 1. – Het Wetenschappelijk Comité REACH is samengesteld
uit ten hoogste twintig deskundigen die minstens in één van de
volgende domeinen een expertise kunnen aantonen :

– risicobeoordeling van chemische stoffen;

– classificatie en etikettering;

– humane toxicologie;

– ecotoxicologie;

– testmethoden;

– alternatieve testmethoden (in vitro, QSAR,…);

– humane blootstelling;

– blootstelling van het leefmilieu;

– beperkingen op vervaardiging en in de handel brengen;

– socio-economische analyse;

– industriële productieprocessen, productveiligheid en technieken ter
voorkoming van emissies en (gevaarlijke) afvalstoffen;

– expertise specifiek aan bepaalde categorieën van stoffen (bijvoor-
beeld polymeren, nanomaterialen, metalen en organische verbin-
dingen);

– analysemethoden;

– andere disciplines die van belang kunnen zijn voor de uitvoering
van de taken van het Wetenschappelijk Comité REACH.

§ 2. – Deze deskundigen maken deel uit van een universitaire of
wetenschappelijke instelling in België of in het buitenland.

Zij werken op onpartijdige en onafhankelijke wijze. Zij maken geen
deel uit van de Raad van bestuur, de directie of het personeel van een
bedrijf dat een fabrikant, importeur, vertegenwoordiger, downstream-
gebruiker of distributeur is. Zij hebben ook geen belangrijke financiële
belangen in dergelijke bedrijven.

Zij dienen een verklaring in waarbij zij zich verbinden onafhankelijk
van alle externe invloed te handelen en waarin zij desgevallend de
belangen vermelden die hun onafhankelijkheid in het gedrang zouden
kunnen brengen.

§ 3. – De Federale Minister bevoegd voor Volksgezondheid en de
Federale Minister bevoegd voor Leefmilieu benoemen de leden van het
Wetenschappelijk Comité REACH op basis van de voorstellen gefor-
muleerd overeenkomstig artikel 9, § 1, 9°.

§ 4. – De duur van het mandaat van de leden is vijf jaar.

Elk lid dat zijn mandaat niet voleindigt, wordt zo snel mogelijk
vervangen, en dit overeenkomstig paragraaf 3.

§ 5. – Het voorzitterschap van het Wetenschappelijk Comité REACH
wordt waargenomen door een lid.

§ 6. – Op de vergaderingen van het Wetenschappelijk Comité
REACH kunnen in de hoedanigheid van waarnemer aanwezig zijn :

1° het Belgische lid van het Comité Lidstaten;

2° de Belgische leden van het Comité Risicobeoordeling;

3° de Belgische leden van het Comité Sociaal-economische analyse;

4° het Belgische lid van het Forum van het Agentschap of zijn
afgevaardigde die lid is van het Forum Nationaal REACH;

5° andere waarnemers op vraag van een lid met goedkeuring van het
Wetenschappelijk Comité REACH.

12° proposer des amendements au présent accord;

13° prévoir un échange d’information entre les parties concernées,
relative à la politique des substances chimiques dans les installations
soumises à un permis d’environnement.

§ 2. – Le Comité REACH est informé des propositions pour
l’harmonisation des classifications et des étiquetages, en exécution
notamment des articles 36 à 38 du Règlement CLP.

§ 3. – L’Autorité Compétente informe régulièrement le Comité
REACH sur ses activités dans les procédures d’évaluation des dossiers,
tel que visé aux articles 40 à 43 du Règlement REACH.

§ 4. – Le membre du Conseil d’Administration de l’Agence, les
membres du Comité d’Evaluation des risques et du Comité d’Analyse
socio-économique de l’Agence, le membre du Comité des Etats
Membres de l’Agence et le membre du Forum de l’Agence, informent le
Comité REACH, sans contrevenir aux règles concernant la confiden-
tialité, et peuvent lui demander un soutien dans l’exécution de leurs
tâches.

Sous-section 3. — Le Comité scientifique REACH

Art. 10. § 1er. – Le Comité scientifique REACH est constitué d’un
nombre maximum de vingt experts qui peuvent démontrer une
expertise dans au moins un des domaines d’expertise suivants :

– évaluation des risques de produits chimiques;

– classification et étiquetage;

– toxicologie humaine;

– écotoxicologie;

– méthodes d’essai;

– méthodes d’essais alternatives (in vitro, QSAR…);

– exposition humaine;

– exposition de l’environnement;

– restrictions de la production et de la mise sur le marché;

– analyse socio-économique;

– procédés de production industrielles, sécurité de produits et
techniques de prévention des émissions et des déchets (dangereux);

– expertise spécifique à certaines catégories de substances (par
exemple polymères, nanomatériaux, métaux et substances organiques);

– méthodes d’analyse;

– autres matières pouvant être importantes pour l’exécution des
tâches du Comité scientifique REACH.

§ 2. – Ces experts font partie d’une institution universitaire ou
scientifique en Belgique ou à l’étranger.

Ils travaillent de manière impartiale et indépendante. Ils ne font pas
partie du Conseil d’administration, de la direction ou du personnel
d’une entreprise qui est fabricant, importateur, représentant, utilisateur
en aval ou distributeur. Ils n’ont pas non plus d’intérêts financiers
importants dans de telles entreprises.

Ils remettent une déclaration dans laquelle ils s’engagent à agir de
manière indépendante de toute influence externe et dans laquelle ils
indiquent, le cas échéant, les intérêts qui pourraient entraver leur
indépendance.

§ 3. – Le Ministre fédéral qui a dans ses attributions la Santé publique
et le Ministre fédéral qui a dans ses attributions l’Environnement
désignent les membres du Comité scientifique REACH sur base des
proposions formulées conformément à l’article 9, § 1er, 9°.

§ 4. – La durée du mandat des membres est de cinq ans.

Tout membre qui n’achève pas son mandat est remplacé le plus vite
possible conformément au paragraphe 3.

§ 5. – La présidence du Comité scientifique REACH est exercée par
un membre.

§ 6. – Aux réunions du Comité scientifique REACH peuvent être
présents en qualité d’observateur :

1° le membre belge du Comité des Etats membres;

2° les membres belges du Comité d’Evaluation des risques;

3° les membres belges du Comité d’Analyse socio-économique;

4° le membre belge du Forum de l’Agence ou son délégué qui est
membre du Forum national REACH;

5° les autres observateurs à la demande d’un membre avec l’appro-
bation du Comité scientifique REACH.
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Vertegenwoordigers van federale en gewestelijke administraties
kunnen als waarnemer aanwezig zijn.

De waarnemers hebben geen stemrecht.

§ 7. – Het secretariaat van het Wetenschappelijk Comité REACH
wordt waargenomen door de Bevoegde Instantie.

Art. 11. § 1. – Het Wetenschappelijk Comité REACH stelt zijn
huishoudelijk reglement op.

Het huishoudelijk reglement houdt minstens de volgende elementen
in :

1° minstens de helft van de overeenkomstig artikel 10, § 3, benoemde
leden moet aanwezig zijn om een rechtsgeldig advies te kunnen
uitbrengen;

2° de procedure van beraadslaging en adviesverlening waarbij wordt
voorzien dat zowel plenaire zittingen als werkgroepen kunnen worden
georganiseerd;

3° de procedure tot benoeming van de Voorzitter;

4° de procedure om de onpartijdigheid van de leden te waarborgen;

5° de samenwerking met de Bevoegde Instantie, het Comité REACH
en het Forum Nationaal REACH;

6° de procedure die moet gevolgd worden in geval er redenen lijken
te bestaan om een lid te ontslaan, waarbij een ontslag slechts mogelijk
is na de betrokkene te hebben gehoord inzake de in dit verband
aangebrachte redenen.

§ 2. – Het huishoudelijk reglement van het Wetenschappelijk Comité
REACH wordt door het Comité REACH goedgekeurd.

Art. 12. § 1. – Het Wetenschappelijk Comité REACH heeft de
volgende taken :

1° het geven van gemotiveerde adviezen over autorisaties en
beperkingen, met inbegrip van de sociaal-economische impact;

2° het verrichten van de collegiale toetsing (« peer review ») van
dossiers die door België werden opgesteld, inzonderheid dossiers
overeenkomstig bijlage XV van de REACH-Verordening, en stoffeneva-
luaties overeenkomstig artikel 45, tweede en vierde lid, van de
REACH-Verordening;

3° het geven van gemotiveerde adviezen over gevaren en risico’s van
chemische stoffen voor volksgezondheid en leefmilieu;

4° het geven van gemotiveerde adviezen over classificatie, etikette-
ring en verpakking;

5° het geven van gemotiveerde adviezen inzake de vaststelling van
testmethoden volgens artikel 13, derde lid, van de REACH-
Verordening.

§ 2. – De taken bedoeld in paragraaf 1 worden uitgevoerd in opdracht
van het Comité REACH, en, overeenkomstig de door het Comité
REACH bepaalde voorwaarden, in opdracht van :

– de Bevoegde Instantie;

– de Belgische leden van het Comité Risicobeoordeling van het
Agentschap;

– de Belgische leden van het Comité Sociaal-economische analyse
van het Agentschap;

– het Belgische lid van het Comité Lidstaten van het Agentschap;

– het Belgische lid van het Forum van het Agentschap;

– het Forum Nationaal REACH.

§ 3. – Het Wetenschappelijk Comité REACH kan ook op eigen
initiatief adviezen formuleren aan het Comité REACH, of overeenkom-
stig de door het Comité REACH bepaalde voorwaarden, aan :

– de Bevoegde Instantie;

– de Belgische leden van het Comité Risicobeoordeling van het
Agentschap;

– de Belgische leden van het Comité Sociaal-economische analyse
van het Agentschap;

– het Belgische lid van het Comité Lidstaten van het Agentschap;

– het Belgische lid van het Forum van het Agentschap;

– het Forum Nationaal REACH.

§ 4. – Het Wetenschappelijk Comité REACH neemt beslissingen bij
consensus van de aanwezige leden.

Des représentants d’administrations fédérales et régionales peuvent
être présents en tant qu’observateurs.

Les observateurs n’ont pas de droit de vote.

§ 7. – Le secrétariat du Comité scientifique REACH est assuré par
l’Autorité compétente.

Art. 11. § 1er. – Le Comité scientifique REACH établit son règlement
d’ordre intérieur.

Le règlement d’ordre intérieur contient au moins les éléments
suivants :

1° au moins la moitié des membres désignée conformément à l’article
10, § 3, doit être présent pour pouvoir émettre un avis valable;

2° la procédure de délibération et de remise d’avis dans laquelle il est
prévu que des séances plénières et des groupes de travail peuvent être
organisés;

3° la procédure de désignation du Président;

4° la procédure pour garantir l’impartialité des membres;

5° la collaboration avec l’Autorité Compétente, le Comité REACH et
le Forum national REACH;

6° la procédure qui doit être suivi dans le cas ou il y a des raisons
pour démissionner un membre; une démission n’est possible qu’après
que l’intéressé a été entendu par rapport aux raisons qui ont été mis en
avant.

§ 2. – Le règlement d’ordre intérieur du Comité scientifique REACH
est approuvé par le Comité REACH.

Art. 12. § 1er. – Le Comité scientifique REACH exerce les tâches
suivantes :

1° la formulation d’avis motivés sur des autorisations et restrictions,
y compris sur l’impact socio-économique;

2° la réalisation du contrôle par les pairs (« peer review ») des
dossiers qui sont établis par la Belgique, en particulier les dossiers visés
à l’annexe XV du Règlement REACH, et des évaluations des substances
conformément à l’article 45, deuxième et quatrième alinéa, du Règle-
ment REACH;

3° la formulation d’avis motivés sur les dangers et risques de
produits chimiques pour la santé publique et l’environnement;

4° la formulation d’avis motivés sur la classification, l’étiquetage et
l’emballage;

5° la formulation d’avis motivés concernant l’établissement des
méthodes d’essai conformément à l’article 13, troisième alinéa, du
Règlement REACH.

§ 2. – Les tâches visées au paragraphe 1er sont exécutées à la demande
du Comité REACH et, conformément aux conditions établies par le
Comité REACH, à la demande de :

– l’Autorité compétente;

– les membres belges du Comité d’Evaluation des risques de
l’Agence;

– les membres belges du Comité d’Analyse socio-économique de
l’Agence;

– le membre belge du Comité des Etats membres de l’Agence;

– le membre belge du Forum de l’Agence;

– le Forum national REACH.

§ 3. – Le Comité scientifique REACH peut également de sa propre
initiative rendre des avis au Comité REACH, ou conformément aux
conditions établies par le Comité REACH, à :

– l’Autorité compétente;

– les membres belges du Comité d’Evaluation des risques de
l’Agence;

– les membres belges du Comité d’Analyse socio-économique de
l’Agence;

– le membre belge du Comité des Etats membres de l’Agence;

– le membre belge du Forum de l’Agence;

– le Forum national REACH.

§ 4. – Le Comité scientifique REACH prend les décisions par
consensus entre les membres présents.
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Ook adviezen worden bij voorkeur bij consensus verleend. Wanneer
de adviezen niet bij consensus kunnen worden verleend, vermelden zij
het gemotiveerde standpunt van de gewone meerderheid van de leden
alsook de gemotiveerde adviezen van de leden die het advies niet
onderschrijven.

Art. 13. Niet confidentiële adviezen, collegiale toetsingen en evalua-
ties die niet confidentieel zijn, worden door het Secretariaat publiek
gemaakt, minimaal via een daartoe bestemde website.

Art. 14. Het Wetenschappelijk Comité REACH stelt jaarlijks een
activiteitenverslag op ter attentie van het Comité REACH en zijn
secretariaat maakt dit minimaal publiek via de in artikel 13 vermelde
website.

Onderafdeling 4. — Het Forum Nationaal REACH

Art. 15. § 1. – Het Forum Nationaal REACH is als volgt samenge-
steld :

1° het Belgische lid van het Forum van het Agentschap;

2° de daartoe aangeduide persoon van de Inspectiedienst van het
Directoraat-generaal Leefmilieu van de Federale Overheidsdienst Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu;

3° de daartoe aangeduide persoon van de Inspectiedienst van de
Algemene Directie Toezicht op het welzijn op het werk van de FOD
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg;

4° de daartoe aangeduide persoon van de inspectiediensten van het
Vlaams Gewest belast met het toezicht op de naleving van de
REACH-Verordening;

5° de daartoe aangeduide persoon van de inspectiediensten van het
Waals Gewest belast met het toezicht op de naleving van de REACH-
Verordening;

6° de daartoe aangeduide persoon van de inspectiediensten van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest belast met het toezicht op de naleving
van de REACH-Verordening;

7° de daartoe aangeduide persoon van de Administratie der Douane
en Accijnzen.

§ 2. – De effectieve leden, zoals bedoeld in paragraaf 1, worden
benoemd door de respectievelijke federale en gewestelijke uitvoerende
machten.

Voor elk effectief lid wordt een plaatsvervanger benoemd door de
respectievelijke federale en gewestelijke uitvoerende machten.

De duur van het mandaat van de effectieve en plaatsvervangende
leden is vijf jaar.

Elk lid dat zijn mandaat niet voleindigt, wordt zo snel mogelijk
vervangen.

De effectieve en plaatsvervangende leden kunnen samen de verga-
deringen van het Forum Nationaal REACH bijwonen. De plaatsvervan-
gende leden hebben in dat geval het statuut van waarnemer.

§ 3. – Het voorzitterschap van het Forum Nationaal REACH wordt
waargenomen door het Belgische lid van het Forum van het Agent-
schap.

§ 4. – Het Forum Nationaal REACH organiseert « open » en
« gesloten » vergaderingen.

De « gesloten » vergaderingen zijn bestemd voor vragen die specifiek
behoren tot de controle die uitgeoefend wordt door de inspectiedien-
sten. Enkel de leden van het Forum, aangeduid in de paragrafen 1 en 2,
en deel uitmakend van de inspectiediensten, kunnen eraan deelnemen.

De « open » vergaderingen zijn bestemd voor vragen betreffende de
andere taken van het Forum, met name het controlebeleid en de
thema’s die door het Agentschap werden aangesneden in een « open »
vergadering. De leden van het Forum en de personen aangeduid in § 5
nemen eraan deel.

De vergaderingen worden beschouwd als « open » na voorafgaande-
lijke beslissing van de leden van het Forum.

§ 5. – Op de open vergaderingen van het Forum Nationaal REACH
kunnen in de hoedanigheid van waarnemer aanwezig zijn :

1° een vertegenwoordiger van de Bevoegde Instantie;

2° de secretaris of de voorzitter van het Comité REACH;

3° andere deskundigen, op vraag van een lid, met goedkeuring van
het Forum Nationaal REACH;

Les avis sont également formulés de préférence par consensus. Si les
avis ne peuvent pas être donnés par consensus, ils contiennent la prise
de position motivée de la majorité simple des membres, ainsi que les
avis motivés des membres qui n’y souscrivent pas.

Art. 13. Les avis, les contrôles par les pairs et les évaluations qui ne
sont pas confidentiels sont rendus publics par le Secrétariat, au
minimum par un site destiné à cet effet.

Art. 14. Chaque année, le Comité scientifique REACH élabore un
rapport des activités à l’attention du Comité REACH et son secrétariat
le rend au minimum public par le site, mentionné à l’article 13.

Sous-section 4. — Le Forum national REACH

Art. 15. § 1er. – Le Forum national REACH est constitué comme
suit :

1° le membre belge du Forum de l’Agence;

2° la personne désignée du Service d’Inspection de la Direction
générale Environnement du Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement;

3° la personne désignée du Service d’Inspection de la Direction
générale Contrôle du bien-être au travail du Service public fédéral
Emploi, Travail et Concertation sociale;

4° la personne désignée des services d’inspection de la Région
flamande chargés du contrôle du respect du Règlement REACH;

5° la personne désignée des services d’inspection de la Région
wallonne chargés du contrôle du respect du Règlement REACH;

6° la personne désignée des services d’inspection de la Région de
Bruxelles-Capitale chargés du contrôle du respect Règlement REACH;

7° la personne désignée de l’Administration des Douanes et Accises.

§ 2. – Les membres effectifs, mentionnés au paragraphe 1er, sont
désignés par les pouvoirs exécutifs fédéraux et régionaux respectifs.

Pour chaque membre effectif, un suppléant est nommé par les
pouvoirs exécutifs fédéraux et régionaux respectifs.

La durée du mandat des membres effectifs et suppléants est de cinq
ans.

Tout membre qui n’achève pas son mandat, est remplacé le plus vite
possible.

Les membres effectifs et suppléants peuvent participer ensemble aux
réunions du Forum national REACH. Les membres suppléants ont
alors le statut d’observateur.

§ 3. – La présidence du Forum national REACH est exercée par le
membre belge du Forum de lAgence.

§ 4. – Le Forum national REACH organise des réunions « ouvertes »
et des réunions « fermées ».

Les réunions « fermées » sont consacrées aux questions qui relèvent
spécifiquement du contrôle exercé par les services d’inspection. Ne
peuvent y participer que les membres du Forum désignés aux
paragraphes 1er et 2 et faisant partie des services d’inspection.

Les réunions « ouvertes » sont consacrées aux questions en rapport
avec les autres tâches du Forum, notamment la politique du contrôle et
les thèmes abordés par l’Agence en réunion « ouverte ». Y participent
les membres du Forum et les personnes désignées au § 5.

Les réunions sont considérées comme « ouvertes » sur décision
préalable des membres du Forum.

§ 5. – Peuvent être présents aux réunions ouvertes du Forum national
REACH en qualité d’observateur :

1° un représentant de l’Autorité compétente;

2° le secrétaire ou le président du Comité REACH;

3° d’autres experts, à la demande d’un membre, avec l’approbation
du Forum national REACH;
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4° vertegenwoordigers van andere overheidsdiensten die betrokken
zijn bij de tenuitvoerlegging van de REACH-Verordening.

Het Forum Nationaal REACH neemt beslissingen bij consensus van
de aanwezige leden.

De waarnemers hebben geen stemrecht.

§ 6. – Het secretariaat van de open vergaderingen van het Forum
Nationaal REACH wordt waargenomen door de Bevoegde Instantie.
Het secretariaat van de gesloten vergaderingen wordt waargenomen
door de overheid waarvan ook de voorzitter deel uitmaakt.

Art. 16. Het Forum Nationaal REACH stelt zijn huishoudelijk
reglement op.

Het huishoudelijk reglement houdt minstens de volgende elementen
in :

1° de procedure van beraadslaging en beslissing,

2° de samenwerking met de Bevoegde Instantie.

Art. 17. Het Forum Nationaal REACH heeft de volgende taken :

1° het organiseren van overleg voor de coördinatie van de controle-
praktijken in België. Hiertoe wordt een ontwerp van Jaarlijks Nationaal
Controlebeleidsplan opgesteld ter coördinatie van het controlebeleid in
België. Het ontwerp van Jaarlijks Nationaal Controlebeleidsplan is
gebaseerd op de aanbevelingen van het Forum van het Agentschap en
het inspectiebeleid van de betrokken inspectiediensten zoals bedoeld in
artikel 18, § 1, en de werkzaamheden van het Comité REACH en diens
werkgroepen overeenkomstig artikel 7, § 3.

Het voorontwerp van het Jaarlijks Nationaal Controlebeleidsplan
wordt ter advies voorgelegd aan het Comité REACH. Het Forum
Nationaal REACH past het voorontwerp aan rekening houdend met dit
advies. Het Forum Nationaal REACH stuurt het uiteindelijke ontwerp
aan de bevoegde overheden ter goedkeuring.

De partijen bij dit akkoord stemmen de timing voor het opstellen van
hun individuele controleplannen op elkaar af, met het oog op een
efficiënte coördinatie ter voorbereiding van het jaarlijks nationaal
controleplan;

2° zich associëren bij geharmoniseerde handhavingsprojecten en
gezamenlijke controles tussen de Lidstaten zoals bedoeld in artikel 77,
vierde lid, van de REACH-Verordening;

3° het coördineren van de eventuele deelname aan uitwisselingspro-
jecten van inspecteurs tussen de Lidstaten;

4° het ondersteunen van het Belgische Lid van het Forum in zijn
taken;

5° het opstellen van het luik handhaving van het jaarlijks rapport in
uitvoering van artikel 127 van de REACH-Verordening;

6° het geven van adviezen aan het Comité REACH over de
afdwingbaarheid van ondermeer voorstellen voor beperkingen;

7° elke andere taak haar toebedeeld na overleg met het Comité
REACH.

Onderafdeling 5. — De Nationale Helpdesk

Art. 18. De Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Midden-
stand en Energie is verantwoordelijk voor de uitvoering van artikel 124,
§ 2, van de REACH-Verordening.

Hij beheert te dien einde de Nationale Helpdesk.

De Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie zet de nodige middelen in om de goede werking van de
Nationale Helpdesk te garanderen.

De Nationale Helpdesk kan zich richten tot de andere betrokken
overheden in het licht van de specifieke gewestelijke en federale
expertise waarover zij zelf niet beschikt, en informeert het Comité
REACH, onder meer over de aard van de vragen die werden
ontvangen, en de antwoorden die werden gegeven.

De Nationale Helpdesk moet beroep doen op de andere betrokken
overheden indien het formuleren van een antwoord vereist dat men
kennis heeft van een niet gekend standpunt kaderend in de specifieke
gewestelijke en federale bevoegdheden van deze overheden. In dat
geval wordt duidelijk gemaakt in het antwoord door welke overheid
het advies werd geformuleerd.

De Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie richt een jaarlijks rapport over de werking van de Nationale
Helpdesk aan het Comité REACH.

4° des représentants d’autres services publics impliqués dans la mise
en œuvre du Règlement REACH.

Le Forum national REACH prend ses décisions par consensus entre
les membres présents.

Les observateurs n’ont pas de droit de vote.

§ 6. – Le secrétariat des réunions ouvertes du Forum national REACH
est assuré par l’Autorité Compétente. Le secrétariat des réunions
fermées est assuré par l’autorité dont le président fait également partie.

Art. 16. Le Forum national REACH établit son règlement d’ordre
intérieur.

Le règlement d’ordre intérieur contient au moins les éléments
suivants :

1° la procédure de délibération et de décision;

2° la collaboration avec l’Autorité Compétente.

Art. 17. Le Forum national REACH exerce les tâches suivantes :

1° l’organisation de la concertation en vue d’une coordination des
pratiques de contrôle en Belgique. Un projet de Plan national de
Contrôle annuel est établi pour coordonner la politique de contrôle en
Belgique. Le projet de Plan national de Contrôle annuel est basé sur les
recommandations du Forum de l’Agence et de la politique de contrôle
des services d’inspection mentionnés à l’article 18, § 1er, et les travaux
du Comité REACH et ses groupes de travail conformément à l’arti-
cle 7, § 3.

L’avant-projet de Plan national de Contrôle annuel est soumis pour
avis au Comité REACH. Le Forum national REACH adapte l’avant-
projet en tenant compte de l’avis. Le Forum National REACH envoie le
projet final aux autorités compétentes pour approbation.

Les parties au présent accord accordent le timing pour l’élaboration
de leurs plans de contrôle individuels, en vue d’une coordination
efficace dans la préparation du plan national de contrôle;

2° s’associer à des projets de mise en œuvre harmonisée et des
contrôles conjoints entre Etats membres, conformément à l’article 77,
quatrième alinéa, du Règlement REACH;

3° la coordination de la participation éventuelle à des projets
d’échange d’inspecteurs entre les Etats membres;

4° le soutien au membre belge du Forum dans ses fonctions;

5° l’élaboration du volet « mise en œuvre » du rapport annuel en
exécution de l’article 127 du Règlement REACH;

6° l’élaboration d’avis destinés au Comité REACH concernant entre
autre l’applicabilité des propositions de restrictions;

7° chaque autre tâche attribuée après concertation avec le Comité
REACH.

Sous-section 5. — Le Helpdesk National

Art. 18. Le Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyen-
nes et Energie est responsable de l’exécution de l’article 124, § 2, du
Règlement REACH.

Il gère à cette fin le Helpdesk National.

Le Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie mobilise les moyens nécessaires pour assurer le bon fonction-
nement du Helpdesk National.

Le Helpdesk National peut s’adresser aux autorités concernées en
vue des expertises spécifiques régionales et fédérales dont lui ne
dispose pas lui-même, et informera le comité REACH, notamment sur
la nature des questions reçues et réponses fournies.

Le Helpdesk national s’appuiera sur d’autres autorités lorsque la
formulation d’une réponse nécessite la prise de connaissance de la
position de cette autorité, relevant des compétences régionales ou
fédérales spécifiques, lorsque cette position ne lui est pas encore
connue. La réponse indiquera clairement, dans ce cas, l’autorité qui a
formulé l’avis exprimé.

Le Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie présente un rapport annuel concernant le fonctionnement du
Helpdesk National au Comité REACH.
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HOOFDSTUK 3. — Inspectie en sancties

AFDELING 1. — Inspectie

Art. 19. § 1. – Voor de toepassing van dit samenwerkingsakkoord
zijn de volgende inspectiediensten betrokken :

1° de inspectiediensten aangeduid door de federale regering;

2° de door de Vlaamse Regering aangewezen diensten;

3° de door de Waalse Regering aangewezen diensten;

4° de door de Brusselse Hoofdstedelijke Regering aangewezen
diensten.

§ 2. – De met het toezicht belaste ambtenaren worden aangewezen
overeenkomstig de desbetreffende federale en gewestelijke wetgevin-
gen die de tenuitvoerlegging regelen van de REACH-Verordening.

§ 3. – Moeilijkheden die zouden rijzen tussen de bevoegde diensten
bedoeld in paragraaf 1 worden, op vraag van één of meer bij dit
akkoord betrokken partijen, aan het Forum Nationaal REACH voorge-
legd.

§ 4. – De Administratie der Douane en Accijnzen oefent controle uit
binnen haar bevoegdheden zoals bepaald in de Verordening (EEG)
nr. 2913/92 van de Raad tot vaststelling van het communautair
douanewetboek, en in de algemene wet inzake douane en accijnzen.
Haar rol wordt omschreven en de samenwerkingsmodaliteiten worden
vastgelegd in het protocol waarvan sprake in artikel 20, § 2.

Art. 20. § 1. – De federale en de gewestelijke inspectiediensten
aangeduid in de zin van artikel 19, § 1, definiëren en verdelen de
inspectietaken.

§ 2. – Het Comité REACH werkt daartoe een protocol uit waarin de
rol van elk van de controlediensten wordt omschreven en waarin
samenwerkingsmodaliteiten worden vastgelegd. Dit protocol dient te
worden bekrachtigd door de ICL REACH.

AFDELING 2. — Sancties

Art. 21. § 1. – De partijen bij dit akkoord verbinden zich ertoe in hun
respectieve reglementeringen sancties te voorzien ter handhaving van
de inbreuken op de bepalingen van de REACH-verordening.

§ 2. – De partijen bij dit akkoord, voor wat betreft de inbreuken op de
REACH-Verordening, evalueren de coherentie van de procedures
inzake sancties tussen de verschillende overheden en de coherentie
tussen de sancties in hun respectieve wetgeving. Wanneer het resultaat
van de evaluatie significante incoherenties aantoont, overleggen de
partijen bij dit akkoord over de eventuele maatregelen. Elke partij
houdt rekening met de uitkomst van de evaluatie en van het overleg, en
past desgevallend de sancties in zijn wetgeving of zijn sanctiebeleid
aan.

HOOFDSTUK 4. — Budgettaire bepalingen

Art. 22. § 1. – De gemeenschappelijke kosten die de uitvoering van
dit akkoord met zich meebrengt zullen worden gedragen door de
betrokken partijen. Het betreft in het bijzonder de kosten die gepaard
gaan met de oprichting en de werking van het Comité REACH, het
Wetenschappelijk Comité REACH en het Forum Nationaal REACH.
Hieronder worden ook verstaan de personeelskosten voor het leveren
van het secretariaat van voornoemde organen.

§ 2. – De kosten voor taken van het Wetenschappelijk Comité REACH
zoals voorzien in artikel 12, § 1, 2°, die betrekking hebben op een
dossier « Bijlage XV » voor de geharmoniseerde indelingen en etikette-
ringen, alsook voor de taken van dit comité zoals omschreven in
artikel 12, § 1, 4° en 5°, zullen volledig door de Federale Overheids-
dienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu
worden gedragen, en zullen zich voor deze partij toevoegen aan het
verschuldigde bedrag in paragraaf 7.

§ 3. – Het Comité REACH kan beslissen gemeenschappelijke
projecten of studies te financieren.

§ 4. – Voor de gemeenschappelijke kosten uit paragrafen 1 en 3 wordt
een horizontale verdeelsleutel vastgelegd tussen de federale Staat en de
Gewesten, neerkomend op 70 % voor de federale overheid en 30 % voor
de Gewesten.

CHAPITRE 3. — Inspection et sanctions

SECTION 1re. — Inspection

Art. 19. § 1er. – Pour l’application du présent accord de coopération,
les services d’inspection suivants sont concernés :

1° les services d’inspection désignés par le Gouvernement fédéral;

2° les services désignés par le Gouvernement flamand;

3° les services désignés par le Gouvernement wallon;

4° les services désignés par le Gouvernement de Bruxelles-Capitale.

§ 2. – Les fonctionnaires chargés du contrôle sont désignés confor-
mément aux législations fédérales et régionales qui règlent la mise en
œuvre du Règlement REACH.

§ 3. – Les difficultés entre services compétents visés au paragraphe 1er

seront soumises au Forum National REACH à la demande d’une ou de
plusieurs parties concernées par le présent accord de coopération.

§ 4. – L’Administration des Douanes et Accises exerce son contrôle
dans les limites de ses compétences comme décrit dans le Règlement
(CEE) n° 2913/92 du Conseil, établissant le code des douanes
communautaires, et dans la loi générale sur les douanes et accises. Son
rôle est décrit et les modalités de coopération sont établies dans le
protocole auquel il est fait référence à l’article 20, § 2.

Art. 20. § 1er. – Les services d’inspections fédérales et régionales
désignés au sens de l’article 19, § 1er, définissent et se répartissent les
tâches d’inspections.

§ 2. – A cette fin, un protocole élaboré par le Comité REACH décrit le
rôle de chacun des services de contrôle et fixe les modalités de
coopération. Ce protocole est ratifié par la CIE REACH.

SECTION 2. — Sanctions

Art. 21. § 1er. – Les parties au présent accord s’engagent à introduire
dans leurs réglementations respectives des sanctions aux infractions
des dispositions du Règlement REACH.

§ 2. – Les parties au présent accord, pour ce qui concerne les
infractions au Règlement REACH, évaluent la cohérence de la procé-
dure en matière de sanctions entre les différentes autorités et la
cohérence entre les sanctions dans leurs législations respectives. Si les
résultats de l’évaluation mettent en évidence des incohérences signifi-
catives, les parties au présent accord délibèrent sur les mesures
éventuelles. Chaque partie tient compte du résultat de l’évaluation et
de la concertation, et adapte, le cas échéant, les sanctions dans sa
législation ou sa politique de sanction.

CHAPITRE 4. — Dispositions budgétaires

Art. 22. § 1er. – Les coûts communs inhérents à l’exécution du
présent accord seront pris en charge par les parties concernées. Il s’agit
plus particulièrement des coûts associés à la création et au fonctionne-
ment du Comité REACH, du Comité scientifique REACH et du Forum
national REACH. Sont également visés les frais de personnel pour le
secrétariat fourni aux organes précités.

§ 2. – Les coûts afférents aux tâches du Comité scientifique REACH
comme prévues à l’article 12, § 1er, 2°, portant sur un dossier
« Annexe XV » relatif à la classification et à l’étiquetage harmonisés des
substances, ainsi qu’aux tâches de ce comité telles que décrites à l’arti-
cle 12, § 1er, 4° et 5°, seront pris en charge, dans leur totalité, par le
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement et s’ajouteront, pour ladite partie, au montant dû
repris au paragraphe 7.

§ 3. – Le Comité REACH peut décider de financer des projets ou des
études réalisés en commun.

§ 4. – En ce qui concerne les coûts communs visés aux paragraphes
1er et 3, une clé de répartition horizontale est déterminée entre l’Etat
fédéral et les Régions qui équivaut à 70 % pour l’autorité fédérale
et 30 % pour les Régions.
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§ 5. – De verdeling onder de betrokken federale partijen van de 70 %
ten laste van de Federale Staat gebeurt als volgt :

– 65 % voor de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veilig-
heid van de Voedselketen en Leefmilieu;

– 30 % voor de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid
en Sociaal Overleg; en

– 5 % voor de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Midden-
stand en Energie.

§ 6. – De verdeling van de 30 % ten laste van de Gewesten gebeurt als
volgt :

– 58 % voor het Vlaams Gewest;

– 33 % voor het Waals Gewest; en

– 9 % voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

§ 7. – Het secretariaat van het Comité REACH stelt de jaarlijkse
begroting van de gemeenschappelijke kosten op en legt deze ter
goedkeuring aan deze laatste voor. De partijen bij dit akkoord storten
elk het verschuldigde bedrag op een rekening, beheerd door de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu. Alle gemeenschappelijke kosten worden met deze
rekening gefinancierd.

§ 8. – Het Comité REACH stelt een jaarlijks verslag van de
gemeenschappelijke kosten op, dat zij aan de ICL REACH ter
goedkeuring voorlegt.

Betaling van vergoedingen door het Agentschap

Art. 23. De bedragen die de Lidstaten als vergoeding voor de
werkzaamheden van de rapporteurs van de comités van het Agent-
schap en, in voorkomend geval, voor andere in de REACH-
Verordening vastgestelde werkzaamheden ontvangen in uitvoering
van artikelen 14 en 15 van de Verordening (EG) nr. 340/2008 van de
Commissie betreffende de aan het Europees Agentschap voor chemi-
sche stoffen te betalen vergoedingen krachtens de REACH-
Verordening, worden door het Agentschap gestort op de respectieve
rekeningen die hiervoor worden aangemeld door de partijen bij dit
akkoord, in overeenstemming met de corresponderende werkzaamhe-
den die door hen werden uitgevoerd.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 24. Het eerste trimester van elk jaar maakt het Secretariaat van
het Comité REACH, na goedkeuring door het Comité REACH, een
evaluatieverslag van de uitvoering van dit samenwerkingsakkoord aan
de ICL REACH over, in toepassing van artikel 127 van de REACH-
Verordening.

Art. 25. § 1. – Dit samenwerkingsakkoord wordt afgesloten voor
onbepaalde duur.

§ 2. – Bij een eenzijdige opzegging van dit samenwerkingsakkoord
komen de partijen overeen dat zij een onderhandelingstermijn van zes
maanden in acht nemen vanaf het ogenblik dat de opzeggende partij
haar voornemen daartoe heeft bekendgemaakt aan de andere contrac-
terende partijen.

Art. 26. § 1. – De geschillen tussen de partijen met betrekking tot de
uitlegging en de uitvoering van dit samenwerkingsakkoord die geen
oplossing vinden in de structuren die werden opgericht door dit
akkoord, worden beslecht in het kader van de ICL REACH.

§ 2. – Indien de ICL REACH niet tot een vergelijk komt, wordt het
geschil voorgelegd aan een rechtscollege zoals bedoeld in artikel 92bis,
§§ 5 en 6, van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming
der instellingen.

De werkingskosten van dit rechtscollege worden ten laste genomen
door elke gewestregering overeenkomstig de verdeelsleutel gebruikt in
artikel 16bis, § 1, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende
de financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten

De procedure van dit rechtscollege wordt gevoerd overeenkomstig
de bepalingen terzake van de wet van 23 januari 1989 op het
rechtscollege bedoeld bij artikel 92bis, §§ 5 en 6, en artikel 94, § 3, van
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen.

§ 5. – Les 70 % à charge de l’Etat fédéral sont répartis comme suit
entre les différentes parties fédérales concernées :

– 65 % pour le Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement;

– 30 % pour le Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation
sociale; et

– 5 % pour le Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie.

§ 6. – Les 30 % à charge des Régions sont répartis comme suit :

– 58 % pour la Région flamande;

– 33 % pour la Région wallonne; et

– 9 % pour la Région de Bruxelles-Capitale.

§ 7. – Le secrétariat du Comité REACH établit le budget annuel des
coûts communs et le soumet pour approbation à ce dernier. Chaque
partie au présent accord verse le montant dû sur un compte géré par le
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement. Tous les coûts communs sont financés par le biais de
ce compte.

§ 8. – Le Comité REACH rédige un rapport annuel des coûts
communs qu’il soumet à l’approbation de la CIE REACH.

Versement de rémunération par l’Agence

Art. 23. Les montants que les Etats membres reçoivent, à titre
d’indemnisation des activités des rapporteurs des comités de l’Agence
et, le cas échéant, d’autres activités telles que définies dans le
Règlement REACH, en exécution des articles 14 et 15 du Règlement
(CE) n° 340/2008 de la Commission relatif aux redevances et aux droits
dus à l’Agence européenne des produits chimiques en application du
Règlement REACH, sont versés par l’Agence sur les comptes respectifs
qui sont enrôlé à ce but désignés par les parties au présent accord, en
adéquation avec les activités correspondantes qu’elles ont pris en
charge.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 24. Le premier trimestre de chaque année, le Secrétariat du
Comité REACH transmet à la CIE REACH, après approbation du
Comité REACH, un rapport d’évaluation de l’exécution du présent
accord de coopération, en exécution de l’article 127 du Règlement
REACH.

Art. 25. § 1er. – Le présent accord de coopération est conclu pour une
durée indéterminée.

§ 2. – Lors de la résiliation du présent accord de coopération, les
parties conviennent qu’elles respecteront un délai de négociation de six
mois à partir du moment où la partie qui résilie a annoncé aux autres
parties contractantes son intention de le faire.

Art. 26. § 1er. – Les litiges entre les parties concernant l’interpréta-
tion et l’exécution du présent accord de coopération qui ne trouvent pas
une solution au sein des structures qui sont établies par cet accord, sont
tranchés dans le cadre de la CIE REACH.

§ 2. – Si la CIE REACH n’aboutit pas à un accord, le litige est soumis
à une juridiction visée à l’article 92bis, §§ 5 et 6, de la loi spéciale du
8 août 1980 de réformes institutionnelles.

Les frais de fonctionnement de la juridiction sont pris en charge par
chaque gouvernement régional conformément à la clé de répartition
utilisée à l’article 16bis, § 1er, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative
au financement des Communautés et des Régions.

La procédure devant cette juridiction est conduite conformément aux
dispositions en la matière, de la loi du 23 janvier 1989 sur la juridiction
visée aux articles 92bis, §§ 5 et 6, et 94, § 3, de la loi spéciale du
8 août 1980 de réformes institutionnelles.
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Art. 27. § 1. – Dit samenwerkingsakkoord treedt in werking na de
gelijktijdige publicatie in het Belgisch Staatsblad van de instemmingswet,
de instemmingsdecreten en de instemmingsordonnantie.

§ 2. – Dit samenwerkingsakkoord wordt gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad door de Diensten van de Eerste Minister, op aanvraag van
deze partij waarvan de wetgever als laatste zijn instemming met het
akkoord heeft gegeven.

Brussel, 17 oktober 2011.

Voor de federale Staat :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Financiën en Institutionele Hervormingen,

D. REYNDERS

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Mevr. L. ONKELINX

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk en Gelijke Kansen,

Mevr. J. MILQUET

De Minister van Klimaat en Energie,
P. MAGNETTE

De Minister voor Ondernemen en Vereenvoudigen,
V. VAN QUICKENBORNE

Voor het Vlaams Gewest :

De Minister-President van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse Minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,

Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waals Gewest :

De Minister-President van de Waalse Regering,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,

P. HENRY

Voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

De Minister-President
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie, Waterbeleid, Stadsvernieuwing,
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp en Huisvesting,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast
met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten en
Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting, Openbaar Ambt
en Externe Betrekkingen,

G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Leefmilieu, Energie, Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brandbestrij-
ding en Dringende Medische Hulp en Huisvesting,

Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken en Vervoer,

Mevr. B. GROUWELS

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie en Wetenschappelijk Onderzoek,

B. CEREXHE

Art. 27. § 1er. – Le présent accord de coopération entre en vigueur
après la publication conjointe au Moniteur belge de la loi d’assentiment,
les décrets d’assentiment et l’ordonnance d’assentiment.

§ 2. – Le présent accord de coopération est publié au Moniteur belge
par les Services du Premier Ministre à la demande de la partie dont le
législateur a donné en dernier lieu son assentiment à l’accord.

Bruxelles, le 17 octobre 2011.

Pour l’Etat fédéral :

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre des Finances et des Réformes institutionnelles,

D. REYNDERS

La Vice-Première Ministre
et Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Mme L. ONKELINX

La Vice-Première Ministre
et Ministre de l’Emploi et de l’Egalité des Chances,

Mme J. MILQUET

Le Ministre du Climat et de l’Energie,
P. MAGNETTE

Le Ministre pour l’Entreprise et la Simplification,
V. VAN QUICKENBORNE

Pour la Région flamande :

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature
et de la Culture,

Mme J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le Ministre-Président du Gouvernement wallon,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire
et de la Mobilité,

P. HENRY

Pour la Région Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie, de la Politique de l’Eau, de
la Rénovation urbaine, de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide
médicale urgente et du Logement,

Mme E. HUYTEBROECK

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, et de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Finances, du Budget, la Fonction publique

et des Relations extérieures,
G. VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,
de la Rénovation urbaine, de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide
médicale urgente et du Logement,

Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Travaux publics et des Transports,

Mme B. GROUWELS

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique,

B. CEREXHE
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Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2011-2012
A-248/1 Ontwerp van ordonnantie.
A-248/2 Verslag.
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 27 januari 2012.

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31109]N. 2012 — 846

1 MAART 2012. — Ordonnantie tot wijziging van de wet van
22 december 1986 betreffende de intercommunales en de ordon-
nantie van 19 juli 2001 houdende regeling van het administratief
toezicht op de intercommunales van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Executieve, bekrachtigen, hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 4, 8°, van de wet van 22 december 1986 betreffende
de intercommunales, worden de woorden « van het college van
commissarissen en » geschrapt.

Art. 3. In artikel 10 van dezelfde wet, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° de woorden « en een college van commissarissen » worden
geschrapt;

2° het woord « en » wordt ingevoegd tussen de woorden « algemene
vergadering » en « een raad van bestuur ».

Art. 4. Artikel 14 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 5. In artikel 17, eerste lid van dezelfde wet, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « en van het college van commissarissen » worden
geschrapt;

2° het woord « en » wordt ingevoegd tussen de woorden « algemene
vergadering » en « van de raad van bestuur ».

Art. 6. Artikel 19 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 7. Artikel 24 van dezelfde wet wordt als volgt vervangen :

« Art. 24. De boekhouding van de intercommunale wordt gevoerd
volgens de wetgeving op de boekhouding van de ondernemingen.

De jaarrekeningen, het verslag van de revisoren, alsmede een
uitvoerig verslag omtrent de activiteiten van de intercommunale
worden elk jaar, binnen de bij de statuten vastgestelde termijnen, aan
alle leden van de gemeenteraden van de aangesloten gemeenten
toegezonden. »

Art. 8. Artikel 13 van dezelfde wet wordt aangevuld met een
nieuwe paragraaf, luidend :

« § 3. In de gevallen waarin de toepassing van de bepalingen van het
Wetboek van Vennootschappen of van de wet van 27 juni 1921
betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale
verenigingen zonder winstoogmerk en de stichtingen niet voorziet in
de aanstelling van een commissaris-revisor, stelt de algemene vergade-
ring er één aan, die de hoedanigheid zal hebben van lid van het
Instituut der Bedrijfsrevisoren. »

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2011-2012
A-248/1 Projet d’ordonnance.
A-248/2 Rapport.
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 27 janvier 2012.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31109]F. 2012 — 846

1er MARS 2012. — Ordonnance modifiant la loi du 22 décembre 1986
relative aux intercommunales et l’ordonnance du 19 juillet 2001
organisant la tutelle administrative sur les intercommunales de la
Région de Bruxelles-Capitale

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. A l’article 4, 8°, de la loi du 22 décembre 1986 relative aux
intercommunales, les mots « du collège des commissaires et » sont
supprimés.

Art. 3. A l’article 10 de la même loi, les modifications suivantes sont
apportées :

1° les mots « et un collège des commissaires » sont supprimés;

2° le mot « et » est inséré entre les mots « assemblée générale » et « un
conseil d’administration ».

Art. 4. L’article 14 de la même loi est abrogé.

Art. 5. A l’article 17, alinéa 1er, de la même loi, les modifications
suivantes sont apportées :

1° les mots « et du collège des commissaires » sont supprimés;

2° le mot « et » est inséré entre les mots « assemblée générale » et « du
conseil d’administration ».

Art. 6. L’article 19 de la même loi est abrogé.

Art. 7. L’article 24 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

« Art. 24. La comptabilité de l’intercommunale est tenue selon la
législation relative à la comptabilité des entreprises.

Les comptes annuels, le rapport des réviseurs ainsi qu’un rapport
détaillé sur les activités de l’intercommunale sont adressés chaque
année à tous les membres des conseils communaux des communes
associées dans les délais fixés par les statuts. »

Art. 8. L’article 13 de la même loi est complété par un nouveau
paragraphe rédigé comme suit :

« § 3. Dans les cas où l’application des dispositions du Code des
sociétés ou de la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but lucratif,
les associations internationales sans but lucratif et les fondations ne
prévoit pas l’obligation de désigner un commissaire-réviseur, l’assem-
blée générale en désigne un qui aura la qualité de membre de l’Institut
des réviseurs d’entreprises. »
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Art. 9. Artikel 6 van de ordonnantie van 19 juli 2001 houdende
regeling van het administratief toezicht op de intercommunales van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest wordt vervangen door de volgende
bepaling :

« Art. 6. De akten van de algemene vergadering, de raad van bestuur
en de revisoren en financiële commissarissen worden binnen de twintig
dagen nadat ze zijn vastgesteld, toegezonden aan de Regering.

Deze kan ook andere organen van de intercommunales aanduiden
waarvan de akten haar eveneens moeten worden overgemaakt.

De toezending van de niet in het eerste lid bedoelde akten kan ten
allen tijde door de Regering worden gevraagd. »

Art. 10. Deze ordonnantie treedt in werking op 1 december 2012.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2012.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting,

Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Leefmilieu, Energie, Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brandbestrij-
ding en Dringende Medische Hulp en Huisvesting,

Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken en Vervoer,

Mevr. B. GROUWELS

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling,

Economie en Wetenschappelijk Onderzoek,
B. CEREXHE

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2010-2011
A-163/1 Voorstel van ordonnantie
Gewone zitting 2011-2012
A-163/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 27 januari 2012.

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31110]N. 2012 — 847

1 MAART 2012. — Ordonnantie tot wijziging van de Brusselse
Huisvestingscode met het oog op de erkenning van de woning van
woonwagenbewoners

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Executieve, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Art. 2. Artikel 2 van de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de
Brusselse Huisvestingscode wordt aangevuld met een 28°, luidend als
volgt :

« 28° Mobiele woning : woning op wielen, gekenmerkt door de
verplaatsbaarheid ervan en die op permanente en niet-recreatieve wijze
een nomadisch of semi-nomadisch gezin huisvest. ».

Art. 9. L’article 6 de l’ordonnance du 19 juillet 2001 organisant la
tutelle administrative sur les intercommunales de la Région de
Bruxelles-Capitale est remplacé par ce qui suit :

« Art. 6. Les actes de l’assemblée générale, du conseil d’administra-
tion et des réviseurs et commissaires aux comptes sont transmis au
Gouvernement dans les vingt jours de la date où ils ont été pris.

Celui-ci peut désigner d’autres organes des intercommunales dont
les actes doivent également lui être transmis.

La transmission des actes non visés à l’alinéa 1er peut à tout moment
être demandée par le Gouvernement. »

Art. 10. La présente ordonnance entre en vigueur le 1er décem-
bre 2012.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, et de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Finances, du Budget, la Fonction publique et des
Relations extérieures,

G. VANHENGEL

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,
de la Rénovation urbaine, de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide
médicale urgente et du Logement,

Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Travaux publics et des Transports,

Mme B. GROUWELS

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi,

de l’Economie, de la Recherche scientifique,
B. CEREXHE

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2010-2011
A-163/1 Proposition d’ordonnance
Session ordinaire 2011-2012
A-163/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 27 janvier 2012

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31110]F. 2012 — 847

1er MARS 2012. — Ordonnance
modifiant le Code bruxellois du Logement

afin de reconnaître l’habitat des gens du voyage

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Art. 2. L’article 2 de l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le Code
bruxellois du logement est complété par un point 28° rédigé comme
suit :

« 28° Habitat itinérant : habitation sur roues, caractérisée par sa
mobilité, abritant de manière permanente et non récréative un ménage
itinérant ou semi-itinérant. ».
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Art. 3. In de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de Brusselse
Huisvestingscode wordt een Titel VIIIbis ingevoegd, die artikel 175bis
bevat en luidt als volgt :

« Titel VIIIbis – Mobiele woning

Art. 175bis. § 1. – Het recht op behoorlijke huisvesting waarop
artikel 3 wijst, sluit mobiele woningen niet uit.

Om het recht op behoorlijke huisvesting werkelijk te maken voor dat
soort woning, bepaalt de Regering bij besluit de in artikel 4 bedoelde
minimale eisen inzake veiligheid, gezondheid en uitrusting waaraan
mobiele woningen en terreinen die de overheid daartoe ter beschikking
stelt specifiek moeten voldoen. Tevens bepaalt de Regering de criteria
voor de territoriale binding van de mobiele woningen met het Gewest.

§ 2. – De bepalingen van Titel III zijn niet van toepassing op mobiele
woningen, met uitzondering van die van Hoofdstuk I van die titel.

§ 3. – Mobiele woningen ter beschikking stellen van het publiek
behoort niet tot de taken van de openbare vastgoedbeheerders, van de
GOMB of van de sociale verhuurkantoren.

§ 4. – Aankoop-, huur- of de renovatiesubsidies ten laste van de
begroting van het Gewest hebben geen betrekking op mobiele wonin-
gen. »

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2012.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting, Openbaar Ambt

en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Leefmilieu, Energie, Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brandbestrij-
ding en Dringende Medische Hulp en Huisvesting,

Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken en Vervoer,

Mevr. B. GROUWELS

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling, Economie en Wetenschappelijk Onderzoek,

B. CEREXHE

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2010-2011
A-208/1 Voorstel van ordonnantie
Gewone zitting 2011-2012
A-208/2 Verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 27 januari 2012.

Art. 3. Il est inséré dans l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le
Code bruxellois du logement, un titre VIIIbis comprenant l’article 175bis
et rédigé comme suit :

« Titre VIIIbis – L’habitat itinérant

Art. 175bis. § 1er. – Le droit à un logement décent rappelé à l’article 3
n’exclut pas l’habitat itinérant.

Afin de rendre effectif pour ce type d’habitat le droit à un logement
décent, le Gouvernement détermine par arrêté les exigences minimales
de sécurité, de salubrité et d’équipement visées à l’article 4 que doivent
rencontrer spécifiquement l’habitat itinérant et les terrains mis à
disposition de ce dernier par l’autorité publique. Il détermine égale-
ment les critères du rattachement territorial des unités d’habitat
itinérant à la Région.

§ 2. – Les dispositions du Titre III ne s’appliquent pas à l’habitat
itinérant, à l’exception de celles du chapitre Ier de ce titre.

§ 3. – La mise à disposition du public d’unités d’habitat itinérant n’est
du ressort ni des opérateurs immobiliers publics, ni de la SDRB, ni des
agences immobilières sociales.

§ 4. – Les aides à l’acquisition, la location ou la rénovation à charge
du budget de la Région ne concernent pas l’habitat itinérant. »

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, et de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Finances, du Budget, la Fonction publique

et des Relations extérieures,
G. VANHENGEL

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,
de la Rénovation urbaine, de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide
médicale urgente et du Logement,

Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Travaux publics et des Transports,

Mme B. GROUWELS

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi, de l’Economie, de la Recherche scientifique,

B. CEREXHE

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2010-2011
A-208/1 Proposition d’ordonnance
Session ordinaire 2011-2012
A-208/2 Rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 27 janvier 2012.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31111]N. 2012 — 848

1 MAART 2012. — Ordonnantie betreffende het nemen van kapitaals-
participaties door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in de
coöperatieve vennootschap opgericht na afloop van de overheids-
opdracht IRISnet2

Het Brusselse Hoofdstedelijke Parlement heeft aangenomen en Wij,
Executieve, bekrachtigen, het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 39 van de Grondwet.

Het nemen van participaties

Art. 2. § 1. – De Regering wordt gemachtigd om, namens het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, deel te nemen in het kapitaal van de
privaatrechtelijke coöperatieve vennootschap met beperkte aansprake-
lijkheid, IRISnet genoemd, die instaat voor de levering van elektronische-
communicatiediensten en die zal worden medeopgericht door het
Gewest in het kader van de overheidsopdracht IRISnet2, die wordt
gegund door het Gewest.

§ 2. – De gepersonaliseerde gedecentraliseerde diensten, de overheid-
sinstellingen, de overheidsbedrijven, de publiekrechtelijke organen en
rechtspersonen, die door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest opgericht
werden of ervan afhangen en de intercommunales van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, worden gemachtigd om een participatie te
nemen in het kapitaal van de privaatrechtelijke coöperatieve vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid, IRISnet genoemd, die instaat
voor de levering van elektronische-communicatiediensten en die zal
worden opgericht na afloop van de overheidsopdracht betreffende
IRISnet2, die zelf ook wordt gegund door het Gewest.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2012.

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamenwerking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Financiën, Begroting,

Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen,
G. VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Leefmilieu, Energie, Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brandbestrij-
ding en Dringende Medische Hulp en Huisvesting,

Mevr. E. HUYTEBROECK

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken en Vervoer,

Mevr. B. GROUWELS

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Tewerkstelling,

Economie en Wetenschappelijk Onderzoek,
B. CEREXHE

Nota

Documenten van het Parlement :
Gewone zitting 2010-2011
A-218/1 Ontwerp van ordonnantie
Gewone zitting 2011-2012
A-218/2 Verslag
A-218/3 Amendement na verslag
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 13 januari 2012.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31111]F. 2012 — 848

1er MARS 2012. — Ordonnance portant sur la prise de participations
en capital de la Région de Bruxelles-Capitale dans la société
coopérative créée à l’issue du marché public IRISnet2

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale a adopté et Nous,
Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 39 de la Constitution.

Prise de participations

Art. 2. § 1er. – Le Gouvernement est autorisé, au nom de la Région
de Bruxelles-Capitale, à prendre des participations en capital dans la
société coopérative à responsabilité limitée de droit privé dénommée
IRISnet, dédiée à la fourniture de services de communication électro-
nique, à la création de laquelle la Région participera dans le cadre du
marché public IRISnet2, lui-même attribué par la Région.

§ 2. – Les services décentralisés personnalisés, les établissements
publics, les entreprises publiques, les organes et les personnes morales
de droit public, qui ont été créés par ou qui dépendent de la Région de
Bruxelles-Capitale, et les intercommunales de la Région de Bruxelles-
Capitale, sont autorisés à prendre des participations en capital dans la
société coopérative à responsabilité limitée de droit privé dénommée
IRISnet, dédiée à la fourniture de services de communication électro-
nique, qui sera créée à l’issue du marché public IRISnet2, lui-même
attribué par la Région.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, et de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Finances, du Budget, la Fonction publique et des
Relations extérieures,

G. VANHENGEL

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,
de la Rénovation urbaine, de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide
médicale urgente et du Logement,

Mme E. HUYTEBROECK

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Travaux publics et des Transports,

Mme B. GROUWELS

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi,

de l’Economie, de la Recherche scientifique,
B. CEREXHE

Note

Documents du Parlement :
Session ordinaire 2010-2011
A-218/1 Projet d’ordonnance
Session ordinaire 2011-2012
A-218/2 Rapport
A-218/3 Amendement après rapport
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 13 janvier 2012.
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31104]N. 2012 — 849

1 MAART 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring houdende goedkeuring van het onteigeningsplan nr. 7021
(Van Helmontstraat 53) van de stad Brussel

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 27 mei 1870 houdende vereenvoudiging der
bestuurlijke pleegvormen in zaken van onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de ordonnantie van 22 februari 1990 betreffende de
onteigeningen voor openbaar nut doorgevoerd en toegestaan door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

Gelet op de ordonnantie van 7 oktober 1993 houdende organisatie
van herwaardering van de wijken, inzonderheid op het artikel 6;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 december 2008 waarbij een subsidie wordt verleend aan de stad
Brussel voor de verwezenlijking van het programma voor de herwaar-
dering van de wijk Rouppe;

Gelet op de beraadslaging van 5 september 2011 waarbij de
gemeenteraad van de stad Brussel het onteigeningsplan nr. 7021
betreffende het als volgt gekadastreerd terrein goedkeurt :

Afdeling 9 sectie K nr. 65 A 12, gelegen Van Helmontstraat 53

Overwegende dat de ingreep op dit perceel prioritair wordt genoemd
in het programma van het wijkcontract Rouppe (operatie 1.4);

Overwegende dat de aankoop de prioritaire operatie mogelijk kan
maken met betrekking tot het project van de Grondregie om 17 wonin-
gen te realiseren.

Overwegende dat de raad van de vereniging, die eigenaar is van het
terrein gelegen in de Van Helmontstraat 53, zich verzet tegen de
onteigening aangezien er een project bestaat en er een bouwvergunning
ingediend werd. Daarentegen wil de stad zijn intentie behouden,
zonder het noodzakelijk te moeten uitvoeren, van zijn recht op
onteigening tot het duidelijk tot stand komen van een aanvaardbaar
project in de geest van het contract;

Overwegende de alsmaar toenemende vraag naar woningen;

Overwegende dat in het vierjarenplan gekozen wordt voor de
noodzaak om minderbedeelde bevolkingsgroepen te huisvesten in
voldoende verbeterde omstandigheden om een grote sociale en ruim-
telijke dualisering te voorkomen; dat hiertoe woningen met een sociaal
karakter moeten worden gebouwd;

Overwegende dat er zo spoedig mogelijk een constructieve oplossing
moet worden gevonden voor deze situatie, en dat deze onteigening dus
overwogen moet worden volgens de procedure bij hoogdringendheid;

Overwegende dat, alvorens de onteigening te overwegen, de stad
verscheidene contacten heeft gehad om de verwezenlijking van deze
doelstelling te bevorderen, hetzij door de eigenaars hetzij via een
minnelijke procedure, en dat deze stappen nog niet geleid hebben tot
een beslissend resultaat;

Overwegende dat de termijn van het wijkcontract Rouppe afloopt op
22 december 2012;

Overwegende dat het daarom noodzakelijk is om, omwille van
openbaar nut, tot de inbezitneming over te gaan van de percelen die
voorkomen op de onteigeningsplannen en dit in overeenkomst met de
bepalingen van de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut;

Besluit :

Artikel 1. Goedgekeurd wordt het onteigeningsplan nr. 7021 betref-
fende het als volgt gekadastreerd terrein :

Afdeling 9 sectie K nr. 65 A 12, gelegen Van Helmontstraat 53

Art. 2. Het is noodzakelijk om, omwille van openbaar nut, de
onmiddellijke inbezitneming van het perceel aangegeven op artikel 1
en die op het onteigeningsplan vermeld zijn te vorderen;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31104]F. 2012 — 849

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation
n° 7021 (rue Van Helmont 53) de la ville de Bruxelles

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 27 mai 1870 portant simplification des formalités
administratives en matière d’expropriation pour cause d’utilité publi-
que;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence
en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu l’ordonnance du 22 février 1990 relative aux expropriations pour
cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par le Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’ordonnance du 7 octobre 1993 organique de la revitalisation des
quartiers, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 décembre 2008 octroyant une subvention au bénéfice de la ville de
Bruxelles pour la réalisation du programme de revitalisation du
quartier Rouppe;

Vu la délibération du 5 septembre 2011 par laquelle le conseil
communal de la ville de Bruxelles adopte le plan d’expropriation
n° 7021 relatif au terrain cadastrés comme suit :

9e Division Section K n° 65 A 12, sis rue Van Helmont 53

Considérant que cette parcelle est prévue comme opération prio-
ritaire du programme du contrat de quartier Rouppe (opération 1.4);

Considérant que l’acquisition peut permettre l’opération prioritaire
pour la réalisation par la Régie foncière d’un projet de 17 logements.

Considérant que le conseil de la société propriétaire du bien sis rue
Van Helmont 53 s’oppose à l’expropriation car un projet existe et
qu’une demande de permis d’urbanisme a été introduite, alors que la
ville a l’intention de maintenir, sans nécessairement l’exercer, son droit
d’expropriation jusqu’à la mise en place significative d’un projet
valable et qui soit dans l’esprit du contrat;

Considérant la demande toujours accrue de logements;

Considérant que le programme quadriennal opte pour la nécessité de
loger les populations défavorisées dans des conditions suffisamment
améliorées pour éviter une trop grande dualisation socio-spatiale, que,
pour ce faire, il est nécessaire de construire du logement à caractère
social;

Considérant qu’il convient de remédier au plus vite de manière
constructive à cette situation, et qu’il y a donc lieu d’envisager cette
expropriation selon la procédure d’extrême urgence;

Considérant que les contacts préalables pris par la ville afin de
favoriser la réalisation de cet objectif, soit par les propriétaires soit par
une procédure amiable, n’ont pas encore permis d’aboutir à un résultat
concluant;

Considérant que le contrat de quartier Rouppe arrive à échéance le
22 décembre 2012;

Considérant dès lors qu’il est indispensable, pour cause d’utilité
publique, de prendre possession des parcelles qui figurent aux plans
d’expropriation et ce, conformément au prescrit de la loi du 26 juillet 1962
relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation
pour cause d’utilité publique,

Arrête :

Article 1er. Est approuvé le plan d’expropriation n° 7021 relatif au
terrain cadastré comme suit :

9e Division Section K n° 65 A 12, sis rue Van Helmont 53

Art. 2. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre
immédiatement possession de la parcelle mentionnée à l’article 1er et
qui figure au plan d’expropriation;
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Art. 3. De stad Brussel wordt gemachtigd om over te gaan tot de
onteigening;

Art. 4. De rechtspleging bij dringende omstandigheden, bepaald bij
de wet van 26 juli 1962, kan op de onteigening worden toegepast;

Brussel, 1 maart 2012.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Leefmilieu, Energie en Stadsvernieuwing,

Mevr. E. HUYTEBROECK

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31106]N. 2012 — 850

1 MAART 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke regering
houdende goedkeuring van het onteigeningsplan nr. 7021 (Philip-
pe de Champagnestraat 35) van de stad Brussel

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 27 mei 1870 houdende vereenvoudiging der
bestuurlijke pleegvormen in zaken van onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de ordonnantie van 22 februari 1990 betreffende de
onteigeningen voor openbaar nut doorgevoerd en toegestaan door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

Gelet op de ordonnantie van 7 oktober 1993 houdende organisatie
van herwaardering van de wijken, inzonderheid op het artikel 6;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 december 2008 waarbij een subsidie wordt verleend aan de stad
Brussel voor de verwezenlijking van het programma voor de herwaar-
dering van de wijk Rouppe;

Gelet op de beraadslaging van 5 september 2011 waarbij de
gemeenteraad van de stad Brussel het onteigeningsplan nr. 7021
betreffende het als volgt gekadastreerd onroerend goed goedkeurt :

Afdeling 9 sectie K nr. 1950 G, gelegen Philippe de Champagne-
straat 35;

Overwegende dat de ingreep op dit perceel prioritair wordt genoemd
in het programma van het wijkcontract Rouppe (operatie 2.3);

Overwegende dat de aankoop van de gebouwen gelegen in de
Philippe de Champagnestraat 35 en 37 het mogelijk moet maken
twee stadskankers te verwijderen en deze gebouwen te renoveren om
vier woningen te realiseren;

Overwegende dat de eigenaars van de goederen gelegen in de
Philippe de Champagnestraat 35 en 37 zich zorgen maken, respectie-
velijk, van de ene kant, of er zal onteigend worden et van de andere
kant, waarom er geen rekening werd genomen met hun indienen van
een bouwvergunning, terwijl, in elk geval, de stad de intentie heeft zijn
recht op onteigening te behouden, zonder het noodzakelijk uit te
voeren, tot het duidelijk tot stand komen van een aanvaardbaar project
in de geest van het contract;

Overwegende de alsmaar toenemende vraag naar woningen;

Overwegende dat er zo spoedig mogelijk een constructieve oplossing
moet worden gevonden voor deze situatie, en dat deze onteigening dus
overwogen moet worden volgens de procedure bij hoogdringendheid;

Overwegende dat, alvorens de onteigening te overwegen, de gemeente
verscheidene contacten heeft gehad om de verwezenlijking van deze
doelstelling te bevorderen, hetzij door de eigenaars hetzij via een
minnelijke procedure, en dat deze stappen nog niet geleid hebben tot
een beslissend resultaat;

Art. 3. La ville de Bruxelles est autorisée à procéder à l’expropria-
tion;

Art. 4. Il y a lieu d’appliquer à cette expropriation la procédure
d’extrême urgence prévue par la loi du 26 juillet 1962;

Bruxelles, le 1er mars 2012.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie

et de la Rénovation urbaine,
Mme E. HUYTEBROECK

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31106]F. 2012 — 850

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation
n° 7021 (rue Philippe de Champagne 35) de la ville de Bruxelles

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 27 mai 1870 portant simplification des formalités
administratives en matière d’expropriation pour cause d’utilité publi-
que;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence
en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu l’ordonnance du 22 février 1990 relative aux expropriations pour
cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par le Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’ordonnance du 7 octobre 1993 organique de la revitalisation des
quartiers, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 décembre 2008 octroyant une subvention au bénéfice de la ville de
Bruxelles pour la réalisation du programme de revitalisation du
quartier Rouppe;

Vu la délibération du 5 septembre 2011 par laquelle le conseil
communal de la ville de Bruxelles adopte le plan d’expropriation
n° 7021 relatif au bien cadastré comme suit :

9e Division Section K n° 1950 G, sis rue Philippe de Champagne 35;

Considérant que cette parcelle est prévue comme opération prio-
ritaire du programme du contrat de quartier Rouppe (opération 2.3);

Considérant que l’acquisition des immeubles sis rue Philippe de
Champagne 35 et 37 doit permettre la suppression des chancres urbains
et la rénovation de ces immeubles en vue de faire 4 logements;

Considérant que les propriétaires des biens sis rue Philippe de
Champagne 35 et 37 s’inquiètent respectivement, d’une part, de savoir
s’il y aura expropriation et, d’autre part, du pourquoi de la non prise en
compte de l’introduction de leur demande de permis d’urbanisme,
alors que, dans tous les cas, la ville a l’intention de maintenir, sans
nécessairement l’exercer, son droit d’expropriation jusqu’à la mise en
place significative d’un projet valable et qui soit dans l’esprit du
contrat;

Considérant la demande toujours accrue de logements;

Considérant qu’il convient de remédier au plus vite de manière
constructive à cette situation, et qu’il y a donc lieu d’envisager cette
expropriation selon la procédure d’extrême urgence;

Considérant que les contacts préalables pris par la commune afin de
favoriser la réalisation de cet objectif, soit par les propriétaires soit par
une procédure amiable, n’ont pas encore permis d’aboutir à un résultat
concluant;
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Overwegende dat de termijn van het wijkcontract Rouppe afloopt op
22 december 2012;

Overwegende dat het daarom noodzakelijk is om, omwille van
openbaar nut, tot de inbezitneming over te gaan van de percelen die
voorkomen op de onteigeningsplannen en dit in overeenkomst met de
bepalingen van de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut,

Besluit :

Artikel 1. Goedgekeurd wordt het onteigeningsplan nr 7021 betref-
fende het als volgt gekadastreerd onroerend goed:

Afdeling 9 sectie K nr. 1950 G, gelegen Philippe de Champagne-
straat 35.

Art. 2. Het is noodzakelijk om, omwille van openbaar nut, de
onmiddellijke inbezitneming van het perceel aangegeven op artikel 1
en die op het onteigeningsplan vermeld zijn te vorderen.

Art. 3. De stad Brussel wordt gemachtigd om over te gaan tot de
onteigening.

Art. 4. De rechtspleging bij dringende omstandigheden, bepaald bij
de wet van 26 juli 1962, kan op de onteigening worden toegepast.

Brussel, 1 maart 2012.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu, Energie en Stadsvernieuwing,

Mevr. E. HUYTEBROECK

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31105]N. 2012 — 851
1 MAART 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-

ring houdende goedkeuring van het onteigeningsplan nr. 7021
(Philippe de Champagnestraat 37) van de stad Brussel

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 27 mei 1870 houdende vereenvoudiging der
bestuurlijke pleegvormen in zaken van onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de ordonnantie van 22 februari 1990 betreffende de
onteigeningen voor openbaar nut doorgevoerd en toegestaan door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

Gelet op de ordonnantie van 7 oktober 1993 houdende organisatie
van herwaardering van de wijken, inzonderheid op het artikel 6;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 december 2008 waarbij een subsidie wordt verleend aan de stad
Brussel voor de verwezenlijking van het programma voor de herwaar-
dering van de wijk Rouppe;

Gelet op de beraadslaging van 5 september 2011 waarbij de
gemeenteraad van de stad Brussel het onteigeningsplan nr 7021
betreffende het als volgt gekadastreerd onroerend goed goedkeurt :

Afdeling 9 sectie K nr. 1950 F, gelegen Philippe de Champagne-
straat 37;

Overwegende dat de ingreep op dit perceel prioritair wordt genoemd
in het programma van het wijkcontract Rouppe (operatie 2.3);

Overwegende dat de aankoop van de gebouwen gelegen in de
Philippe de Champagnestraat 35 en 37 het mogelijk moet maken twee
stadskankers te verwijderen en deze gebouwen te renoveren om vier
woningen te realiseren;

Overwegende dat de eigenaars van de goederen gelegen in de
Philippe de Champagnestraat 35 en 37 zich zorgen maken, respectie-
velijk, van de ene kant, of er zal onteigend worden et van de andere
kant, waarom er geen rekening werd genomen met hun indienen van
een bouwvergunning, terwijl, in elk geval, de stad de intentie heeft zijn
recht op onteigening te behouden, zonder het noodzakelijk uit te
voeren, tot het duidelijk tot stand komen van een aanvaardbaar project
in de geest van het contract;

Overwegende de alsmaar toenemende vraag naar woningen;

Considérant que le contrat de quartier Rouppe arrive à échéance le
22 décembre 2012;

Considérant dès lors qu’il est indispensable, pour cause d’utilité
publique, de prendre possession des parcelles qui figurent aux plans
d’expropriation et ce, conformément au prescrit de la loi du 26 juillet 1962
relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation
pour cause d’utilité publique,

Arrête :

Article 1er. Est approuvé le plan d’expropriation n° 7021 relatif au
bien cadastré comme suit :

9e Division Section K n° 1950 G, sis rue Philippe de Champagne 35.

Art. 2. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre
immédiatement possession de la parcelle mentionnée à l’article 1er et
qui figure au plan d’expropriation.

Art. 3. La ville de Bruxelles est autorisée à procéder à l’expropria-
tion.

Art. 4. Il y a lieu d’appliquer à cette expropriation la procédure
d’extrême urgence prévue par la loi du 26 juillet 1962.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement, de l’Energie

et de la Rénovation urbaine,
Mme E. HUYTEBROECK

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31105]F. 2012 — 851
1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation
n° 7021 (rue Philippe de Champagne 37), de la ville de Bruxelles

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 27 mai 1870 portant simplification des formalités
administratives en matière d’expropriation pour cause d’utilité publi-
que;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence
en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu l’ordonnance du 22 février 1990 relative aux expropriations pour
cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par le Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’ordonnance du 7 octobre 1993 organique de la revitalisation des
quartiers, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 décembre 2008 octroyant une subvention au bénéfice de la ville de
Bruxelles pour la réalisation du programme de revitalisation du
quartier Rouppe;

Vu la délibération du 5 septembre 2011 par laquelle le conseil
communal de la ville de Bruxelles adopte le plan d’expropriation
n° 7021 relatif au bien cadastré comme suit :

9e Division Section K n° 1950 F, sis rue Philippe de Champagne 37;

Considérant que cette parcelle est prévue comme opération priori-
taire du programme du contrat de quartier Rouppe (opération 2.3);

Considérant que l’acquisition des immeubles sis rue Philippe de
Champagne 35 et 37 doit permettre la suppression des chancres urbains
et la rénovation de ces immeubles en vue de faire 4 logements;

Considérant que les propriétaires des biens sis rue Philippe de
Champagne 35 et 37 s’inquiètent respectivement, d’une part, de savoir
s’il y aura expropriation et, d’autre part, du pourquoi de la non prise en
compte de l’introduction de leur demande de permis d’urbanisme,
alors que, dans tous les cas, la ville a l’intention de maintenir, sans
nécessairement l’exercer, son droit d’expropriation jusqu’à la mise en
place significative d’un projet valable et qui soit dans l’esprit du
contrat;

Considérant la demande toujours accrue de logements;
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Overwegende dat er zo spoedig mogelijk een constructieve oplossing
moet worden gevonden voor deze situatie, en dat deze onteigening dus
overwogen moet worden volgens de procedure bij hoogdringendheid;

Overwegende dat, alvorens de onteigening te overwegen, de gemeente
verscheidene contacten heeft gehad om de verwezenlijking van deze
doelstelling te bevorderen, hetzij door de eigenaars hetzij via een
minnelijke procedure, en dat deze stappen nog niet geleid hebben tot
een beslissend resultaat;

Overwegende dat de termijn van het wijkcontract Rouppe afloopt op
22 december 2012;

Overwegende dat het daarom noodzakelijk is om, omwille van
openbaar nut, tot de inbezitneming over te gaan van de percelen die
voorkomen op de onteigeningsplannen en dit in overeenkomst met de
bepalingen van de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut,

Besluit :

Artikel 1. Goedgekeurd wordt het onteigeningsplan nr. 7021 betref-
fende het als volgt gekadastreerd onroerend goed :

Afdeling 9 sectie K nr. 1950 F, gelegen Philippe de Champagne-
straat 37.

Art. 2. Het is noodzakelijk om, omwille van openbaar nut, de
onmiddellijke inbezitneming van het perceel aangegeven op artikel 1
en die op het onteigeningsplan vermeld zijn te vorderen.

Art. 3. De stad Brussel wordt gemachtigd om over te gaan tot de
onteigening.

Art. 4. De rechtspleging bij dringende omstandigheden, bepaald bij
de wet van 26 juli 1962, kan op de onteigening worden toegepast.

Brussel, 1 maart 2012.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu, Energie en Stadsvernieuwing,

Mevr. E. HUYTEBROECK

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31107]N. 2012 — 852

1 MAART 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Rege-
ring houdende goedkeuring van het onteigeningsplan nr. 7021
(Rouppeplein 1-2) van de stad Brussel

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de wet van 27 mei 1870 houdende vereenvoudiging der
bestuurlijke pleegvormen in zaken van onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut;

Gelet op de ordonnantie van 22 februari 1990 betreffende de
onteigeningen voor openbaar nut doorgevoerd en toegestaan door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering;

Gelet op de ordonnantie van 7 oktober 1993 houdende organisatie
van herwaardering van de wijken, inzonderheid op het artikel 6;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 december 2008 waarbij een subsidie wordt verleend aan de stad
Brussel voor de verwezenlijking van het programma voor de herwaar-
dering van de wijk Rouppe;

Gelet op de beraadslaging van 5 september 2011 waarbij de
gemeenteraad van de stad Brussel het onteigeningsplan nr. 7021
betreffende het als volgt gekadastreerd onroerend goed goedkeurt :

Afdeling 9 sectie K nr. 65 G 13 en 65 H 13, gelegen op Rouppeplein 1
en 2;

Overwegende dat de ingreep op deze percelen prioritair wordt
genoemd in het programma van het wijkcontract Rouppe (operatie 1.1);

Considérant qu’il convient de remédier au plus vite de manière
constructive à cette situation, et qu’il y a donc lieu d’envisager cette
expropriation selon la procédure d’extrême urgence;

Considérant que les contacts préalables pris par la commune afin de
favoriser la réalisation de cet objectif, soit par les propriétaires soit par
une procédure amiable, n’ont pas encore permis d’aboutir à un résultat
concluant;

Considérant que le contrat de quartier Rouppe arrive à échéance le
22 décembre 2012;

Considérant dès lors qu’il est indispensable, pour cause d’utilité
publique, de prendre possession des parcelles qui figurent aux plans
d’expropriation et ce, conformément au prescrit de la loi du 26 juillet 1962
relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation
pour cause d’utilité publique,

Arrête :

Article 1er. Est approuvé le plan d’expropriation n° 7021 relatif au
bien cadastré comme suit :

9e Division Section K n° 1950 F, sis rue Philippe de Champagne 37.

Art. 2. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de prendre
immédiatement possession de la parcelle mentionnée à l’article 1er et
qui figure au plan d’expropriation.

Art. 3. La ville de Bruxelles est autorisée à procéder à l’expropria-
tion.

Art. 4. Il y a lieu d’appliquer à cette expropriation la procédure
d’extrême urgence prévue par la loi du 26 juillet 1962.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement, de l’Energie

et de la Rénovation urbaine,
Mme E. HUYTEBROECK

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31107]F. 2012 — 852

1er MARS 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale portant approbation du plan d’expropriation
n° 7021 (place Rouppe 1-2) de la ville de Bruxelles

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi du 27 mai 1870 portant simplification des formalités
administratives en matière d’expropriation pour cause d’utilité publi-
que;

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence
en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique;

Vu l’ordonnance du 22 février 1990 relative aux expropriations pour
cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées par le Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’ordonnance du 7 octobre 1993 organique de la revitalisation des
quartiers, notamment l’article 6;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 décembre 2008 octroyant une subvention au bénéfice de la ville de
Bruxelles pour la réalisation du programme de revitalisation du
quartier Rouppe;

Vu la délibération du 5 septembre 2011 par laquelle le conseil
communal de la ville de Bruxelles adopte le plan d’expropriation
n° 7021 relatifs aux biens cadastrés comme suit :

9e Division Section K n° 65 G 13 et n° 65 H 13, sis Place Rouppe 1 et 2;

Considérant que ces parcelles sont prévues comme opération priori-
taire du programme du contrat de quartier Rouppe (opération 1.1);
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Overwegende dat de aankoop de operatie mogelijk maakt voor de
verbouwing van de twee gebouwen in één enkel op basis van
woningen met een handelsgelijkvloers. Het programma voorziet
5 woningen;

Overwegende dat het desbetreffende gebouw reeds voorwerp uit-
maakte van renovaties die stopgezet werden begin jaren 2000;

Overwegende de alsmaar toenemende vraag naar woningen;
Overwegende dat in het vierjarenplan gekozen wordt voor de

noodzaak om minderbedeelde bevolkingsgroepen te huisvesten in
voldoende verbeterde omstandigheden om een grote sociale en ruim-
telijke dualisering te voorkomen; dat hiertoe woningen met een sociaal
karakter moeten worden gebouwd;

Overwegende dat dankzij de aankoop van dit goed een bijzonder
storend verwaarloosd krot wordt weggewerkt door de renovatie van de
gebouwen;

Overwegende dat er zo spoedig mogelijk een constructieve oplossing
moet worden gevonden voor deze situatie, en dat deze onteigening dus
overwogen moet worden volgens de procedure bij hoogdringendheid;

Overwegende dat, alvorens de onteigening te overwegen, de gemeente
verscheidene contacten heeft gehad om de verwezenlijking van deze
doelstelling te bevorderen, hetzij door de eigenaars hetzij via een
minnelijke procedure, en dat deze stappen nog niet geleid hebben tot
een beslissend resultaat;

Overwegende dat de termijn van het wijkcontract Rouppe afloopt op
22 december 2012;

Overwegende dat het daarom noodzakelijk is om, omwille van
openbaar nut, tot de inbezitneming over te gaan van de percelen die
voorkomen op de onteigeningsplannen en dit in overeenkomst met de
bepalingen van de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigening voor openbaar nut,

Besluit :

Artikel 1. Goedgekeurd wordt het onteigeningsplan nr. 7021 betref-
fende het als volgt gekadastreerd onroerend goed:

Afdeling 9 sectie K nr. 65 G 13 en 65 H 13, gelegen op Rouppeplein 1
en 2.

Art. 2. Het is noodzakelijk om, omwille van openbaar nut, de
onmiddellijke inbezitneming van de percelen aangegeven op artikel 1
en die op het onteigeningsplan vermeld zijn te vorderen.

Art. 3. De stad Brussel wordt gemachtigd om over te gaan tot de
onteigening.

Art. 4. De rechtspleging bij dringende omstandigheden, bepaald bij
de wet van 26 juli 1962, kan op de onteigening worden toegepast.

Brussel, 1 maart 2012.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-Voorzitter
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
belast met Leefmilieu, Energie en Stadsvernieuwing,

Mevr. E. HUYTEBROECK

*

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31114]N. 2012 — 853

1 MAART 2012. — Ordonnantie houdende instemming met : het
Verdrag van de Raad van Europa inzake de bescherming van
kinderen tegen seksuele uitbuiting en seksueel misbruik, aange-
nomen te Lanzarote op 25 oktober 2007

De Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie heeft aangenomen en Wij, Executieve, bekrachtigen,
hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 135 van de Grondwet.

Art. 2. Het Verdrag van de Raad van Europa inzake de bescherming
van kinderen tegen seksuele uitbuiting en seksueel misbruik, aangeno-
men te Lanzarote op 25 oktober 2007, zal volkomen gevolg hebben.

Considérant que l’acquisition peut permettre l’opération visant la
transformation de deux immeubles pour en faire un seul à base de
logements avec la création de commerce au rez-de-chaussée. Le
programme prévoit 5 logements;

Considérant que l’immeuble en question a fait l’objet de travaux de
rénovation, qui ont été abandonnés depuis le début des années 2000;

Considérant la demande toujours accrue de logements;
Considérant que le programme quadriennal opte pour la nécessité de

loger les populations défavorisées dans des conditions suffisamment
améliorées pour éviter une trop grande dualisation socio-spatiale, que,
pour ce faire, il est nécessaire de construire du logement à caractère
social;

Considérant que l’acquisition de ce bien peut permettre de sup-
primer un chancre particulièrement visible par la rénovation des
immeubles;

Considérant qu’il convient de remédier au plus vite de manière
constructive à cette situation, et qu’il y a donc lieu d’envisager cette
expropriation selon la procédure d’extrême urgence;

Considérant que les contacts préalables pris par la commune afin de
favoriser la réalisation de cet objectif, soit par les propriétaires soit par
une procédure amiable, n’ont pas encore permis d’aboutir à un résultat
concluant;

Considérant que le contrat de quartier Rouppe arrive à échéance le
22 décembre 2012;

Considérant dès lors qu’il est indispensable, pour cause d’utilité
publique, de prendre possession des parcelles qui figurent aux plans
d’expropriation et ce, conformément au prescrit de la loi du 26 juillet 1962
relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation
pour cause d’utilité publique,

Arrête :

Article 1er. Est approuvé le plan d’expropriation n° 7021 relatif aux
biens cadastrés comme suit :

9e Division Section K n° 65 G 13 et n° 65 H 13, sis Place Rouppe 1 et 2.

Art. 2. Il est indispensable, pour cause d’utilité publique, de
prendre immédiatement possession des parcelles mentionnées à l’arti-
cle 1er et qui figure au plan d’expropriation.

Art. 3. La ville de Bruxelles est autorisée à procéder à l’expropria-
tion.

Art. 4. Il y a lieu d’appliquer à cette expropriation la procédure
d’extrême urgence prévue par la loi du 26 juillet 1962.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Rénovation
Urbaine,

Mme E. HUYTEBROECK

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31114]F. 2012 — 853

1er MARS 2012. — Ordonnance portant assentiment à : la Convention
du Conseil de l’Europe sur la protection des enfants contre
l’exploitation et les abus sexuels, adoptée à Lanzarote le 25 octo-
bre 2007

L’Assemblée réunie de la Commission communautaire commune a
adopté et Nous, Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 135 de la Constitution.

Art. 2. La Convention du Conseil de l’Europe sur la protection des
enfants contre l’exploitation et les abus sexuels, adoptée à Lanzarote le
25 octobre 2007, sortira son plein et entier effet.
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Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2012.

G. VANHENGEL,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, Financiën,
Begroting en Externe Betrekkingen

B. CEREXHE,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Gezondheidsbeleid en het Openbaar Ambt

Mevr. B. GROUWELS,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Beleid inzake Bijstand aan Personen
en het Openbaar Ambt

Mevr. E. HUYTEBROECK,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Beleid inzake Bijstand aan Personen, Financiën,
Begroting en Externe Betrekkingen

Nota

Documenten van de Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie :

Gewone zitting 2010/2011
B-35/1 Ontwerp van ordonnantie.
Gewone zitting 2011/2012
B-35/2 Verslag.
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 10 februari 2012.

*

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31116]N. 2012 — 854

1 MAART 2012. — Ordonnantie houdende instemming met : de
Stabilisatie- en Associatieovereenkomst tussen de Europese Gemeen-
schappen en hun lidstaten, enerzijds, en de Republiek Servië,
anderzijds, en met de Slotakte, gedaan te Luxemburg op 29 april 2008

De Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie heeft aangenomen en Wij, Executieve, bekrachtigen,
het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 135 van de Grondwet.

Art. 2. De Stabilisatie- en Associatieovereenkomst tussen de Euro-
pese Gemeenschappen en hun Lidstaten, enerzijds, en de Republiek
Servië, anderzijds, en de Slotakte, gedaan te Luxemburg op 29 april 2008,
zullen volkomen gevolg hebben.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2012.

G. VANHENGEL,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, Financiën, Begroting
en Externe Betrekkingen

B. CEREXHE,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Gezondheidsbeleid en het Openbaar Ambt

Mevr. B. GROUWELS,
Lid van de Verenigd College bevoegd voor het Beleid
inzake Bijstand aan Personen en het Openbaar Ambt

Mevr. E. HUYTEBROECK,
Lid van de Verenigd College bevoegd voor het Beleid

inzake Bijstand aan Personen, Financiën, Begroting
en Externe Betrekkingen

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

G. VANHENGEL,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique de la santé, les Finances,
le Budget et les Relations extérieures

B. CEREXHE,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique de la santé

Mme B. GROUWELS,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique d’aide aux Personnes

Mme E. HUYTEBROECK,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique d’aide aux Personnes

Note

Documents de l’Assemblée réunie de la Commission communautaire
commune :

Session ordinaire 2010/2011
B-35/1 Projet d’ordonnance.
Session ordinaire 2011/2012
B-35/2 Rapport.
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 10 février 2012.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31116]F. 2012 — 854

1er MARS 2012. — Ordonnance portant assentiment à l’Accord de
Stabilisation et d’Association entre les Communautés européennes
et leurs Etats membres, d’une part, et la République de Serbie,
d’autre part, et l’Acte final, faits à Luxembourg le 29 avril 2008

L’Assemblée réunie de la Commission communautaire commune a
adopté et Nous, Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 135 de la Constitution.

Art. 2. L’Accord de Stabilisation et d’Association entre les Commu-
nautés européennes et leurs Etats membres, d’une part, et la Républi-
que de Serbie, d’autre part, et l’Acte final, faits à Luxembourg le
29 avril 2008, sortiront leur plein et entier effet.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

G. VANHENGEL,
Le Membre du Collège réuni

compétent pour la politique de la santé, les Finances,
le Budget et les Relations extérieures

B. CEREXHE,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique de la santé

Mme B. GROUWELS,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique d’aide aux Personnes

Mme E. HUYTEBROECK,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique d’aide aux Personnes
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Nota

Documenten van de Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie :

Gewone zitting 2011/2012
B-45/1 Ontwerp van ordonnantie.
B-45/2 Verslag.
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 10 februari 2012.

*

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31115]N. 2012 — 855

1 MAART 2012. — Ordonnantie betreffende het nemen van kapitaals-
participaties door de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie in de coöperatieve vennootschap opgericht na afloop
van de overheidsopdracht Irisnet2

De Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie heeft aangenomen en Wij, Executieve, bekrachtigen,
het geen volgt :

Artikel 1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld
in artikel 135 van de Grondwet.

Art. 2. § 1. – Het Verenigd College wordt gemachtigd namens de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie kapitaalsparticipaties te
nemen in de privaatrechtelijke coöperatieve vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid, IRISnet genoemd, die instaat voor de levering van
diensten van elektronische communicatie en die zal worden mede-
opgericht door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in het kader van de
overheidsopdracht IRISnet2, die wordt gegund door het Gewest.

§ 2. – In afwijking van artikelen 118 en 135undecies van de organieke
wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor maatschap-
pelijk welzijn, kunnen de O.C.M.W.’s, de overeenkomstig hoofdstuk XII
van dezelfde wet opgerichte verenigingen, de openbare ziekenhuizen
van het IRIS-net, de IRIS-koepel en IRIS-Aankopen een participatie
nemen in de privaatrechtelijke coöperatieve vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid, IRISnet genoemd, die instaat voor de levering van
diensten van elektronische communicatie in het kader van de overheids-
opdracht IRISnet2 die door het Brussels Hoofdstedelijk Gewest in hun
naam en voor hun rekening wordt toegewezen.

Kondigen deze ordonnantie af, bevelen dat ze in het Belgisch
Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2012.

G. VANHENGEL,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Gezondheidsbeleid, Financiën, Begroting
en Externe Betrekkingen

B. CEREXHE,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Gezondheidsbeleid en het Openbaar Ambt

Mevr. B. GROUWELS,
Lid van de Verenigd College

bevoegd voor het Beleid inzake Bijstand aan Personen
en het Openbaar Ambt

Mevr. E. HUYTEBROECK,
Lid van de Verenigd College bevoegd voor het Beleid

inzake Bijstand aan Personen, Financiën, Begroting
en Externe Betrekkingen

Nota

Documenten van de Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie :

Gewone zitting 2011/2012
B-39/1 Ontwerp van ordonnantie.
B-39/2 Verslag.
Integraal verslag :
Bespreking en aanneming : vergadering van vrijdag 10 februari 2012.

Note

Documents de l’Assemblée réunie de la Commission communautaire
commune :

Session ordinaire 2011/2012
B-45/1 Projet d’ordonnance.
B-45/2 Rapport.
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 10 février 2012.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31115]F. 2012 — 855

1er MARS 2012. — Ordonnance portant sur la prise de participations
en capital de la Commission communautaire commune dans la
société coopérative créée à l’issue du marché public Irisnet2

L’Assemblée réunie de la Commission communautaire commune a
adopté et Nous, Exécutif, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente ordonnance règle une matière visée à
l’article 135 de la Constitution.

Art. 2. § 1er. – Le Collège réuni est autorisé, au nom de la
Commission communautaire commune, à prendre des participations en
capital dans la société coopérative à responsabilité limitée de droit privé
dénommée IRISnet, dédiée à la fourniture de services de communica-
tion électronique, à la création de laquelle la Région de Bruxelles-
Capitale participera dans le cadre du marché public IRISnet2, lui-même
attribué par la Région.

§ 2. – Par dérogation aux articles 118 et 135undecies de la loi organique
des centres publics d’action sociale du 8 juillet 1976, les C.P.A.S., les
associations formées conformément au chapitre XII de la même loi, les
hôpitaux publics du réseau IRIS, la faîtière IRIS et IRIS-Achats peuvent
prendre une participation dans la société coopérative à responsabilité
limitée de droit privé dénommée IRISnet, dédiée à la fourniture de
services de communication électronique, dans le cadre du marché
public IRISnet2 attribué par la Région de Bruxelles-Capitale en leur
nom et pour leur compte.

Promulguons la présente ordonnance, ordonnons qu’elle soit publiée
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2012.

G. VANHENGEL,
Le Membre du Collège réuni compétent pour la politique

de la santé, les Finances, le Budget et les Relations extérieures

B. CEREXHE,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique de la santé

Mme B. GROUWELS,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique d’aide aux Personnes

Mme E. HUYTEBROECK,
Membre du Collège réuni

compétent pour la Politique d’aide aux Personnes

Note

Documents de l’Assemblée réunie de la Commission communautaire
commune :

Session ordinaire 2011/2012
B-39/1 Projet d’ordonnance.
B-39/2 Rapport.
Compte rendu intégral :
Discussion et adoption : séance du vendredi 10 février 2012.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35282]
Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 23 februari 2012 wordt het Burgerlijk
Ereteken verleend aan de hiernavermelde ambtenaren van de Vlaamse
overheid, van het Vlaams Subsidieagentschap voor Werk en Sociale
Economie :

VOOR MEER DAN 25 JAAR DIENST

Burgerlijke Medaille eerste klasse
Mevr. Anne Hantson, medewerker
Mevr. Lutgarde Kindermans, assistent
Mevr. Rita Lepage, assistent
Mevr. Martine Van Cotthem, assistent
Mevr. Anne-Marie Van Nuffel, medewerker
De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Bij koninklijk besluit van 23 februari 2012 wordt het Burgerlijk
Ereteken verleend aan de hiernavermelde ambtenaar van de Vlaamse
overheid, Departement Werk en Sociale Economie :

VOOR MEER DAN 25 JAAR DIENST

Burgerlijke Medaille eerste klasse
Mevr. Margriet De Maesschalck, adjunct van de directeur
De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Bij koninklijk besluit van 23 februari 2012 wordt het Burgerlijk
Ereteken verleend aan de hiernavermelde ambtenaren van de Vlaamse
overheid, Departement Economie, Wetenschap en Innovatie.

VOOR MEER DAN 25 JAAR DIENST

Burgerlijke Medaille eerste klasse
De heer Pierre Verdoodt, afdelingshoofd
Mevr. Diane Van de Velde, medewerker

VOOR MEER DAN 35 JAAR DIENST

Burgerlijk Kruis eerste klasse
Mevr. Marleen De Leenheer, medewerker
De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2012/15044]

Carrière hoofdbestuur
Personeel. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit van 19 januari 2012 en met ingang van
1 november 2012 wordt aan de heer Geert Van Keer, eervol ontslag
verleend uit zijn functies van adviseur-generaal (klasse A4) bij de
Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking.

Het is de heer Geert Van Keer vergund op 1 november 2012 zijn
aanspraak op het pensioen te doen gelden en de titel van zijn ambt
eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/35282]
Ordres nationaux

Par arrêté royal du 23 février 2012, la Décoration civile est accordée
aux fonctionnaires suivants de l’Autorité flamande, de la ’Vlaams
Subsidieagentschap voor Werk en Sociale Economie’ (Agence flamande
de Subventionnement de l’Emploi et de l’Economie sociale) :

POUR PLUS DE 25 ANNEES DE SERVICE

Médaille civique de première classe
Mme Anne Hantson, collaboratrice
Mme Lutgarde Kindermans, assistante
Mme Rita Lepage, assistante
Mme Martine Van Cotthem, assistante
Mme Anne-Marie Van Nuffel, collaboratrice
Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Par arrêté royal du 23 février 2012, la Décoration civile est accordée
au fonctionnaire suivant de l’Autorité flamande, du Département de
l’Emploi et de l’Economie sociale :

POUR PLUS DE 25 ANNEES DE SERVICE

Médaille civique de première classe
Mme Margriet De Maesschalck, adjoint du directeur
Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Par arrêté royal du 23 février 2012, la Décoration civile est accordée
aux fonctionnaires suivants de l’Autorité flamande, du Département de
l’Economie, des Sciences et de l’Innovation.

POUR PLUS DE 25 ANNEES DE SERVICE

Médaille civique de première classe
M. Pierre Verdoodt, chef de division
Mme Diane Van de Velde, collaboratrice

POUR PLUS DE 35 ANNEES DE SERVICE

Croix civique de première classe
Mme Marleen De Leenheer, collaboratrice
Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent arrêté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2012/15044]

Carrière de l’administration centrale
Personnel. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 19 janvier 2012, démission honorable de ses
fonctions auprès du Service public fédéral Affaires étrangères, Com-
merce extérieur et Coopération au Développement, est accordée à
M. Geert Van Keer, conseiller général (classe A4), à partir du
1er novembre 2012.

A partir du 1er novembre 2012, M. Geert Van Keer est admis à faire
valoir ses droits à la pension et à porter le titre honorifique de ses
fonctions.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2012/15047]
Buitenlandse Dienst. — Aanstelling

Bij koninklijk besluit van 4 maart 2012 wordt de heer Luc TRUYENS
geaccrediteerd als Ambassadeur en Consul-Generaal van België in
Turkmenistan, met standplaats te Bakoe.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze mededeling.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/201576]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen
Besluiten betreffende de leden van de paritaire comités

Paritair Comité voor de beursvennootschappen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat
uitwerking heeft met ingang van 17 januari 2012, wordt Mevr. Susanne
POIRTERS, te Overijse, als vertegenwoordigster van de werkgevers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité
voor de beursvennootschappen, ter vervanging van de heer Patrice
DE BREMAEKER, te Elsene, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het
mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de betonindustrie

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012 :

wordt Mevr. Sandra LAMOTE, te Beernem, plaatsvervangend lid van
het Paritair Subcomité voor de betonindustrie, als vertegenwoordigster
van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit
subcomité, ter vervanging van de heer Ivan HIMPE, te Waregem,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger
voleindigen;

wordt Mevr. Griet STEVENS, te Lochristi, als vertegenwoordigster
van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit subcomité, ter vervanging van Mevr. Sandra LAMOTE, te Beernem,
die tot gewoon lid wordt benoemd; zij zal het mandaat van haar
voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische bouw

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Jean-François
TAMELLINI, te Frameries, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité
voor de metaal-, machine- en elektrische bouw, ter vervanging van de
heer Francisco GOMEZ, te Saint-Nicolas, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2012/15047]
Service extérieur. — Désignation

Par arrêté royal du 4 mars 2012, M. Luc TRUYENS est accrédité en
qualité d’Ambassadeur et de Consul général de Belgique au Turk-
ménistan, avec résidence à Bakou.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli recom-
mandé à la poste.

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveur de celles qui demeurent hors
d’Europe.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/201576]

Direction générale Relations collectives de travail
Arrêtés concernant les membres des commissions paritaires

Commission paritaire pour les sociétés de bourse

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui produit ses
effets le 17 janvier 2012, Mme Susanne POIRTERS, à Overijse, est
nommée, en qualité de représentante de l’organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour les sociétés de
bourse, en remplacement de M. Patrice DE BREMAEKER, à Ixelles,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire de l’industrie du béton

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012 :

Mme Sandra LAMOTE, à Beernem, membre suppléant de la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton, est nommée, en
qualité de représentante d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de cette sous-commission, en remplacement de M. Ivan HIMPE,
à Waregem, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur;

Mme Griet STEVENS, à Lochristi, est nommée, en qualité de
représentante d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de
cette sous-commission, en remplacement de Mme Sandra LAMOTE,
à Beernem, qui est nommée membre effectif; elle achèvera le mandat de
son prédécesseur.

Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et électrique

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Jean-François TAMELLINI, à Frameries,
est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de
travailleurs, membre suppléant de la Commission paritaire des cons-
tructions métallique, mécanique et électrique, en remplacement de
M. Francisco GOMEZ, à Saint-Nicolas, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012 :

wordt de heer Rico ZARA, te Bergen, als vertegenwoordiger van een
werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair
Comité voor het ceramiekbedrijf, ter vervanging van de heer Biagio
GIULIANO, te Morlanwelz, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen;

worden de heren Fabrizio CARPINO, te Bergen, en Stefaan
VANDAELE, te Kortemark, als vertegenwoordigers van een werk-
nemersorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit
comité, respectievelijk ter vervanging van de heren Michel DORCHIES,
te Doornik, en Ivan HIMPE, te Waregem, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij
zullen het mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de scheikundige nijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Hugues BOTMAN,
te Bergen, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
scheikundige nijverheid, ter vervanging van de heer Luc VAN STEEN-
WINKEL, te Zemst, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van
zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de landbouw

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Luc VANOIRBEEK,
te Sint-Truiden, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie,
tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de
landbouw, ter vervanging van de heer Jozef SANNEN, te Geel, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, worden Mevrn. Marian WILLE-
KENS, te Beersel en Caroline SEGERS, te Bonheiden, als vertegenwoor-
digsters van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangende leden
benoemd van het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikun-
dige nijverheid, respectievelijk ter vervanging van Mevr. Anna-Marie
VANATTENHOVEN, te Leuven en de heer Eric VERTENTEN, te
Waasmunster, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun
voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden der metaalfabrikatennijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Karel HOOREL-
BEKE, te Zwevegem, als vertegenwoordiger van een werknemers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité
voor de bedienden der metaalfabrikatennijverheid, ter vervanging van
de heer Gino DUPONT, te Waregem, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal
het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Commission paritaire de l’industrie céramique

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012 :

M. Rico ZARA, à Mons, est nommé, en qualité de représentant d’une
organisation de travailleurs, membre effectif de la Commission
paritaire de l’industrie céramique, en remplacement de M. Biagio
GIULIANO, à Morlanwelz, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur;

MM. Fabrizio CARPINO, à Mons, et Stefaan VANDAELE, à Korte-
mark, sont nommés, en qualité de représentants d’une organisation de
travailleurs, membres suppléants de cette commission, en remplace-
ment respectivement de MM. Michel DORCHIES, à Tournai, et Ivan
HIMPE, à Waregem, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs
prédécesseurs.

Commission paritaire de l’industrie chimique

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Hugues BOTMAN, à Mons, est nommé,
en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs, membre
suppléant de la Commission paritaire de l’industrie chimique, en
remplacement de M. Luc VAN STEENWINKEL, à Zemst, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’agriculture

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Luc VANOIRBEEK, à Saint-Trond, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire de l’agriculture, en
remplacement de M. Jozef SANNEN, à Geel, dont le mandat a pris fin
à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, Mmes Marian WILLEKENS, à Beersel, et
Caroline SEGERS, à Bonheiden, sont nommées, en qualité de représen-
tantes d’une organisation de travailleurs, membres suppléants de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, en
remplacement respectivement de Mme Anna-Marie VANATTEN-
HOVEN, à Louvain, et M. Eric VERTENTEN, à Waasmunster, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui les avait présentés;
elles achèveront le mandat de leurs prédécesseurs.

Commission paritaire pour employés des fabrications métalliques

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Karel HOORELBEKE, à Zwevegem, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre suppléant de la Commission paritaire pour employés des
fabrications métalliques, en remplacement de M. Gino DUPONT, à
Waregem, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor de bedienden uit de papiernijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Hendricus VAN DER
PAL, te Valkenburg (Nederland), als vertegenwoordiger van de werk-
geversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair
Comité voor de bedienden uit de papiernijverheid, ter vervanging van
de heer Wim UITTENHOVE, te Gent, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal
het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de grote kleinhandelszaken

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt Mevr. An GOETHALS,
te Schaarbeek, als vertegenwoordigster van de werkgeversorganisatie,
tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de grote
kleinhandelszaken, ter vervanging van de heer Karl BOHRER, te
Antwerpen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de koopvaardij

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt Mevr. Christine DE SMEDT,
te De Haan, als vertegenwoordigster van een werknemersorganisatie,
tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de koopvaardij,
ter vervanging van de heer Jan FRANÇOIS, te Oudenburg, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de groothandelaars-verdelers in geneesmiddelen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Xavier TANGHE, te
Elzele, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de groothandelaars-
verdelers in geneesmiddelen, ter vervanging van de heer Daniel
DE GUISSME, te Lessen, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012 :

wordt de heer Thierry DE COSTER, te Amay, als vertegenwoordiger
van een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het
Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, ter vervanging van
de heer Philippe FORBRAS, te Borgworm, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Michel HOUART, te Eppe Sauvage (Frankrijk),
plaatsvervangend lid van dit comité, als vertegenwoordiger van een
werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van dit comité, ter
vervanging van de heer Rudy MANCO, te Trelon (Frankrijk), die tot
plaatsvervangend lid wordt benoemd; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen;

wordt de heer Rudy MANCO, te Trelon (Frankrijk), gewoon lid van
dit comité, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van dit comité, ter vervanging van de
heer Michel HOUART, te Eppe Sauvage (Frankrijk), die tot gewoon lid
wordt benoemd; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Commission paritaire des employés de l’industrie papetière

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Hendricus VAN DER PAL, à Valkenburg
(Pays-Bas), est nommé, en qualité de représentant de l’organisation
d’employeurs, membre suppléant de la Commission paritaire des
employés de l’industrie papetière, en remplacement de M. Wim
UITTENHOVE, à Gand, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire des grandes entreprises de vente au détail

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, Mme An GOETHALS, à Schaerbeek, est
nommée, en qualité de représentante de l’organisation d’employeurs,
membre effectif de la Commission paritaire des grandes entreprises de
vente au détail, en remplacement de M. Karl BOHRER, à Anvers, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour la marine marchande

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, Mme Christine DE SMEDT, à De Haan, est
nommée, en qualité de représentante d’une organisation de tra-
vailleurs, membre effectif de la Commission paritaire pour la marine
marchande, en remplacement de M. Jan FRANÇOIS, à Oudenburg,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de médicaments

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Xavier TANGHE, à Ellezelles, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
effectif de la Commission paritaire pour les grossistes-répartiteurs de
médicaments, en remplacement de M. Daniel DE GUISSME, à Lessines,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012 :

M. Thierry DE COSTER, à Amay, est nommé, en qualité de
représentant d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la
Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, en
remplacement de M. Philippe FORBRAS, à Waremme, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur;

M. Michel HOUART, à Eppe Sauvage (France), membre suppléant de
cette commission, est nommé, en qualité de représentant d’une
organisation de travailleurs, membre effectif de cette commission, en
remplacement de M. Rudy MANCO, à Trelon (France), qui est nommé
membre suppléant; il achèvera le mandat de son prédécesseur;

M. Rudy MANCO, à Trelon (France), membre effectif de cette
commission, est nommé, en qualité de représentant d’une organisation
de travailleurs, membre suppléant de cette commission, en remplace-
ment de M. Michel HOUART, à Eppe Sauvage (France), qui est nommé
membre effectif; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Philippe TRINON,
te Tinlot, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor het gas- en
elektriciteitsbedrijf, ter vervanging van de heer Jean-Paul DECORTE,
te Wervik, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de socio-culturele sector

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012,
dat in werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Bram
DOUSSELAERE, te Gent, als vertegenwoordiger van de werkgevers-
organisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de
socio-culturele sector, ter vervanging van de heer Lodewijk CONINGS,
te Kontich, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de socio-culturele sector
van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012,
dat in werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Bram
DOUSSELAERE, te Gent, als vertegenwoordiger van de werkgevers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Subco-
mité voor de socio-culturele sector van de Vlaamse Gemeenschap, ter
vervanging van de heer Lodewijk CONINGS, te Kontich, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Subcomité voor de federale
en bicommunautaire socio-culturele organisaties

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012,
dat in werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Bram
DOUSSELAERE, te Gent, als vertegenwoordiger van de werkgevers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Sub-
comité voor de federale en bicommunautaire socio-culturele organisa-
ties, ter vervanging van de heer Lodewijk CONINGS, te Kontich,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger
voleindigen.

Paritair Comité voor de vrije beroepen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 16 februari 2012, dat in
werking treedt op 21 februari 2012, wordt de heer Hans SCHIPPERS, te
Antwerpen, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité voor de vrije
beroepen, ter vervanging van de heer Gert WENSELAERS, te Ant-
werpen, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Philippe TRINON, à Tinlot, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Commission paritaire de l’industrie du gaz et de
l’électricité, en remplacement de M. Jean-Paul DECORTE, à Wervik,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour le secteur socio-culturel

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Bram DOUSSELAERE, à Gand, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs,
membre effectif de la Commission paritaire pour le secteur socio-
culturel, en remplacement de M. Lodewijk CONINGS, à Kontich, dont
le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté;
il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour le secteur socio-culturel
de la Communauté flamande

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Bram DOUSSELAERE, à Gand, est
nommé, en qualité de représentant de l’organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Sous-commission paritaire pour le secteur
socio-culturel de la Communauté flamande, en remplacement de
M. Lodewijk CONINGS, à Kontich, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire pour les organisations
socio-culturelles fédérales et bicommunautaires

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Bram DOUSSELAERE, à Gand, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Sous-commission paritaire pour les organisa-
tions socio-culturelles fédérales et bicommunautaires, en remplacement
de M. Lodewijk CONINGS, à Kontich, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat
de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les professions libérales

Par arrêté du Directeur général du 16 février 2012, qui entre en
vigueur le 21 février 2012, M. Hans SCHIPPERS, à Anvers, est nommé,
en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs, membre
suppléant de la Commission paritaire pour les professions libérales, en
remplacement de M. Gert WENSELAERS, à Anvers, dont le mandat a
pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22077]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Profielen-

commissie voor de verstrekkingen van de geneesheren, specialist
voor klinische biologie, voor nucleaire geneeskunde of voor
pathologische anatomie, de apothekers-biologen en licentiaten in
de wetenschappen die door de Minister van Volksgezondheid zijn
erkend om verstrekkingen inzake klinische biologie te verrichten,
ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. — Her-
nieuwing van mandaten en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 23 februari 2012 worden hernieuwd voor
een termijn van vier jaar, ingaande op 30 september 2011, als leden van
de Profielencommissie voor de verstrekkingen van de geneesheren,
specialist voor klinische biologie, voor nucleaire geneeskunde of voor
pathologische anatomie, de apothekers-biologen en licentiaten in de
wetenschappen die door de Minister van Volksgezondheid zijn erkend
om verstrekkingen inzake klinische biologie te verrichten, ingesteld bij
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, de mandaten van :

- de heren BUNGERT, Jean en JONCKHEERE, Joseph, in de
hoedanigheid van werkende leden en de heren LAFFUT, Wim en
VANDENPLAS, Fernand, in de hoedanigheid van plaatsvervangende
leden, als vertegenwoordigers van een representatieve beroepsorgani-
satie van de apothekers-biologen;

- de heer van den OEVER, Robert, in de hoedanigheid van werkend
lid en Mevr. NEIRYNCK, Chantal en de heer VANSTECHELMAN,
Rafaël, in de hoedanigheid van plaatsvervangend leden, als vertegen-
woordigers van verzekeringsinstellingen;

- de heren DEFLANDRE, Louis, in de hoedanigheid van werkend lid
en DEHAES, Bart, in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid,
als vertegenwoordigers van representatieve organisaties van
zelfstandigen;

- de heren DRIELSMA, Pierre, in de hoedanigheid van werkend lid
en DE SMET, Frank, in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid, als
vertegenwoordigers van de representatieve werknemersorganisaties.

Bij hetzelfde besluit, wordt benoemd tot lid van voornoemde
commissie, vanaf de dag van deze bekendmaking, voor een termijn
verstrijkend op 29 september 2015 :

- Mevr. HUSDEN, Yolande, in de hoedanigheid van werkend lid, als
vertegenwoordigster van een verzekeringsinstelling.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22078]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Comité

voor de evaluatie van de medische praktijk inzake geneesmidde-
len, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige verzorging. —
Hernieuwing van het mandaat van een lid

Bij koninklijk besluit van 23 februari 2012, wordt het mandaat van de
heer De Hoon, Jan, hernieuwd voor een termijn van vier jaar, ingaande
op 30 september 2010, als lid van het Comité voor de evaluatie van de
medische praktijk inzake geneesmiddelen, ingesteld bij de Dienst voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22077]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

profils des prestations des médecins spécialistes en biologie
clinique, médecine nucléaire ou anatomo-pathologie, des
pharmaciens-biologistes et des licenciés en sciences agréés par le
Ministre de la Santé publique pour effectuer des prestations de
biologie clinique, instituée auprès du Service des soins de santé. —
Renouvellement de mandats et nomination d’un membre

Par arrêté royal du 23 février 2012, sont renouvelés pour un terme de
quatre ans, prenant cours le 30 septembre 2011, en qualité de membres
de la Commission de profils des prestations des médecins spécialistes
en biologie clinique, médecine nucléaire ou anatomo-pathologie des
pharmaciens-biologistes et des licenciés en sciences agréés par le
Ministre de la Santé publique pour effectuer des prestations de biologie
clinique, instituée auprès du Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité les mandats de :

- MM. BUNGERT, Jean et JONCKHEERE, Joseph, en qualité de
membres effectifs et MM. LAFFUT, Wim et VANDENPLAS, Fernand,
en qualité de membres suppléants, au titre de représentants d’une
organisation professionnelle représentative des pharmaciens-
biologistes;

- M. van den OEVER, Robert, en qualité de membre effectif et
Mme NEIRYNCK, Chantal et M. VANSTECHELMAN, Rafaël, en
qualité de membres suppléants, au titre de représentants des organis-
mes assureurs;

- MM. DEFLANDRE, Louis, en qualité de membre effectif et
DEHAES, Bart, en qualité de membre suppléant, au titre de représen-
tants d’organisations représentatives des travailleurs indépendants;

- MM. DRIELSMA, Pierre, en qualité de membre effectif et DE SMET,
Frank, en qualité de membre suppléant, au titre de représentants
d’organisations représentatives de l’ensemble des travailleurs salariés.

Par le même arrêté, est nommée membre à ladite Commission, à
partir du jour de la présente publication, pour un terme expirant le
29 septembre 2015 :

- Mme HUSDEN, Yolande, en qualité de membre effectif, au titre de
représentante d’un organisme assureur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22078]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Comité d’évalua-

tion des pratiques médicales en matière des médicaments, institué
auprès du Service des soins de santé. — Renouvellement du
mandat d’un membre

Par arrêté royal du 23 février 2012, le mandat de M. De Hoon, Jan, est
renouvelé pour un terme de quatre ans, prenant cours le 30 septem-
bre 2010, en qualité de membre du Comité d’évaluation des pratiques
médicales en matière de médicaments, institué auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2012/201530]
Bijzondere Verrekenkas voor gezinsvergoedingen ten bate van de

arbeiders der ondernemingen voor binnenscheepvaart. — Raad
van beheer. — Benoeming van de ondervoorzitters

Bij ministerieel besluit van 22 februari 2012 dat uitwerking heeft met
ingang van 1 januari 2012 worden herbenoemd tot ondervoorzitter van
de raad van beheer van de Bijzondere Verrekenkas voor gezinsvergoe-
dingen ten bate van de arbeiders der ondernemingen voor binnen-
scheepvaart :

— de heer Marc Parmentier, in de hoedanigheid van vertegenwoor-
diger van de aangesloten werkgevers;

— de heer Roger Opdelocht, in de hoedanigheid van vertegenwoor-
diger van de meest representatieve interprofessionele werknemers-
organisaties.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2012/24103]

4 MAART 2012. — Koninklijk besluit tot benoeming van een lid van
de raad van bestuur van het Federaal Kenniscentrum voor de
gezondheidszorg

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet (I) van 24 december 2002, artikel 270, § 1,
gewijzigd bij artikel 66 van de wet van 23 december 2005, bij artikel 34
van de wet van 13 december 2006, bij artikel 75 van de wet van
6 mei 2009, en bij artikel 39 van de wet van 23 december 2009;

Gelet op de voordracht van het Intermutualistisch Agentschap;

Overwegende het koninklijk besluit van 7 juni 2009 tot benoeming
van leden van de raad van bestuur van het Federaal Kenniscentrum
voor de gezondheidszorg, artikel 2, a);

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van de raad van
bestuur van het Federaal Kenniscentrum voor de gezondheidszorg, op
voordracht van het Intermutualisch Agentschap en ter vervanging van
Mevr. Anne Remacle, waarvan hij het mandaat zal beëindigen :

De heer De Smet, Frank, plaatsvervangend lid van de heer Callens,
Michaël.

Art. 2. De Minister bevoegd voor Sociale Zaken en Volksgezondheid
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 maart 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen,

Mevr. L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2012/201530]
Conseil d’administration de la Caisse spéciale de compensation pour

allocations familiales en faveur des travailleurs occupés dans les
entreprises de batellerie. — Conseil d’administration. — Nomina-
tion des vice-présidents

Par arrêté ministériel du 22 janvier 2012 qui produit ses effets le
1er janvier 2012, sont renommés en qualité de vice-président du conseil
d’administration de la Caisse spéciale de compensation pour alloca-
tions familiales en faveur des travailleurs occupés dans les entreprises
de batellerie :

— M. Marc Parmentier, au titre de représentant des employeurs
affiliés;

— M. Roger Opdelocht, au titre de représentant des organisations
interprofessionnelles les plus représentatives des travailleurs.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2012/24103]

4 MARS 2012. — Arrêté royal portant nomination d’un membre du
conseil d’administration du Centre fédéral d’expertise des soins de
santé

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme (I) du 24 décembre 2002, article 270, § 1er,
modifié par l’article 66 de la loi du 23 décembre 2005, par l’article 34 de
la loi du 13 décembre 2006, par l’article 75 de la loi du 6 mai 2009, et par
l’article 39 de la loi du 23 décembre 2009;

Vu la proposition de l’Agence intermutualiste;

Considérant l’arrêté royal du 7 juin 2009 portant nomination de
membres du conseil d’administration du Centre fédéral d’expertise des
soins de santé, article 2, a);

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommé comme membre suppléant du conseil d’admi-
nistration du Centre fédéral d’expertise des soins de santé, sur
proposition de l’Agence Intermutualiste et en remplacement de
Mme Anne Remacle dont il achèvera le mandat :

M. De Smet, Frank, membre suppléant de M. Callens, Michaël.

Art. 2. Le Ministre qui a les Affaires sociales et la Santé publique
dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 mars 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
chargée de Beliris et des Institutions culturelles fédérales,

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/201579]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 5 december 2011, die in werking treden
op de datum van de eedaflegging :

— zijn benoemd tot rechter in handelszaken in de rechtbank van
koophandel te Brussel, voor een termijn van vijf jaar :

— de heer Van Zeeland, C., wonende te Bornival;
— de heer De Decker, Y., wonende te Keerbergen;
— Mevr. Vanderstichele, H., wonende te Zaventem.

Bij koninklijke besluiten van 4 maart 2012 :
— is aan de heer De Ceuster, R., op zijn verzoek, ontslag verleend uit

zijn ambt van plaatsvervangend rechter in de politierechtbank te
Sint-Niklaas.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren;
— is aan de heer Peeters, C., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn

ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het tweede
kanton Hasselt.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren;
— is aan de heer Meyers, F., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn

ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Marche-en-Famenne-Durbuy;

— is aan Mevr. Simon, A., op haar verzoek, ontslag verleend uit haar
ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Beauraing-Dinant-Gedinne.

Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren;
— zijn benoemd tot advocaat bij het Hof van Cassatie :
— Mevr. Vanlerberghe, B., advocaat;
— Mevr. Vanlersberghe, P., advocaat;
— is de heer Morandini, Ph., eerste substituut-procureur des Konings

bij de rechtbank van eerste aanleg te Dinant, benoemd tot raadsheer in
het hof van beroep te Bergen;

— is de heer Van der Mersch, X., licentiaat in de rechten, advocaat,
benoemd tot plaatsvervangend raadsheer in het hof van beroep te
Brussel.

Bij koninklijk besluit van 4 maart 2012, dat uitwerking heeft met
ingang van 21 december 2011, is de heer Poels, J., substituut-procureur
des Konings en aangewezen tot het mandaat van procureur des
Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout, opnieuw
benoemd tot substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen.

Hij is tevens opnieuw aangewezen tot eerste substituut-procureur
des Konings bij deze rechtbank in een tweede termijn welke eindigt op
26 maart 2013.

Het koninklijk besluit van 26 november 2011, waarbij de heer Poels,
J., opnieuw is benoemd tot substituut-procureur des Konings bij de
rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen en waarbij hij tevens
opnieuw wordt aangewezen tot eerste substituut-procureur des Konings
bij deze rechtbank, is ingetrokken.

Bij koninklijke besluiten van 4 maart 2012 :
— is Mevr. De Brauwer, E., licentiaat in de rechten, advocaat,

benoemd tot rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen.
Zij is gelijktijdig benoemd tot rechter in de rechtbanken van eerste

aanleg te Mechelen en te Turnhout;
— is Mevr. Camerlynck, I., substituut-arbeidsauditeur bij de arbeids-

rechtbank te Antwerpen, benoemd tot rechter in de rechtbank van
eerste aanleg te Mechelen.

Zij is gelijktijdig benoemd tot rechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen en te Turnhout;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/201579]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 5 décembre 2011, entrant en vigueur à la date
de la prestation de serment :

— sont nommés juge consulaire au tribunal de commerce de
Bruxelles, pour un terme de cinq ans :

— M. Van Zeeland, C., domicilié à Bornival;
— M. De Decker, Y., domicilié à Keerbergen;
— Mme Vanderstichele, H., domiciliée à Zaventem.

Par arrêtés royaux du 4 mars 2012 :
— est acceptée, à sa demande, la démission de M. De Ceuster, R., de

ses fonctions de juge suppléant au tribunal de police de Saint-Nicolas.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions;
— est acceptée, à sa demande, la démission de M. Peeters, C., de ses

fonctions de juge suppléant à la justice de paix du deuxième canton
d’Hasselt.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions;
— est acceptée, à sa demande, la démission de M. Meyers, F., de ses

fonctions de juge suppléant à la justice de paix du canton de
Marche-en-Famenne-Durbuy;

— est acceptée, à sa demande, la démission de Mme Simon, A., de ses
fonctions de juge suppléant à la justice de paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions;
— sont nommées avocat près la Cour de Cassation :
— Mme Vanlerberghe, B., avocat;
— Mme Vanlersberghe, P., avocat;
— M. Morandini, Ph., premier substitut du procureur du Roi près le

tribunal de première instance de Dinant, est nommé conseiller à la cour
d’appel de Mons;

— M. Van der Mersch, X., licencié en droit, avocat, est nommé
conseiller suppléant à la cour d’appel de Bruxelles.

Par arrêté royal du 4 mars 2012, produisant ses effets le 21 décem-
bre 2011, M. Poels, J., substitut du procureur du Roi et désigné au
mandat de procureur du Roi près le tribunal de première instance de
Turnhout, est nommé à nouveau substitut du procureur du Roi près le
tribunal de première instance d’Anvers.

Il est également à nouveau désigné en qualité de premier substitut du
procureur du Roi près ce tribunal dans un deuxième terme expirant le
26 mars 2013.

L’arrêté royal du 26 novembre 2011, par lequel M. Poels, J., est à
nouveau nommé substitut du procureur du Roi près le tribunal de
première instance d’Anvers et par lequel il est également à nouveau
désigné en qualité de premier substitut du procureur du Roi près ce
tribunal, est rapporté.

Par arrêtés royaux du 4 mars 2012 :
— Mme De Brauwer, E., licenciée en droit, avocat, est nommée juge

au tribunal de première instance d’Anvers.
Elle est nommée simultanément juge aux tribunaux de première

instance de Malines et de Turnhout;
— Mme Camerlynck, I., substitut de l’auditeur du travail près le

tribunal du travail d’Anvers, est nommée juge au tribunal de première
instance de Malines.

Elle est nommée simultanément juge au tribunal de première
instance d’Anvers et de Turnhout;
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— is Mevr. Goes, I., advocaat, plaatsvervangend raadsheer in het hof
van beroep te Brussel, benoemd tot rechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Brussel.

Zij is gelijktijdig benoemd tot rechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Nijvel;

— is mevr. Thoreau, G., licentiaat in de rechten, benoemd tot rechter
in de rechtbank van eerste aanleg te Bergen.

Zij is gelijktijdig benoemd tot rechter in de rechtbanken van eerste
aanleg te Charleroi en te Doornik;

— is Mevr. De Decker, Ch., licentiaat in de rechten, advocaat,
benoemd tot plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Antwerpen;

— is de heer Willemyns, Ph., licentiaat in de rechten, advocaat,
benoemd tot plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven;

— is Mevr. Römer, A., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste aanleg te Luik;

— is de heer Jonard, B., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Charleroi, benoemd tot rechter in de politierechtbank te Bergen;

— is de heer Pieters, S., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd
tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het eerste kanton
Brugge.

Bij koninklijk besluit van 4 maart 2012, dat in werking treedt op de
datum van de eedaflegging, is de heer Vits, P., eerste substituut-
procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Leuven,
aangewezen tot het mandaat van procureur des Konings bij deze
rechtbank voor een termijn van vijf jaar.

Bij koninklijk besluit van 4 maart 2012 is Mevr. Larcin, Ch.,
substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, aangewezen tot de functie van substituut-procureur des
Konings, gespecialiseerd in strafuitvoeringszaken, voor het rechts-
gebied van het hof van beroep te Brussel voor een termijn van één jaar
met ingang van 1 april 2012.

Bij koninklijk besluit van 4 maart 2012, dat in werking treedt op de
dag van de eedaflegging, is de heer Parent, Ch., substituut-procureur
des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Bergen, aangewezen
tot eerste substituut-procureur des Konings bij deze rechtbank voor een
termijn van drie jaar.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09119]

Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 4 maart 2012 is Mevr. Renson, C., secretaris
bij het parket van de procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Luik, ambtshalve in ruste gesteld op datum van 31 decem-
ber 2011 ’s avonds.

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

— Mme Goes I., avocat, conseiller suppléant à la cour d’appel de
Bruxelles, est nommée juge au tribunal de première instance de
Bruxelles.

Elle est nommée simultanément juge au tribunal de première
instance de Nivelles;

— Mme Thoreau, G., licenciée en droit, est nommée juge au tribunal
de première instance de Mons.

Elle est nommée simultanément juge aux tribunaux de première
instance de Charleroi et de Tournai;

— Mme De Decker, Ch., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant au tribunal de première instance d’Anvers;

— M. Willemyns, Ph., licencié en droit, avocat, est nommé juge
suppléant au tribunal de première instance de Louvain;

— Mme Römer, A., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant au tribunal de première instance de Liège;

— M. Jonard, B., juge au tribunal de première instance de Charleroi,
est nommé juge au tribunal de police de Mons;

— M. Pieters, S., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant
à la justice de paix du premier canton de Bruges.

Par arrêté royal du 4 mars 2012, entrant en vigueur à la date de la
prestation de serment, M. Vits, P., premier substitut du procureur du
Roi près le tribunal de première instance de Louvain, est désigné au
mandat de procureur du Roi près ce tribunal pour un terme de cinq ans.

Par arrêté royal du 4 mars 2012, Mme Larcin, Ch., substitut du
procureur du Roi près le tribunal de première instance de Bruxelles,
est désignée à la fonction de substitut du procureur du Roi, spécialisé
en application des peines, pour le ressort de la cour d’appel de
Bruxelles pour un terme d’un an prenant cours le 1er avril 2012.

Par arrêté royal du 4 mars 2012, entrant en vigueur le jour de la
prestation de serment, M. Parent, Ch., substitut du procureur du Roi
près le tribunal de première instance de Mons, est désigné en qualité de
premier substitut du procureur du Roi près ce tribunal pour en terme
de trois ans.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09119]

Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 4 mars 2012, Mme Renson, C., secrétaire au
parquet du procureur du Roi près le tribunal de première instance de
Liège, est mise à la pension d’office à la date du 31 décembre 2011 au
soir.

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.

15667BELGISCH STAATSBLAD — 14.03.2012 — MONITEUR BELGE



Bij koninklijke besluiten van 4 maart 2012 zijn benoemd tot :

voorlopig benoemd griffier bij het hof van beroep te Brussel,
Mevr. Helpers, E.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

griffier bij het hof van beroep te Brussel, Mevr. Parubaj, V.,
medewerker bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

in de vakklasse A3 met de titel van hoofdgriffier van de rechtbank
van koophandel te Leuven, Mevr. Vangronsveld, L., griffier bij de
politierechtbank te Hasselt.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

in de vakklasse A2 met de titel van griffier-hoofd van dienst bij de
rechtbank van koophandel te Charleroi, de heer Dal, Ph., griffier bij de
arbeidsrechtbank te Charleroi.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

griffier bij het vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen, de
heer Brosens, J., griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwer-
pen.

Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand volgend
op de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad;

in de vakklasse A2 met de titel van hoofdgriffier van het vredegerecht
van het tweede kanton Leuven, Mevr. Willems, K., griffier bij het
vredegerecht van het kanton Aarschot.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

in de vakklasse A2 met de titel van hoofdgriffier van het vredegerecht
van het kanton Meise, de heer Hellinckx, G., hoofdgriffier in de
vakklasse A2 van het vredegerecht van het eerste kanton Schaarbeek.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

in de vakklasse A2 met de titel van hoofdgriffier van het vredegerecht
van het kanton Diksmuide, Mevr. Missant, P., griffier bij het vredege-
recht van het kanton Tielt.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

griffier bij het vredegerecht van het kanton Ronse, Mevr. Van Lul, C.,
griffier bij de politierechtbank te Aalst.

Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand volgend
op de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad;

in de vakklasse A2 met de titel van hoofdgriffier van het vredegerecht
van het kanton Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château, Mevr. Kuster-
mans, N., griffier bij het vredegerecht van dit kanton.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

griffier bij het vredegerecht van het derde kanton Luik, Mevr. Colard,
V., assistent bij de griffie van het vredegerecht van het kanton Hoei II-
Hannuit.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

griffier bij de politierechtbank te Leuven, Mevr. Pelsmaekers, L.,
assistent bij de griffie van deze rechtbank.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

in de vakklasse A2 met de titel van secretaris-hoofd van dienst bij het
parket van het hof van beroep te Antwerpen, Mevr. De Paepe, C.,
secretaris bij het parket van dit hof.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

voorlopig benoemd secretaris bij het parket van de procureur des
Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Brussel :

Mevr. Van Quickelberghe, E., medewerker op arbeidsovereenkomst
bij de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

Mevr. Dineur, S., administratief deskundige op arbeidsovereenkomst
bij dit parket.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

Par arrêtés royaux du 4 mars 2012, sont nommés :

greffier à titre provisoire à la cour d’appel de Bruxelles,
Mme Helpers, E.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

greffier à la cour d’appel de Bruxelles, Mme Parubaj, V., collaborateur
au greffe du tribunal de première instance de Bruxelles.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

dans la classe de métier A3 avec le titre de greffier en chef du tribunal
de commerce de Louvain, Mme Vangronsveld, L., greffier au tribunal
de police d’Hasselt.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

dans la classe de métier A2 avec le titre de greffier-chef de service au
tribunal de commerce de Charleroi, M. Dal, Ph., greffier au tribunal du
travail de Charleroi.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

greffier à la justice de paix du huitième canton d’Anvers,
M. Brosens, J., greffier au tribunal de première instance d’Anvers.

Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui suit la
publication au Moniteur belge;

dans la classe de métier A2 avec le titre de greffier en chef de la justice
de paix du deuxième canton de Louvain, Mme Willems, K., greffier à la
justice de paix du canton d’Aarschot.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

dans la classe de métier A2 avec le titre de greffier en chef de la justice
de paix du canton de Meise, M. Hellinckx, G., greffier en chef dans la
classe de métier A2 de la justice de paix du premier canton de
Schaerbeek.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

dans la classe de métier A2 avec le titre de greffier en chef de la justice
de paix du canton de Dixmude, Mme Missant, P., greffier à la justice de
paix du canton de Tielt.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

greffier à la justice de paix du canton de Renaix, Mme Van Lul, C.,
greffier au tribunal de police d’Alost.

Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois qui suit la
publication au Moniteur belge;

dans la classe de métier A2 avec le titre de greffier en chef de la justice
de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château, Mme Kus-
termans, N., greffier à la justice de paix de ce canton.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

greffier à la justice de paix du troisième canton de Liège,
Mme Colard, V., assistant au greffe de la justice de paix du canton de
Huy II-Hannut.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

greffier au tribunal de police de Louvain, Mme Pelsmaekers, L.,
assistant au greffe de ce tribunal.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

dans la classe de métier A2 avec le titre de secrétaire-chef de service
au parquet de la cour d’appel d’Anvers, Mme De Paepe, C., secrétaire
au parquet de cette cour.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

secrétaire à titre provisoire au parquet du procureur du Roi près le
tribunal de première instance de Bruxelles :

Mme Van Quickelberghe E., collaborateur sous contrat au greffe du
tribunal de première instance de Bruxelles;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

Mme Dineur, S., expert administratif sous contrat à ce parquet.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
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Mevr. Ardoullie, S., assistent op arbeidsovereenkomst bij dit parket;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
Mevr. Desonniaux, I., medewerker bij dit parket;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

voorlopig benoemd secretaris bij het parket van de procureur des
Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Veurne, Mevr. Huyghe, V.,
assistent bij dit parket.

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/201578]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 4 maart 2012 is Mevr. Maes, E., ereplaats-
vervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Tielt, benoemd
tot Ridder in de Kroonorde.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09109]
Centrale Diensten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 26 september 2011, dat in werking treedt op
1 maart 2012, wordt een einde gemaakt aan de functie van de heer Jean
GILLES de PELICHY, attaché.

Het is hem vergund zijn pensioenaanspraak te doen gelden en hij is
ertoe gemachtigd de titel van zijn ambt eershalve uit te voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11114]
Installatie voor elektriciteitsproductie

Individuele vergunning. — EB-2006-0009tris-A

Bij ministerieel besluit van 1 maart 2012 wordt het ministerieel
besluit EB-2006-0009A van 15 mei 2006, gewijzigd bij ministerieel
besluit EB-2006-0009bisA van 24 maart 2010 houdende toekenning aan
de NV NORTHWIND (voorheen NV ELDEPASCO) van een domein-
concessie voor de bouw en de exploitatie van installaties voor de
productie van elektriciteit uit wind in de zeegebieden (Lodewijkbank,
voorheen Bank zonder Naam), gewijzigd.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2012/11115]
Vergunning voor de aanleg van elektriciteitskabels

EB-2008-0013bis-A

Bij ministerieel besluit van 1 maart 2012 tot wijziging van het
ministerieel besluit EB-2008-0013-A van 1 februari 2010 wordt verleend
aan NV NORTHWIND een vergunning voor het leggen van een
elektriciteitskabel van 150 kV of 220 kV voor de aansluiting op het
elektriciteitsnet van de installaties voor de productie van elektriciteit uit
wind die het voorwerp uitmaken van de domeinconcessie afgeleverd
bij ministerieel besluit van 15 mei 2006.

Mme Ardoullie, S., assistant sous contrat à ce parquet.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Desonniaux, I., collaborateur à ce parquet.
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;

secrétaire à titre provisoire au parquet du procureur du Roi près le
tribunal de première instance de Furnes, Mme Huyghe, V., assistant à ce
parquet.

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/201578]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêté royal du 4 mars 2012, Mme Maes, E., juge suppléant
honoraire à la justice de paix du canton de Tielt, est nommée Chevalier
de l’Ordre de la Couronne.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09109]
Service centraux. — Démission

Par arrêté royal du 26 septembre 2011, qui entre en vigueur le
1er mars 2012, il est mis fin aux fonctions de M. Jean GILLES
de PELICHY, attaché.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension de retraite et est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11114]
Installation de production d’électricité

Autorisation individuelle. — EB-2006-0009tris-A

Par arrêté ministériel du 1er mars 2012, l’arrêté ministériel EB-2006-
0009A du 15 mai 2006, modifié par l’arrêté ministériel EB-2006-0009bisA
du 24 mars 2010, portant octroi à la SA NORTHWIND (anciennement
SA ELDEPASCO) d’une concession domaniale pour la construction et
l’exploitation d’installations de production d’électricité à partir des
vents dans les espaces marins (Lodewijkbank, anciennement Bank
zonder Naam), est modifié.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2012/11115]
Autorisation de pose de câbles d’énergie électrique

EB-2008-0013bis-A

Par arrêté ministériel du 1er mars 2012 modifiant l’arrêté minis-
tériel EB-2008-0013-A du 1er février 2010 est octroyée à la
SA NORTHWIND une autorisation de pose d’un câble d’énergie
électrique de 150 kV ou 220 kV pour le raccordement au réseau
électrique des installations de production d’électricité à partir des vents
faisant l’objet de la concession domaniale délivrée par l’arrêté minis-
tériel du 15 mai 2006.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2012/201350]
Benoeming van een havenkapitein bij het Gemeentelijk Havenbedrijf Antwerpen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012 wordt de heer Rik Verhaegen benoemd tot havenkapitein
bij het Gemeentelijk Havenbedrijf Antwerpen. De betrokkene krijgt een afschrift van deze beslissing. Dit besluit treedt
in werking op datum van de beslissing van de Vlaamse Regering. De Vlaamse minister, bevoegd voor mobiliteit en
openbare werken, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

[2012/201473]
Vervanging van een lid van de raad van bestuur

van het Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming - SYNTRA Vlaanderen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2012 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Mevr. Els Huysman, wordt eervol ontslag verleend als lid van de raad van bestuur van het
publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap Vlaams Agentschap voor Ondernemersvorming -
SYNTRA Vlaanderen.

Art. 2. Mevr. Lies Kerkhofs, wordt benoemd als lid van de raad van bestuur, ter vervanging van Mevr. Els
Huysman, wiens mandaat zij zal beëindigen

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 15 februari 2012.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor de beroepsomscholing en -bijscholing, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2012/201496]

Gemeentelijk extern verzelfstandigd agentschap in privaatrechtelijke vorm. — Omvorming. — Goedkeuring

Bij besluit van 5 maart 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de omvorming van de vzw Leuvenement tot een gemeentelijk extern verzelfstandigd
agentschap in privaatrechtelijke vorm door de gemeenteraad van Leuven op 28 november 2011 goedgekeurd.

*

VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[2012/201498]
Ontslag. — Pensioen

Bij besluit van de administrateur-generaal d.d. 5 maart 2012 wordt aan de heer Paul DE GERSEM met ingang van
1 oktober 2012 eervol ontslag verleend uit zijn functie van administrateur-generaal.

Betrokkene is ertoe gemachtigd, met ingang van deze datum aanspraak op pensioen te doen gelden.
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2012/201467]

26. JANUAR 2012 — Erlass der Regierung zur Bezeichnung der Mitglieder der Kommission zur Einstufung
der Bewerber für ein Auswahlamt im Gemeinschaftsunterrichtswesen

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Auf Grund des Königlichen Erlasses vom 22. März 1969 zur Festlegung des Statuts der Mitglieder des Direktions-
und Lehrpersonals, des Erziehungshilfspersonals, des paramedizinischen und sozialpsychologischen Personals der
staatlichen Einrichtungen für Vor-, Primar-, Förder-, Mittel-, technischen, Kunst- und Normalschulunterricht und der
von diesen Einrichtungen abhängenden Internate sowie der Personalmitglieder des mit der Aufsicht über diese
Einrichtungen beauftragten Inspektionsdienstes, Artikel 88 und 89;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Werden bezeichnet als Vorsitzender und stellvertretende Vorsitzende der Kommission zur Einstufung
der Bewerber für ein Auswahlamt im Gemeinschaftsunterrichtswesen:

1. Vorsitzender: Herr Manfred Kohnen, Leiter des für das Unterrichtspersonal zuständigen Fachbereichs des
Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft

2. Stellvertretende Vorsitzende: Frau Aline Weynand, beigeordnete Beraterin im Ministerium der Deutschsprachi-
gen Gemeinschaft

Art. 2 - Werden bezeichnet als Sekretärin und stellvertretende Sekretärin der oben erwähnten Kommission:

1. Sekretärin: Frau Martina Henrotte, Sachbearbeiterin im Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

2. Stellvertretende Sekretärin: Frau Véronique De Decker, Sachbearbeiterin im Ministerium der Deutschsprachigen
Gemeinschaft

Art. 3 - Werden bezeichnet als Vertreter des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft in oben
erwähnter Kommission:

1. Effektive Mitglieder:

a) Frau Rebecca Sauer, Referentin-Juristin

b) Herr Gerhard Treinen, Sachbearbeiter

c) Herr Norbert Schommers, Fachbereichsleiter

2. Ersatzmitglieder:

a) Frau Laurane De Dijcker, Referentin-Juristin

b) Frau Béatrice Zeimers, Sachberarbeiterin

c) Frau Katja Schenk, beigeordnete Beraterin

Art. 4 - Werden bezeichnet als Vertreter des Direktions- und Lehrpersonals des Gemeinschaftsunterrichtswesens
in oben erwähnter Kommission:

1. Effektive Mitglieder:

a) Frau Brigitte Kocks, Direktorin des Robert-Schuman-Instituts Eupen

b) Herr Dirk Schleihs, Direktor des Zentrums für Förderpädagogik

c) Herr Edgard Breuer, Studienpräfekt des Königlichen Athenäums Eupen

2. Ersatzmitglieder:

a) Herr Guido Theissen, Werkstattleiter am Robert-Schuman-Institut Eupen

b) Frau Chantale Reichling, diensttuende Studienpräfektin des Königlichen Athenäums Sankt Vith

c) Herr Baudouin Vanasschen, Studienpräfekt des César-Franck-Athenäums

Art. 5 - Vorliegender Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.

Eupen, den 26. Januar 2012

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Der Ministerpräsident

Minister für lokale Behörden
K.-H. LAMBERTZ

Der Minister für Unterricht, Ausbildung und Beschäftigung
O. PAASCH
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2012/201467]

26 JANVIER 2012. — Arrêté du Gouvernement désignant les membres de la commission pour le classement
des candidats à une fonction de sélection dans l’enseignement communautaire

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu l’arrêté royal du 22 mars 1969 fixant le statut des membres du personnel directeur et enseignant, du personnel
auxiliaire d’éducation, du personnel paramédical et sociopsychologique des établissements d’enseignement gardien,
primaire, spécialisé, moyen, technique, artistique et normal de l’État, des internats dépendant de ces établissements et
des membres du personnel du service d’inspection chargé de la surveillance de ces établissements, articles 88 et 89;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement;

Après délibération,

Article 1er. Sont désignés comme président et présidente suppléante de la commission pour le classement des
candidats à une fonction de sélection dans l’enseignement communautaire :

1o président : M. Manfred Kohnen, chef du département du Ministère de la Communauté germanophone
compétent pour le personnel de l’enseignement;

2o présidente suppléante : Mme Aline Weynand, conseiller adjoint au Ministère de la Communauté germano-
phone.

Art. 2. Sont désignées comme secrétaire et secrétaire suppléante de ladite commission :

1o secrétaire : Mme Martina Henrotte, rédacteur au Ministère de la Communauté germanophone;

2o secrétaire suppléante : Mme Véronique De Decker, rédacteur au Ministère de la Communauté germanophone.

Art. 3. Sont désignés pour représenter le Ministère de la Communauté germanophone au sein de ladite
commission :

1o membres effectifs :

a) Mme Rebecca Sauer, adjoint juriste

b) M. Gerhard Treinen, rédacteur

c) M. Norbert Schommers, chef de département

2o membres suppléants :

a) Mme Laurane De Dijcker, adjoint-juriste

b) Mme Béatrice Zeimers, rédacteur

c) Mme Katja Schenk, conseiller adjoint.

Art. 4. Sont désignés pour représenter le personnel directeur et enseignant de l’enseignement communautaire au
sein de ladite commission :

1o membres effectifs :

a) Mme Brigitte Kocks, directrice de l’Institut Robert Schuman à Eupen

b) M. Dirk Schleihs, directeur du Centre de pédagogie de soutien

c) M. Edgard Breuer, préfet des études à l’Athénée royal d’Eupen

2o membres suppléants :

a) M. Guido Theissen, chef d’atelier à l’Institut Robert Schuman à Eupen

b) Mme Chantale Reichling, préfète des études à l’Athénée royal de Saint-Vith

c) M. Baudouin Vanasschen, préfet des études à l’Athénée César Franck.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.

Eupen, le 26 janvier 2012.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
Ministre des Pouvoirs locaux,

K.-H. LAMBERTZ

Le Ministre de l’Enseignement,
de la Formation et de l’Emploi,

O. PAASCH
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2012/201467]

26 JANUARI 2012. — Besluit van de Regering houdende aanwijzing van de leden van de commissie die bevoegd
is om de kandidaten voor een selectieambt in het gemeenschapsonderwijs te rangschikken

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het koninklijk besluit van 22 maart 1969 tot vaststelling van het statuut van de leden van het bestuurs-
en onderwijzend personeel, van het opvoedend hulppersoneel, van het paramedisch en psychosociaal personeel der
inrichtingen voor kleuter-, lager, gespecialiseerd, middelbaar, technisch, kunst- en normaalonderwijs van de Staat,
alsmede der internaten die van deze inrichtingen afhangen en van de leden van de inspectiedienst die belast is met het
toezicht op deze inrichtingen, artikelen 88 en 89;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden aangewezen als voorzitter en plaatsvervangend voorzitter van de
commissie die bevoegd is om de kandidaten voor een selectieambt in het gemeenschapsonderwijs te rangschikken :

1o voorzitter : de heer Manfred Kohnen, hoofd van het departement van het Ministerie van de Duitstalige
Gemeenschap dat bevoegd is voor het onderwijspersoneel;

2o plaatsvervangend voorzitter : Mevr. Aline Weynand, adjunct-adviseur bij het Ministerie van de Duitstalige
Gemeenschap.

Art. 2. De volgende personen worden aangewezen als secretaris en plaatsvervangend secretaris van de
bovengenoemde commissie :

1o secretaris : Mevr. Martina Henrotte, opsteller bij het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap;

2o plaatsvervangend secretaris : Mevr. Véronique De Decker, opsteller bij het Ministerie van de Duitstalige
Gemeenschap.

Art. 3. De volgende personen worden aangewezen als vertegenwoordiger van het Ministerie van de Duitstalige
Gemeenschap in de bovengenoemde commissie :

1o werkende leden :

a) Mevr. Rebecca Sauer, adjunct-jurist;

b) de heer Gerhard Treinen, opsteller;

c) de heer Norbert Schommers, departementshoofd.

2o plaatsvervangende leden :

a) Mevr. Laurane De Dijcker, adjunct-jurist;

b) Mevr. Béatrice Zeimers, opsteller;

c) Mevr. Katja Schenk, adjunct-adviseur.

Art. 4. De volgende personen worden aangewezen als vertegenwoordiger van het bestuurs- en onderwijzend
personeel van het gemeenschapsonderwijs in de bovengenoemde commissie :

1o werkende leden :

a) Mevr. Brigitte Kocks, directeur van het Robert-Schuman-Institut Eupen;

b) de heer Dirk Schleihs, directeur van het centrum voor bevorderingspedagogiek (ZFP);

c) de heer Edgard Breuer, studieprefect van het Koninklijk Atheneum Eupen.

2o plaatsvervangende leden :

a) de heer Guido Theissen, werkmeester aan het Robert-Schuman-Institut Eupen;

b) Mevr. Chantale Reichling, dienstdoend studieprefect van het Koninklijk Atheneum Sankt Vith;

c) de heer Baudouin Vanasschen, studieprefect van het César-Franck-Atheneum.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.

Eupen, 26 januari 2012.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
Minister van Lokale Besturen,

K.-H. LAMBERTZ

De Minister van Onderwijs, Opleiding en Werkgelegenheid,
O. PAASCH
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201459]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 27 février 2012 approuve la décision du 20 décembre 2011 par laquelle l’assemblée
générale de la SCRL ″Electricité des Régions de l’Est″ (Interest) modifie les articles 2 et 35.5 de ses statuts.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/201459]
Lokale Behörden

Durch Ministerialerlass vom 27. Februar 2012 wird der Beschluss vom 20. Dezember 2011 genehmigt, durch den
die Generalversammlung der Genossenschaft mit beschränkter Haftung ″Elektrizität der Ostgebiete″ (Interost) die
Artikel 2 und 35.5 ihrer Satzungen abgeändert hat.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201441]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″BVBA Chris Vereecke & zoon″, en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″BVBA Chris Vereecke & zoon″, le 10 février 2012;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La ″BVBA Chris Vereecke & zoon″, sise Callemansputtestraat 34, à 9940 Ertvelde (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0887800715), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-02-16-11.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
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e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La

déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.
Namur, le 16 février 2012.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201442]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL FS Containers, en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL FS Containers, le 10 février 2012;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL FS Containers, sise avenue des Combattants 280, à 1470 Bousval (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0840154711), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-02-16-12.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

15675BELGISCH STAATSBLAD — 14.03.2012 — MONITEUR BELGE



§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 16 février 2012.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201443]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″SPRL IMG et North South″, en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″SPRL IMG et North South″, le 9 février 2012;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La ″SPRL IMG et North South″, sise Nieuwpoortsesteenweg 855, à 8400 Oostende (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0449121876), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-02-16-13.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La

déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.
Namur, le 16 février 2012.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201444]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″VOF MS Eros″, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″VOF MS Eros″, le 13 février 2012;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. La ″VOF MS Eros″, sise Nieuwstraat 117, à NL-3311 XR Dordrecht (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : NL805344354), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-02-16-14.
§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés.
Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région

wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
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d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des

déchets, une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La

déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.
Namur, le 16 février 2012.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/201445]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Willy Janssen, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Willy Janssen, le 13 février 2012;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,
Acte :

Article 1er. § 1er. M. Willy Janssen, avenue de Pforzheim Freylange 7A, à 6700 Arlon (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0889075175), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2012-02-16-15.
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§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de

la Région wallonne.
Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions

requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport

de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets.
La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La

déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.
§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office

wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
Art. 10. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent

enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 11. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 12. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.
§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite

de validité susvisée.
Namur, le 16 février 2012.

Ir A. HOUTAIN
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31123]
26 JANUARI 2012. — Besluit van de Regering van het Brussels

Hoofdstedelijk Gewest betreffende de Coördinatiecommissie van
de bouwplaatsen ingesteld bij de Ordonnantie van 3 juli 2008
betreffende de bouwplaatsen op de openbare weg, en houdende de
benoeming van haar leden. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 6 februari 2012, pagina 8488, dient de
publicatie als nietig beschouwd te worden en het besluit vervangen te
worden door het volgende :

De Regering van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

Gelet op de ordonnantie van 3 juli 2008 betreffende de bouwplaatsen
op de openbare weg, de artikelen 3 tot 7, 91, § 2 en 94;

Gelet op de ordonnantie van 5 maart 1998 betreffende de coördinatie
en de organisatie van de bouwplaatsen op de openbare weg in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, de artikelen 7 en 8;

Gelet op het besluit van 16 juni 2005 houdende de benoeming van de
leden van de Coördinatiecommissie van de bouwplaatsen op de
openbare weg in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, gewijzigd door
de besluiten van 1 maart 2007 en 11 september 2008;

Overwegende dat het dringend noodzakelijk is om de Coördinatie-
commissie van de Bouwplaatsen, ingesteld door de ordonnantie van
3 juli 2008 op te richten; dat, naast haar opdracht om advies te geven
over aanvragen tot toelating van de uitvoering van werken, zal ze,
inderdaad, gevraagd worden om haar advies te geven over de
voorontwerpen van uitvoeringsbesluiten van deze ordonnantie op
basis van haar artikel 4, 5°; dat deze noodzaak des te dringend is
aangezien de huidige Commissie niet meer vernieuwd werd sinds de
laatste gemeentelijke en regionale verkiezingen;

Overwegende dat de sector van de werven overwegend mannelijk is;
dat hierdoor, de instellingen vertegenwoordigd in de Coördinatiecom-
missie van de Bouwplaatsen, over het algemeen niet in staat zijn om
kandidaturen van vrouwen voor te dragen en a fortiori voor elk
mandaat de kandidatuur voor te dragen van minstens een man en een
vrouw overeenkomstig de voorschriften van artikelen 2, § 1 en 3, § 1,
van de ordonnantie van 27 april 1995 houdende invoering van een
evenwichtige vertegenwoordiging van mannen en vrouwen in advies-
organen, gewijzigd bij de ordonnantie van 5 juli 2001; dat aan
voornoemde regel bijgevolg afgeweken dient te worden met toepassing
van artikel 3, § 2 van dezelfde ordonnantie;

Op voorstel van de Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering belast met Vervoer;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Worden aangewezen als lid van de Coördinatiecommissie
van de Bouwplaatsen, de personen wiens naam hieronder vermeld staat :

1° vier leden voorgesteld door de Minister belast met openbare
werken en vervoer :

Effectieve leden :

de heer Michel ROORYCK

de heer Olivier VAN CRAENENBROEK

de heer Brecht DEBUSSCHERE

de heer Axel VANDECASTEELE

2° een lid voorgesteld door de Minister belast met Mobiliteit :

Effectief lid: de heer Koen VANDEKERKHOVE

3° een lid dat de MIVB vertegenwoordigt :

Effectief lid : de heer Jacques EVENEPOEL

Plaatsvervangend lid : de heer Hans MEGANCK

4° vier leden voorgesteld door de gemeenten van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest :

Effectieve leden :

de heer Maurice PECRIAUX

de heer Philippe PIVIN

de heer Jean-Marie COLOT

de heer Rudi VERVOORT

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31123]
26 JANVIER 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale relatif à la Commission de Coordination des
Chantiers instituée par l’Ordonnance du 3 juillet 2008 relative aux
chantiers en voirie, et portant désignation de ses membres. —
Erratum

Au Moniteur belge du 6 février 2012, à la page 8488, il y a lieu de
considérer la publication comme nulle, et de remplacer l’arrêté par
le suivant :

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 3 juillet 2008 relative aux chantiers en voirie, les
articles 3 à 7, 91, § 2 et 94;

Vu l’ordonnance du 5 mars 1998 relative à la coordination et à
l’organisation des chantiers en voie publique en Région de Bruxelles-
Capitale, les articles 7 et 8;

Vu l’arrêté du 16 juin 2005 portant désignation des membres de la
Commission de coordination des chantiers en voie publique dans la
Région de Bruxelles-Capitale, modifié par les arrêtés des 1er mars 2007
et 11 septembre 2008;

Considérant qu’il est nécessaire de mettre sur pied, sans tarder, la
Commission de Coordination des Chantiers instituée par l’ordonnance
du 3 juillet 2008; que, outre sa mission de donner son avis sur les
demandes d’autorisation d’exécution de chantiers, elle sera, en effet,
appelée à donner son avis sur les avant-projets d’arrêtés d’exécution de
cette ordonnance sur base de son article 4, 5°; que cette nécessité est
d’autant plus impérative que la Commission actuelle n’a plus été
renouvelée depuis les dernières élections communales et régionales;

Considérant que le secteur des chantiers est essentiellement mascu-
lin; que de ce fait, les instances représentées au sein de la Commission
de Coordination des Chantiers ne sont, en règle générale, pas en mesure
de présenter des candidatures de femmes et, a fortiori, de présenter
pour chaque mandat la candidature d’au moins un homme et une
femme selon le prescrit des articles 2, § 1er et 3, § 1er de l’ordonnance du
27 avril 1995 portant introduction d’une représentation équilibrée des
hommes et des femmes dans les organismes consultatifs, modifiée par
l’ordonnance du 5 juillet 2001; qu’il y lieu dès lors de déroger à la règle
précitée, en application de l’article 3, § 2 de la même ordonnance;

Sur la proposition de la Ministre des Travaux publics et du Transport;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Sont désignés en qualité de membres de la Commis-
sion de Coordination des Chantiers, les personnes dont les noms suivent :

1° quatre membres proposés par la Ministre des travaux publics et
des transports :

Membres effectifs :

M. Michel ROORYCK

M. Olivier VAN CRAENENBROEK

M. Brecht DEBUSSCHERE

M. Axel VANDECASTEELE

2° un membre proposé par la Ministre en charge de la Mobilité :

Membre effectif : M. Koen VANDEKERKHOVE

3° un membre représentant la STIB :

Membre effectif : M. Jacques EVENEPOEL

Membre suppléant : M. Hans MEGANCK

4° quatre membres proposés par les communes de la Région de
Bruxelles-Capitale :

Membres effectifs :

M. Maurice PECRIAUX

M. Philippe PIVIN

M. Jean-Marie COLOT

M. Rudi VERVOORT
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Plaatsvervangende leden :

de heer Paul VAN GELDER

de heer Dirk UYTTERHOEVEN

de heer Michel LOUIS

de heer Christian PERREMANS

de heer Didier ROGY

5° een lid voorgesteld door de Minister belast met Ruimtelijke
Ordening :

Effectief lid : de heer Raymond HARMEGNIES

Plaatsvervangend lid : de heer Frank GILSON

6° een lid voorgesteld door de Minister belast met Milieu :

Effectieve leden:

Mevr. Sarah HOLLANDER

Plaatsvervangend lid : de heer Philippe DESTAERCKE

7° een lid voorgesteld door de Minister belast met het toezicht op de
gemeenten :

Effectieve leden:

de heer Thierry HENRY

Plaatsvervangend lid : de heer Olivier KHASSIME

8° zes leden voorgesteld door de Politieraden :

Effectieve leden :

de heer Christian VANHEMELRYCK

de heer Thierry BAETE

de heer Francis MANSION

de heer Franky BAUTERS

de heer Carlo VAN CAMPENHOUT

de heer Henri BLIJKERS

Plaatsvervangende leden :

de heer Serge DAVIGNON

Mevr. Maryse VERBIESE

9° twee leden voorgesteld door de Raad van de Netwerkbeheerders
in Brussel

Effectieve leden :

de heer Eric DEWANDELEER

Mevr. Hilde BEECKMANS

Plaatsvervangende leden :

de heer José DEMOULIN

de heer Steven DE BOEVER

de heer Michel MATHYS

de heer Stefan DE GRAEVE

de heer Christian DOSSIN

de heer Serge MELKEBEKE

de heer Semi EL MAJERI

de heer Nicolas PAPOUDARIS

de heer Jan VERMEIR

de heer Johan HELLINCKX

de heer Dirk WILLEMS

de heer Pascal DUMOULIN

Art. 2. Het voorzitterschap van de coördinatiecommissie wordt
toevertrouwd aan de heer Michel Rooryck.

Art. 3. Een effectief lid dat verhinderd is, wordt vervangen door zijn
plaatsvervangend lid en brengt het Vast Secretariaat hiervan op de hoogte.

Bij een openstaand mandaat van een lid met stemrecht, mag het
vervangend lid, om welke redenen ook, zetelen in de plaats van het
ontslagnemend lid totdat de vervanger benoemd is.

De leden van de Coördinatiecommissie van de Bouwplaatsen met
stemrecht kunnen door de Regering worden afgezet in geval van
ernstige tekortkomingen in de uitoefening van hun functies of in geval
van afwezigheid op meer dan drie opeenvolgende vergaderingen,
behalve om een gegronde reden.

Suppléants :

M. Paul VAN GELDER

M. Dirk UYTTERHOEVEN

M. Michel LOUIS

M. Christian PERREMANS

M. Didier ROGY

5° un membre proposé par le Ministre qui a l’Aménagement du
Territoire dans ses attributions :

Membre effectif : M. Raymond HARMEGNIES

Suppléant : M. Frank GILSON

6° un membre proposé par le Ministre qui a l’Environnement dans
ses attributions :

Membre effectif :

Mme Sarah HOLLANDER

Suppléant : M. Philippe DESTAERCKE

7° un membre proposé par le Ministre qui a la Tutelle sur les
communes dans ses attributions :

Membre effectif :

M. Thierry HENRY

Suppléant : M. Olivier KHASSIME

8° six membres proposés par le Conseils de Police :

Membres effectifs :

M. Christian VANHEMELRYCK

M. Thierry BAETE

M. Francis MANSION

M. Franky BAUTERS

M. Carlo VAN CAMPENHOUT

M. Henri BLIJKERS

Suppléants :

M. Serge DAVIGNON

Mme Maryse VERBIESE

9° deux membres proposés par le Conseil des Gestionnaires de
Réseaux de Bruxelles :

Membres effectifs :

M. Eric DEWANDELEER

Mme Hilde BEECKMANS

Membres suppléants :

M. José DEMOULIN

M. Steven DE BOEVER

M. Michel MATHYS

M. Stefan DE GRAEVE

M. Christian DOSSIN

M. Serge MELKEBEKE

M. Semi EL MAJERI

M. Nicolas PAPOUDARIS

M. Jan VERMEIR

M. Johan HELLINCKX

M. Dirk WILLEMS

M. Pascal DUMOULIN

Art. 2. La présidence de la Commission de Coordination de Chan-
tiers est confiée à M. Michel Rooryck.

Art. 3. Lorsque le membre effectif est empêché, il se fait remplacer
par son suppléant et en avise le Secrétariat permanent.

En cas de vacance du mandat d’un membre ayant voix délibérative, pour
quelle que cause que ce soit, le membre suppléant peut siéger à la place du
membre démissionnaire jusqu’à ce que le remplaçant soit nommé.

Les membres de la Commission de Coordination des Chantiers ayant
voix délibérative peuvent être révoqués par le Gouvernement en cas de
manquements graves dans l’exercice de leur mission ou en cas
d’absence à plus de trois séances consécutives, sauf pour juste motif.
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Art. 4. Het besluit van 16 juni 2005 houdende aanduiding van de
leden van de Coördinatiecommissie van de Bouwplaatsen op de
openbare weg in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest is opgeheven.

Art. 5. Treden in werking op 2 februari 2012;

1° artikel 91, § 2 van de ordonnantie van 3 juli 2008 betreffende de
bouwplaatsen op de openbare weg, tot opheffing van de artikelen 7
en 8 van de ordonnantie van 5 maart 1998 betreffende de coördinatie en
de organisatie van de bouwplaatsen op de openbare weg in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

2° de artikelen 3 tot 7 van de ordonnantie van 3 juli 2008 betreffende
de bouwplaatsen op de openbare weg;

3° het voorliggend besluit.

Brussel, 26 januari 2012.

Voor de Regering :

De Minister-President van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,
Ch. PICQUE

De Minister van Openbare Werken en Vervoer,
Mevr. B. GROUWELS

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31108]
9 FEBRUARI 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke

Regering betreffende de erkenning van de VZW « HuurdersUnie
NoordWijk » als vereniging bedoeld in hoofdstuk V van de
Huisvestingscode betreffende de straffen in geval van woningleeg-
stand

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering

Op voordracht van de Minister bevoegd voor Huisvesting en van de
aan hem toegevoegde Staatssecretaris;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen;

Gelet op de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de Brusselse
Huisvestingscode, en in het bijzonder de artikel 23duodecies;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 houdende vaststelling van haar werking en tot vaststelling
van de ondertekening van de akten van de Regering, gewijzigd door de
regeringsbesluiten van 16 maart en 29 november 2001, 30 maart, 15 juni,
13 juli en 19 oktober 2006, 19 juli 2007 en 22 mei 2008;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
9 september 2010 betreffende de erkenning van de verenigingen
bedoeld in hoofdstuk V van de Huisvestingscode betreffende de
straffen in geval van woningleegstand;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
17 juli 2009 tot vaststelling van de bevoegdheden van de Ministers van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het ministerieel besluit van 17 juli 2009 tot vaststelling van
de bevoegdheden van de Staatssecretaris toegevoegd aan de Minister
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor Leefmilieu,
Energie, Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brandbestrijding en Drin-
gende Medische Hulp en Huisvesting,

Besluit :
Enig artikel. De VZW «HuurdersUnie NoordWijk » wordt erkend als

vereniging bedoeld in hoofdstuk V van de Huisvestingscode, voor een
periode van drie jaar die aanvangt op het moment van de onder-
tekening van onderhavig besluit.

Brussel, 9 februari 2012.
Voor de Regering :

De Minister-Voorzitter van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Stadsvernieuwing, Huisvesting, Openbare Net-
heid, Buitenlandse Handel, Ontwikkelingssamenwerking en Gewes-
telijke Statistiek,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Leefmilieu, Energie en Waterbeleid, Stadsvernieuwing, Brand-
bestrijding en Dringende Medische Hulp en Huisvesting,

Mevr. E. HUYTEBROECK

Art. 4. L’arrêté du 16 juin 2005 portant désignation des membres de
la Commission de coordination des chantiers en voie publique dans la
Région de Bruxelles-Capitale est abrogé.

Art. 5. Entrent en vigueur le 2 février 2012 :

1° l’article 91, § 2 de l’ordonnance du 3 juillet 2008 relative aux
chantiers en voirie, abrogeant les articles 7 et 8 de l’ordonnance du
5 mars 1998 relative à la coordination et à l’organisation des chantiers
en voie publique en Région de Bruxelles-Capitale;

2° les articles 3 à 7 de l’ordonnance du 3 juillet 2008 relative aux
chantiers en voirie;

3° le présent arrêté.

Bruxelles, le 26 janvier 2012.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président de la Région de Bruxelles-Capitale,
Ch. PICQUE

La Ministre des Travaux publics et du Transport,
Mme B. GROUWELS

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31108]
9 FEVRIER 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de

Bruxelles-Capitale relatif à l’agrément de l’ASBL « Union des
Locataires Quartier Nord » comme association visée au chapitre V
du Code du Logement relatif aux sanctions en cas de logement
inoccupé

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale;

Sur proposition du Ministre qui a le Logement dans ses attributions
et du Secrétaire d’Etat qui lui est adjoint;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises;

Vu l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le Code bruxellois du
Logement, et plus particulièrement son article 23duodecies;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, modifié par les arrêtés du
Gouvernement du 16 mars et 29 novembre 2001, 30 mars, 15 juin,
13 juillet et 19 octobre 2006, 19 juillet 2007 et 22 mai 2008;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
9 septembre 2010 relatif à l’agrément d’associations visé au chapitre V
du Code du Logement relatif aux sanctions en cas de logement
inoccupé;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
17 juillet 2009 fixant la répartition des compétences entre les Ministres
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu l’arrêté ministériel du 17 juillet 2009 fixant les compétences du
Secrétaire d’Etat adjoint au Ministre du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale, chargé de l’Environnement, de l’Energie et de la
Politique de l’Eau, de la Rénovation urbaine, de la Lutte contre
l’Incendie et l’Aide médicale urgente et du Logement,

Arrête :
Article unique. L’ASBL « Union des Locataires Quartier Nord » est

agréée en tant qu’association visée au chapitre V du Code bruxellois du
logement, pour une période de trois ans prenant cours au moment de
la signature du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 février 2012.
Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Propreté publique, de la
Coopération au Développement et de la Statistique régionale,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée de l’Environnement, de l’Energie et de la Politique de l’Eau,
de la Rénovation urbaine, de la Lutte contre l’Incendie et l’Aide
médicale urgente et du Logement,

Mme E. HUYTEBROECK
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2012/201263]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 1er février 2012 et parvenue au greffe le
6 février 2012, l’ASBL « Ligue des Droits de l’Homme », dont le siège social est établi à 1000 Bruxelles, rue
du Boulet 22, a introduit un recours en annulation de l’article 2, 1o, de la loi du 11 juillet 2011 modifiant les articles 216bis
et 216ter du Code d’instruction criminelle et l’article 7 de la loi du 6 juin 2010 introduisant le Code pénal social (publiée
au Moniteur belge du 1er août 2011).

Cette affaire est inscrite sous le numéro 5308 du rôle de la Cour.
Le greffier,

P.-Y. Dutilleux

GRONDWETTELIJK HOF

[2012/201263]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 1 februari 2012 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 6 februari 2012, heeft de vzw « Ligue des Droits de l’Homme » met maatschappelijke zetel te
1000 Brussel, Kogelstraat 22, beroep tot vernietiging ingesteld van artikel 2, 1o, van de wet van 11 juli 2011 tot wijziging
van de artikelen 216bis en 216ter van het Wetboek van strafvordering en van artikel 7 van de wet van 6 juni 2010 tot
invoering van het Sociaal Strafwetboek (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 1 augustus 2011).

Die zaak is ingeschreven onder nummer 5308 van de rol van het Hof.
De griffier,

P.-Y. Dutilleux

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2012/201263]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 1. Februar 2012 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 6. Februar 2012 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die VoG «Ligue des Droits de
l’Homme», mit Vereinigungssitz in 1000 Brüssel, rue du Boulet 22, Klage auf Nichtigerklärung von Artikel 2 Nr. 1 des
Gesetzes vom 11. Juli 2011 zur Abänderung der Artikel 216bis und 216ter des Strafprozessgesetzbuches und von
Artikel 7 des Gesetzes vom 6. Juni 2010 zur Einführung des Sozialstrafgesetzbuches (veröffentlicht im Belgischen
Staatsblatt vom 1. August 2011).

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 5308 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/201573]
Rechterlijke Macht. — Arbeidshof te Luik

Op 2 maart 2012 werd de heer Raymond, Albert, raadsheer in sociale
zaken, als werkgever, bij het arbeidshof te Luik, door de eerste
voorzitter van dit hof aangewezen om het ambt van plaatsvervangend
magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2012/09099]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmakingen

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
de genaamde Alejo Gonzalo, Nalia, geboren te Anderlecht op
19 maart 2010, wonende te Sint-Pieters-Leeuw, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van
« Alejo De Boeck » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/201573]
Pouvoir judiciaire. — Cour du travail de Liège

Le 2 mars 2012, M. Raymond, Albert, conseiller social au titre
d’employeur, à la cour du travail de Liège, a été désigné par le premier
président de cette cour pour exercer les fonctions de magistrat
suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2012/09099]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publications

Par arrêté royal du 15 février 2012, la nommée Alejo Gonzalo, Nalia,
née à Anderlecht le 19 mars 2010, résidant à Sint-Pieters-Leeuw, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Alejo De Boeck », après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.
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Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
Mej. Arevalo-Burguillos, Sarah Isabelle, geboren te Keulen (Duitsland)
op 10 september 1987, wonende te Baelen, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Arevalo
Gonzalez » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
Mej. Salinas Jimenez, Catalina Francisca, geboren te Las Condes
(Republiek Chili) op 17 oktober 1987, wonende te Santiago (Republiek
Chili), om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar
geslachtsnaam in die van «Salinas Luypaert» te veranderen, na afloop
van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
de genaamde Vandermiège, Cassidy Tony Jami-Lee, geboren te Luik op
16 augustus 2002, wonende te Oupeye, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van
« Dagnely » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
de genaamde Salazar Salazar, Chloé, geboren te Ukkel op 22 juli 2011,
wonende te Profondeville, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Salazar Limpens » te
veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
de genaamde Labois, Valentine, geboren te Montigny-le-Tilleul op
21 november 2002, wonende te Charleroi, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van
« Collaerts » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van
deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
Mej. Munoz Caceres, Yanna Alihuen, geboren te Brussel op
28 januari 2011, wonende te Sint-Gillis, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Corroller
Munoz » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
de genaamde Memong-Dewitte, Antoinette Cécile, geboren te Yaoundé
(Republiek Kameroen) op 22 april 1997, wonende te Komen-Waasten,
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar
geslachtsnaam in die van « Dewitte » te veranderen, na afloop van
zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
Mevr. Debauche, Christelle, geboren te Charleroi op 12 februari 1981,
wonende te Momignies, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Blocteur » te verande-
ren, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
Mevr. Kani Ndandi A Kianda, geboren te Matadi (Democratische
Republiek congo) op 4 juni 1960, wonende te Ans, om, behoudens tijdig
verzet waarover zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van
« Kani » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Par arrêté royal du 15 février 2012, Mlle Arevalo-Burguillos, Sarah
Isabelle, née à Cologne (Allemagne) le 10 septembre 1987, résidant à
Baelen, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera
statué, à substituer à son nom patronymique celui de « Arevalo
Gonzalez », après l’expiration du délai de soixante jours à compter de
la présente insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, Mlle Salinas Jimenez, Catalina
Francisca, née à Las Condes (République du Chili) le 17 octobre 1987,
résidant à Santiago (République du Chili), est autorisée, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Salinas Luypaert », après l’expiration du délai
de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, la nommée Vandermiège, Cassidy
Tony Jami-Lee, né à Liège le 16 août 2002, demeurant à Oupeye, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Dagnely », après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, la nommée Salazar Salazar, Chloé,
née à Uccle le 22 juillet 2011, résidant à Profondeville, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Salazar Limpens », après l’expiration du
délai de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, la nommée Labois, Valentine, née
à Montigny-le-Tilleul le 21 novembre 2002, demeurant à Charleroi, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Collaerts », après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, Mlle Munoz Caceres, Yanna
Alihuen, née à Bruxelles le 28 janvier 2011, résidant à Saint-Gilles, est
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom patronymique celui de « Corroller Munoz », après
l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, la nommée Memong-Dewitte,
Antoinette Cécile, née à Yaoundé (République du Cameroun) le
22 avril 1997, résidant à Comines-Warneton, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Dewitte », après l’expiration du délai de
soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, Mme Debauche, Christelle, née à
Charleroi le 12 février 1981, demeurant à Momignies, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Blocteur », après l’expiration du délai de
soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, Mme Kani Ndandi A Kianda, née
à Matadi (République démocratique du Congo) le 4 juin 1960,
demeurant à Ans, est autorisée, sauf opposition en temps utile sur
laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de
« Kani », après l’expiration du délai de soixante jours à compter de la
présente insertion.
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Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
Mevr. Tavares Jorge, Giovana, geboren te Belo Horizonte (Brazilië), er
wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
haar geslachtsnaam in die van « Tavares Jorge Bossaert » te veranderen,
na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
Mej. Izquierdo Gutierrez, Laura, geboren te Brussel op 19 januari 1994,
wonende te Sint-Jans-Molenbeek, om, behoudens tijdig verzet waar-
over zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Izquierdo
Lozano » te veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze
bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
de genaamde Chiker, Emma, geboren te Elsene op 10 juli 2010,
wonende te Nijvel, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist
worden, haar geslachtsnaam in die van « Chiker Esteban » te verande-
ren, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 15 februari 2012 is machtiging verleend aan
de genaamde Santana Portela Meira, Klara, geboren te Etterbeek op
7 maart 2008, wonende te Lasne, om, behoudens tijdig verzet waarover
zal beslist worden, haar geslachtsnaam in die van « Santana Portela » te
veranderen, na afloop van zestig dagen te rekenen van deze bekend-
making.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/201577]
Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Belangrijke mededeling

Elke kandidatuur voor een benoeming (zie opsomming in arti-
kel 58bis, 1o, van het Gerechtelijk Wetboek) of voor een aanwijzing tot
korpschef (zie opsomming in artikel 58bis, 2o, van het Gerechtelijk
Wetboek) in de magistratuur dient op straffe van verval, vergezeld te
zijn van :

a) alle stavingstukken met betrekking tot de studies en beroeps-
ervaring;

b) een curriculum vitae overeenkomstig een door de Minister van
Justitie, op voorstel van de Hoge Raad voor de Justitie, bepaald
standaardformulier (zie Belgisch Staatsblad van 9 januari 2004,
15 januari 2004 en 2 februari 2004 en zie ook www.justitie.belgium.be
Jobs bij Justitie - vacatures - formulieren).

Al deze stukken moeten in tweevoud worden overgezonden.

Bovendien worden de kandidaten uitgenodigd om een afschrift van
hun rekwest over te maken aan de korpschef van het rechtscollege of
van het openbaar ministerie bij dat rechtscollege waar de benoeming
moet geschieden, behalve voor de benoeming tot raadsheer of plaats-
vervangend raadsheer in het hof van beroep of raadsheer in het
arbeidshof waarvoor een afschrift van het rekwest moet worden
overgemaakt aan de voorzitter van de algemene vergadering van het
rechtscollege waar de benoeming moet gebeuren.

— raadsheer in het Hof van Cassatie : 1 (vanaf 1 september 2012).

In toepassing van artikel 43quater van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, moet deze raadsheer in het Hof van
Cassatie door zijn diploma bewijzen dat hij de examens van het
doctoraat of licentiaat in de rechten in het Nederlandse heeft afgelegd;

— raadsheer in het hof van beroep te Antwerpen : 2 (vanaf
1 september 2012);

— raadsheer in het hof van beroep te Brussel : 1.
In toepassing van artikel 43bis, § 3, van de wet van 15 juni 1935 op het

gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats van raadsheer in
het hof van beroep te Brussel te worden voorzien door de benoeming
van een Nederlandstalige kandidaat.

— raadsheer in het hof van beroep te Gent : 1 (vanaf 1 septem-
ber 2012);

— raadsheer in het arbeidshof te Antwerpen : 1 (vanaf 1 septem-
ber 2012).

Par arrêté royal du 15 février 2012, Mme Tavares Jorge, Giovana, née
à Belo Horizonte (Brésil), y demeurant, est autorisée, sauf opposition en
temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom
patronymique celui de « Tavares Jorge Bossaert », après l’expiration du
délai de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, Mlle Izquierdo Gutierrez, Laura,
née à Bruxelles le 19 janvier 1994, demeurant à Molenbeek-Saint-Jean,
est autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué,
à substituer à son nom patronymique celui de « Izquierdo Lozano »,
après l’expiration du délai de soixante jours à compter de la présente
insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, la nommée Chiker, Emma, née à
Ixelles le 10 juillet 2010, demeurant à Nivelles, est autorisée, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom patronymique celui de « Chiker Esteban », après l’expiration du
délai de soixante jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 15 février 2012, la nommée Santana Portela Meira,
Klara, née à Etterbeek le 7 mars 2008, demeurant à Lasne, est autorisée,
sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
son nom patronymique celui de « Santana Portela », après l’expiration
du délai de soixante jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/201577]
Ordre judiciaire. — Places vacantes

Communication importante

Toute candidature à une nomination (voir énumération à l’arti-
cle 58bis, 1o, du Code judiciaire) ou à une désignation de chef de corps
(voir énumération à l’article 58bis, 2o, du Code judiciaire) dans la
magistrature doit, à peine de déchéance, être accompagnée :

a) de toutes les pièces justificatives concernant les études et
l’expérience professionnelle;

b) d’un curriculum vitae rédigé conformément à un formulaire
type établi par le Ministre de la Justice sur la proposition du
Conseil supérieur de la Justice (voir Moniteur belge des 9 janvier 2004,
15 janvier 2004 et 2 février 2004 et voir également www.justice.belgium.be -
Un job à la Justice - Offres d’emplois - Formulaires).

Tous ces documents doivent être communiqués en double exem-
plaire.

En outre, les candidats sont invités à transmettre une copie de leur
requête au chef de corps de la juridiction ou de ministère public où la
nomination doit intervenir, sauf pour une nomination en qualité de
conseiller ou conseiller suppléant à la cour d’appel ou en qualité de
conseiller à la cour du travail pour laquelle une copie de la requête doit
être transmise au président de l’assemblée générale de la juridiction où
la nomination doit intervenir;

— conseiller à la Cour de Cassation : 1 (à partir du 1er septem-
bre 2012).

En application de l’article 43quater de la loi du 15 juin 1935
concernant l’emploi des langues en matière judiciaire, ce conseiller à la
Cour de Cassation doit justifier par son diplôme avoir subi les examens
du doctorat ou de la licence en droit en langue néerlandaise;

— conseiller à la cour d’appel d’Anvers : 2 ( à partir du 1er septem-
bre 2012);

— conseiller à la cour d’appel de Bruxelles : 1.
En application de l’article 43bis, § 3, de la loi du 15 juin 1935

concernant l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place de
conseiller à la cour d’appel de Bruxelles doit être pourvue par la
nomination d’un candidat néerlandophone;

— conseiller à la cour d’appel de Gand : 1 (à partir du 1er septem-
bre 2012);

— conseiller à la cour du travail d’Anvers : 1 (à partir du 1er septem-
bre 2012).
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Voor deze vacante betrekkingen van raadsheer, hoort de algemene
vergadering van het rechtscollege waar de benoeming moet geschieden
en de bevoegde benoemingscommissie van de Hoge Raad voor de
Justitie de kandidaten die hen daarom, bij een ter post aangetekende
brief, hebben verzocht binnen een termijn van respectievelijk honderd
en honderd veertig dagen te rekenen vanaf de bekendmaking van deze
vacatures :

— arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Dendermonde (vanaf
2 mei 2012).

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
18 januari 2012.

Het standaardprofiel van de hierboven vermelde functies van
korpschef werd bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16 sep-
tember 2000 en het beleidsplan, bedoeld in artikel 259quater, § 2, derde
lid, van het Gerechtelijk Wetboek, moet, op straffe van verval, in
tweevoud, bij een ter post aangetekend schrijven aan ″FOD Justitie″
worden gericht binnen een termijn van zestig dagen na de bekend-
making van de vacature in het Belgisch Staatsblad.

Binnen deze termijn moet een elektronische versie van het beleids-
plan worden gestuurd naar : post.ro1@just.fgov.be. Gelieve als onder-
werp van de mail enkel ″Beleidsplan″ te vermelden;

— substituut-procureur-generaal bij het hof van beroep te Brussel : 1
(vanaf 1 september 2012).

In toepassing van artikel 43bis, § 4, van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken dient deze plaats te worden
voorzien door de benoeming van een Franstalige kandidaat;

— substituut-procureur-generaal bij het hof van beroep te Gent : 1;
— substituut-procureur-generaal bij het hof van beroep te Luik : 2.
Deze plaatsen vervangen deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad

van 18 januari 2012;
— substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste

aanleg te Ieper : 1.
In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze

substituut gelijktijdig benoemd worden tot substituut-procureur des
Konings bij de rechtbanken van eerste aanleg te Brugge, te Kortrijk en
te Veurne.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
18 oktober 2011;

— substituut-procureur des Konings bij de rechtbank van eerste
aanleg te Namur : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze
substituut gelijktijdig benoemd worden tot substituut-procureur des
Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Dinant;

— substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Ant-
werpen : 1.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
18 oktober 2011;

— substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Brussel : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze
substituut gelijktijdig benoemd worden tot substituut-arbeidsauditeur
bij de arbeidsrechtbank te Leuven.

In toepassing van artikel 43, § 5, van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dient deze plaats te worden
voorzien door de benoeming van een Nederlandstalige kandidaat.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
18 januari 2012;

— substituut-arbeidsauditeur bij de arbeidsrechtbank te Bergen : 1.

In toepassing van artikel 100 van het Gerechtelijk Wetboek zal deze
substituut gelijktijdig benoemd worden tot substituut-arbeidsauditeur
bij de arbeidsrechtbanken te Charleroi en te Doornik.

Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
18 januari 2012;

— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het tweede
kanton Brussel : 5.

In toepassing van artikel 43, § 4, van de wet van 15 juni 1935 op het
gebruik der talen in gerechtszaken, dienen deze plaatsen te worden
voorzien door de benoeming van kandidaten die het bewijs leveren van
de kennis van de Franse taal en de Nederlandse taal.

Om de kennis van de andere taal dan die waarin de examens van
doctor of licentiaat in de rechten werden afgelegd, moeten de
kandidaten, hetzij voor het examen overeenkomstig artikel 43quinquies
§ 1, vierde lid, van deze wet geslaagd zijn, hetzij van de bepalingen van
artikel 66 van dezelfde wet kunnen genieten.

Deze plaatsen vervangen deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 20 januari 2011 en 15 september 2011;

Pour ces places vacantes de conseiller, l’assemblée générale de la
juridiction où la nomination doit intervenir et la commission de
nomination compétente du Conseil supérieur de la Justice entendent les
candidats qui leur en ont fait la demande, par lettre recommandée à la
poste, dans un délai respectivement de cent et cent quarante jours à
compter de la publication de ces vacances;

— auditeur du travail près le tribunal du travail de Termonde
(à partir du 2 mai 2012).

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 18 jan-
vier 2012.

Pour les fonctions de chef de corps, mentionnées ci-dessus, le profil
général a été publié au Moniteur belge du 16 septembre 2000 et le plan
de gestion, visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 3, du Code judiciaire,
doit, sous peine de déchéance, être adressé en deux exemplaires, par
courrier recommandé, au ″SPF Justice″ dans un délai de soixante jours
à partir de la publication de la vacance au Moniteur belge.

Dans le même délai, une version électronique du plan de gestion doit
être transmise à : poste.oj1@just.fgov.be en prenant soin de bien
indiquer comme sujet du mail ″Plan de gestion″;

— substitut du procureur général près la cour d’appel de Bruxelles : 1
(à partir du 1er septembre 2012).

En application de l’article 43bis, § 4, de la loi du 15 juin 1935
concernant l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place doit
être pourvue par la nomination d’un candidat francophone;

— substitut du procureur général près la cour d’appel de Gand : 1;
— substitut du procureur général près la cour d’appel de Liège : 2.
Ces places remplacent celles publiées au Moniteur belge 18 jan-

vier 2012;.
— substitut du procureur du Roi près le tribunal de première

instance d’Ypres : 1.
En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera

nommé simultanément substitut du procureur du Roi près les tribu-
naux de première instance de Bruges, de Courtrai et de Furnes.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 18 octo-
bre 2011;

— substitut du procureur du Roi près le tribunal de première
instance de Namur : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera
nommé simultanément substitut du procureur du Roi près le tribunal
de première instance de Dinant;

— substitut de l’auditeur du travail près le tribunal du travail
d’Anvers : 1.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 18 octo-
bre 2011;

— substitut de l’auditeur du travail près le tribunal du travail de
Bruxelles : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera
nommé simultanément substitut de l’auditeur du travail près le
tribunal du travail de Louvain.

En application de l’article 43, § 5, de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, cette place doit être pourvue
par la nomination d’un candidat néerlandophone.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 18 jan-
vier 2012;

— substitut de l’auditeur du travail près le tribunal du travail de
Mons : 1.

En application de l’article 100 du Code judiciaire, ce substitut sera
nommé simultanément substitut de l’auditeur du travail près les
tribunaux du travail de Charleroi et de Tournai.

Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 18 jan-
vier 2012;

— juge suppléant à la justice de paix du deuxième canton de
Bruxelles : 5.

En application de l’article 43, § 4, de la loi du 15 juin 1935 concernant
l’emploi des langues en matière judiciaire, ces places doivent être
pourvues par la nomination de candidats justifiant de la connaissance
la langue française et de la langue néerlandaise.

Pour justifier de la connaissance de la langue autre que celle dans
laquelle ont été subis les examens du doctorat ou de la licence en droit,
les candidats doivent, soit avoir satisfait à l’examen visé à l’arti-
cle 43quinquies § 1er, alinéa 4, de la loi précitée, soit bénéficier des
dispositions de l’article 66 de ladite loi.

Ces places remplacent celles publiées au Moniteur belge du 20 jan-
vier 2011 et 15 septembre 2011;
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— plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Tielt : 1.

Elke kandidatuur voor een benoeming in de Rechterlijke Orde of
voor een aanwijzing tot korpschef moet, op straffe van verval, bij een
ter post aangetekend schrijven worden gericht aan ″FOD Justitie,
Directoraat-Generaal Rechterlijke Organisatie, Dienst Personeelszaken,
ROJ 211, Waterloolaan 115, 1000 Brussel″, binnen een termijn van één
maand na de bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad
(artikel 287sexies van het Gerechtelijk Wetboek).

Teneinde het onderzoek van de kandidaturen te kunnen verrichten
binnen de opgelegde termijn, worden de kandidaten dringend uit-
genodigd om, bij het verzenden van hun kandidatuurstelling(en),
het volledige adres te vermelden zoals hierboven is aangeduid.

Voor elke kandidatuurstelling dient een afzonderlijk schrijven,
in tweevoud, te worden gericht.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/35291]
Onderwijsinspectie. — Oproep voor werving van onderwijsinspecteurs. — Decreet van 8 mei 2009 betreffende de

kwaliteit van onderwijs. — Besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2010 tot uitvoering van het decreet
van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van onderwijs wat de rechtspositie van het personeel van de inspectie
en de pedagogische begeleidingsdiensten betreft

www.jobpunt.be
www.onderwijsinspectie.be
Betreft de aanvulling van de algemene werfreserve voor de functie van inspecteur bij de Vlaamse onderwijs-

inspectie met kandidaten voor
• Inspecteur specifieke vorming, industriële technieken : hout-bouw

en
• Inspecteur specifieke vorming, beeldende vorming/kunst,

gecoördineerd door Jobpunt Vlaanderen.
Via deze oproep worden dringend onderwijsinspecteurs gezocht die beantwoorden aan de profielen, waarvoor

geen geschikte kandidaten gevonden werden in de selectieronde van 2011, m.n.
Een inspecteur specifieke vorming, industriële technieken : hout-bouw
Deze inspecteur heeft beroepservaring in het tso, bso, dbso en/of vwo en heeft ervaring in de industriële

technieken : hout-bouw.
Deze inspecteur is flexibel en bereid om zich de specificiteit van een bepaald onderwijsaanbod (ook leertijd of

Syntra) eigen te maken.
Deze inspecteur wordt ingezet in de diverse onderwijsvormen van het voltijds en/of deeltijds so of de deeltijdse

vorming, maar ook in het vwo.
Een inspecteur specifieke vorming, beeldende vorming/kunst
Deze inspecteur heeft bij voorkeur beroepservaring in het dko.
Deze inspecteur is deskundig in één of meerdere opleidingen beeldende vorming/kunst.
Deze inspecteur wordt ingezet in het dko en het kso.
Deze « doelgroepgerichte oproep » wordt mogelijk gemaakt door een wijziging van het decreet van 8 mei 2009.

Deze aanpassing van het decreet voorziet onder specifieke voorwaarden in doelgroepgerichte oproepen voor generieke
proeven, bij een dringende vraag (vacature) naar een welbepaald concreet functieprofiel.

Deelnemingsvoorwaarden
De kandidaten moeten voldoen aan de algemene aanwervingsvoorwaarden die voorzien zijn in het decreet van

8 mei 2009.
Zij moeten bijkomend voldoen aan specifieke toelatingsvoorwaarden voor deze oproep.
De algemene voorwaarden voor de toelating tot een ambt bij de inspectie zijn :
1° onderdaan zijn van een lidstaat van de Europese Unie of van de Europese Vrijhandelsassociatie, behoudens een

door de Vlaamse Regering te verlenen vrijstelling
2° van onberispelijk gedrag zijn, zoals dat blijkt uit een uittreksel uit het strafregister dat niet langer dan één jaar

oud is op het moment van de generieke test
3° de burgerlijke en politieke rechten genieten behoudens een door de Vlaamse Regering te verlenen vrijstelling

die samengaat met de vrijstelling, vermeld in punt 1°
4° voldoen aan de dienstplichtwetten
5° voldoen aan de taalvereisten zoals bepaald in artikel 50 van dit decreet (decreet van 8 mei 2009 betreffende de

kwaliteit van onderwijs).

— juge suppléant à la justice de paix du canton de Tielt : 1.

Toute candidature à une nomination dans l’Ordre judiciaire ou à une
désignation de chef de corps doit être adressée, à peine de déchéance,
par lettre recommandée à la poste au ″SPF Justice, Direction générale de
l’Organisation judiciaire, Service du Personnel, ROJ 211, boulevard de
Waterloo 115, 1000 Bruxelles″, dans un délai d’un mois à dater de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies du Code
judiciaire).

Afin de permettre d’instruire les candidatures dans les délais
impartis, les candidats sont invités à respecter strictement l’adresse
ci-dessus lors de l’envoi de leur(s) candidature(s).

Une lettre séparée doit être adressée, en double exemplaire, pour
chaque candidature.
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De algemene voorwaarden wat betreft beroepservaring
Conform artikel 49 (decreet van 8 mei 2009 betreffende de kwaliteit van onderwijs) kunnen de volgende

personeelsleden zich naar aanleiding van deze oproep kandidaat stellen :
1° de personeelsleden van het secundair en het volwassenenonderwijs, vermeld in artikel 2, § 1, van het decreet

van 27 maart 1991 betreffende de rechtspositie van bepaalde personeelsleden van het gemeenschapsonderwijs
2° de personeelsleden van het secundair, het volwassenenonderwijs en van de kunstacademies, vermeld in

artikel 4, § 1, a), van het decreet van 27 maart 1991 betreffende de rechtspositie van sommige personeelsleden van het
gesubsidieerd onderwijs en de gesubsidieerde centra voor leerlingenbegeleiding

4° het zelfstandig en het assisterend academisch personeel van de universiteiten
5° het onderwijzend personeel van de hogescholen
6° de educatieve personeelsleden tewerkgesteld in het Vlaams Ondersteuningscentrum voor het Volwassenen-

onderwijs.
De hierboven vermelde personeelsleden kunnen zich slechts kandidaat stellen voor een ambt bij de inspectie als

ze ten minste acht jaar dienstanciënniteit hebben in het onderwijs of als zij ten minste acht jaar relevante ervaring
hebben in of met het onderwijs, aangevuld met ervaring in kwaliteitszorg en evaluatie in educatieve sectoren.

De specifieke voorwaarden in deze oproep
Voor al deze categorieën geldt in deze oproep dat de kandidaat over een beroepservaring moet beschikken die

nuttig is voor de profielen die in deze oproep beoogd worden.
De kandidaat moet aan de vereiste aanwervings- en toelatingsvoorwaarden voldoen uiterlijk op het ogenblik van

de kandidaatstelling voor de test van de generieke competenties.
De selectieprocedure
De selectieprocedure bestaat uit :
Fase 1 : Een toetsing aan de deelnemingsvoorwaarden
Jobpunt Vlaanderen onderzoekt of voldaan wordt aan de vereiste voorwaarden, op basis van het ingestuurde

sollicitatieformulier met cv en portfolio.
Kandidaten die voldoen aan de voorwaarden krijgen voor deelname aan de selectietest een schriftelijke

uitnodiging van Jobpunt Vlaanderen.
Fase 2 : Test van de generieke competenties
Om de generieke competenties te testen, wordt een psycho-technische screening georganiseerd. Jobpunt

Vlaanderen, of zijn rechtsopvolger, zal deze screening uitvoeren.
De generieke competenties voor het ambt van inspecteur zijn :
- kritische en synthetische vaardigheden : kunnen afwegen van de geanalyseerde informatie en op grond daarvan

een synthese/oordeel kunnen formuleren en creatieve oplossingen kunnen voorstellen met zicht op de consequenties.
Blijk kunnen geven van een veelzijdige genuanceerde kijk met oog voor kritieke factoren en activiteiten;

- analytisch en probleemoplossend denken : een probleem kunnen duiden in zijn verband en het kunnen bekijken
vanuit verschillende invalshoeken. Op een efficiënte wijze op zoek kunnen gaan naar aanvullende relevante informatie;

- assertiviteit : kunnen opkomen voor de eigen mening met respect voor anderen, zelfs als er vanuit de omgeving
druk wordt uitgeoefend om dit niet te doen;

- goede mondelinge en schriftelijke vaardigheden : zich duidelijk kunnen uitdrukken zodat het publiek tot wie de
informatie gericht is, deze info begrijpt en vlot kunnen zijn in interactie. Een heldere en motiverende schrijfstijl kunnen
hanteren die past bij de boodschap en de doelgroep;

- aanpassingsvermogen : voortdurend kunnen verbeteren van het eigen functioneren en actief kunnen meewerken
aan het verbeteren van de uitvoering van de taken. Zich vertrouwd kunnen maken met nieuwe materies die relevant
zijn voor de eigen taak. Nieuwe richtlijnen, kennis, informatie kunnen toepassen in de praktijk;

- samenwerken : de samenwerking binnen het korps en de entiteit kunnen stimuleren en kunnen bijdragen aan een
gezamenlijk resultaat op niveau van het team;

- organisatietalent : planmatig en doeltreffend kunnen werken.
Fase 3 : Test van de specifieke competenties
Het decreet voorziet in een volgende fase een interview en eventueel bijkomende test.
Het interview wordt gevoerd door een jury van 3 externen en 3 leden van de onderwijsinspectie, onder

voorzitterschap van de Inspecteur-generaal.
In deze fase wordt onderzocht of de kandidaat de nodige vak- en functiespecifieke competenties heeft voor de

invulling van het gezochte profiel.
Kandidaatstelling
Geïnteresseerden kunnen solliciteren door uiterlijk op woensdag 18 april 2012 via aangetekende brief een

ondertekend sollicitatieformulier met cv en competentieportfolio te bezorgen aan :
Kathy Tas
Jobpunt Vlaanderen (zone 3C)
Boudewijnlaan 30, bus 42
1000 Brussel.
De datum van poststempel geldt volgens artikel 4 van het besluit van de Vlaamse Regering als bewijs van tijdige

verzending.
Er wordt aan de kandidaten ook gevraagd het sollicitatieformulier digitaal te versturen naar :
Sollicitaties.onderwijsinspectie@vlaanderen.be
Een kandidatuur wordt enkel in aanmerking genomen als het hiervoor voorziene sollicitatieformulier met cv en

competentieportfolio wordt gebruikt en digitaal is ingevuld.
De verplicht te gebruiken documenten zijn te vinden op www.jobpunt.be en op
www.onderwijsinspectie.be
Het vereiste uittreksel (model 2 : opvoeding en begeleiding van minderjarigen) uit het strafregister, dat niet langer

dan een jaar voordien werd afgeleverd, kan afgegeven worden bij de afname van de generieke proef en moet niet
meegestuurd worden.

Voor verdere inlichtingen over de procedure kan er contact worden opgenomen met selectieverantwoordelijke van
Jobpunt An.piot@jobpunt.be

Selectieverantwoordelijke van de onderwijsinspectie is Lieven Viaene, Inspecteur-generaal.
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Salaris en vergoedingen na aanstelling
Conform artikel 55 van het besluit van de Vlaamse Regering wat de rechtspositie van het personeel van de

inspectie en de pedagogische begeleidingsdiensten betreft in uitvoering van het decreet van 8 mei 2009 betreffende de
kwaliteit van onderwijs worden de salarisschalen die verbonden zijn aan het ambt van inspecteur, als volgt bepaald :

1° de inspecteur die in het bezit is van een bekwaamheidsbewijs van het niveau master, met uitzondering van de
graad van doctor, heeft recht op salarisschaal 541;

2° de inspecteur die in het bezit is van de graad van doctor, heeft recht op salarisschaal 544;
3° de inspecteur die niet voldoet aan de voorwaarden, vermeld in 1° en 2°, heeft recht op salarisschaal 354.
Buiten een vergoeding voor woon-werkverkeer en reis- en verblijfkosten (artikel 64), ontvangen inspecteurs een

ICT-vergoeding (artikel 66).

*
VLAAMSE OVERHEID

[2012/35304]
Herziening mobiliteitsplan

POPERINGE. — De gemeenteraad heeft op 29 april 2010 haar gemeentelijk mobiliteitsplan definitief vastgesteld
na conformverklaring in de provinciale auditcommissie van 19 april 2010. Het plan ligt ter inzage op de technische
dienst van de stad Poperinge, Veurnestraat 55, 8970 Poperinge.

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29109]
Direction générale de la Culture. — Service de l’Education permanente

Appel à candidatures pour l’agrément de la Commission des Seniors de la Communauté française

Le présent appel est lancé conformément aux dispositions :
— du décret du 26 mai 2011 instaurant la Commission des Seniors de la Communauté française, ci-après dénommé

« le décret »;
— de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 2 février 2012 portant exécution du décret du

26 mai 2011 instaurant la Commission des Seniors de la Communauté française, ci-après dénommé « l’arrêté ».
Il vise à rechercher en vue d’un agrément, une ASBL remplissant l’ensemble des conditions fixées par le décret,

spécialement les articles 5 et 6, afin de remplir les missions prévues à l’article 3 du décret.
Ces missions sont :
1° Emettre des avis, soit d’initiative, soit à la demande du Gouvernement ou de l’un de ses membres ou du

Parlement, notamment dans le cadre du processus d’adoption des projets et propositions de décret, sur toutes les
matières relevant des compétences de la Communauté française qui présentent un lien avec les intérêts des seniors et
leur participation active à la société;

2° Informer et sensibiliser ses membres ainsi que la société civile, les médias et les responsables politiques,
économiques, sociaux sur toutes questions, analyses, études et actions relatives aux seniors;

3° Constituer un espace d’échange d’informations et de bonnes pratiques pour les associations de seniors de la
Communauté française;

4° Assurer une fonction de représentation des associations de seniors de la Communauté française auprès de tout
organe consultatif des aînés faisant appel à sa participation ou à son expertise.

Conditions générales à remplir pour solliciter l’agrément en tant que Commission des Seniors
Conditions décrétales
Conformément à l’article 6 du décret, l’association qui postule doit répondre aux conditions suivantes :
1° démontrer, par son objet social et ses moyens d’action, qu’elle est en mesure de rencontrer les missions définies

à l’article 3 du décret;
2° veiller à garantir, dans la composition de son assemblée générale, la représentation équilibrée des tendances

idéologiques et philosophiques au sens de la loi du 16 juillet 1973 garantissant la protection des tendances idéologiques
et philosophiques;

3° s’assurer que son conseil d’administration comprenne au moins :
a) quatre représentants des tendances idéologiques et philosophiques au sens de la loi du 16 juillet 1973

garantissant la protection des tendances idéologiques et philosophiques;
b) quatre représentants d’associations reconnues dans le cadre du décret du 17 juillet 2003 relatif au soutien de

l’action associative dans le champ de l’éducation permanente dont l’action est principalement réalisée pour et avec des
seniors, dont au moins deux sont mandatés par des associations qui disposent d’entités fédérées présentes et menant
des activités dans au moins trois provinces et sur le territoire de la région bilingue de Bruxelles-Capitale;

c) deux représentants d’associations liées soit à une organisation représentative des travailleurs, soit à une
mutualité au sens de la loi du 6 août 1990 relative aux mutualités et aux unions nationales de mutualités, et dont l’action
est principalement réalisée pour et avec des seniors;

4° exclure de son assemblée générale et de son conseil d’administration tout organisme ou association ne
respectant pas les principes de la démocratie tels qu’énoncés par la Constitution ou par la Convention européenne de
sauvegarde des droits de l’homme et des libertés fondamentales, par la loi du 30 juillet 1981 tendant à réprimer certains
actes inspirés par le racisme et la xénophobie et par la loi du 23 mars 1995 tendant à réprimer la négation, la
minimisation, la justification ou l’approbation du génocide commis par le régime national-socialiste pendant la seconde
guerre mondiale;
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5° prévoir dans ses statuts d’association sans but lucratif :
a) une référence aux modalités de l’articulation de ses travaux avec les organes consultatifs des aînés en Région

wallonne et en Région de Bruxelles-Capitale;
b) le principe d’une représentation équilibrée entre les femmes et les hommes au sein de son conseil

d’administration et de son assemblée générale;
c) l’incompatibilité entre le mandat de membre de son conseil d’administration et :
— la fonction de membre d’un cabinet ministériel de la Communauté française, de membre du personnel statutaire

ou contractuel des Services du Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de l’Audiovisuel et
des organismes d’intérêt public relevant du Comité de Secteur XVII ou d’assistant d’un membre du Parlement de la
Communauté française;

— membre du Parlement européen, du Sénat, de la Chambre des représentants, du Parlement wallon, du
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale ou du Parlement de la Communauté française;

— Commissaire européen, ministre fédéral, régional ou communautaire, Secrétaire d’Etat, député provincial,
bourgmestre, échevin ou président d’un centre public d’action sociale;

d) le principe du maintien d’une ouverture aux dynamiques associatives nouvelles et à la possibilité d’intégrer
dans son assemblée générale et son conseil d’administration toute association susceptible d’enrichir sa représentativité
et son pluralisme.

Pour être recevable et complet, l’acte de candidature de l’ASBL doit :
• Etre rédigé sur base du formulaire joint en annexe de l’arrêté et téléchargeable sur le site internet de

l’administration www.educationpermanente.cfwb.be
• Présenter un dossier comprenant les éléments suivants :
1° les statuts de l’association sans but lucratif, sous forme de leur publication au Moniteur belge;
2° la composition de l’assemblée générale et du conseil d’administration;
3° une note décrivant en quoi l’association s’estime en capacité, de par son objet social, sa composition et ses

moyens d’action, de remplir les missions et les conditions d’agrément définies respectivement aux articles 3 et 6 du
décret;

4° une présentation des activités projetées au cours de l’année d’introduction du dossier;
5° un budget prévisionnel relatif à l’année civile d’introduction du dossier;
6° le cas échéant, un rapport d’activités ainsi que les comptes financiers afférents à l’année civile précédant celle

de l’introduction du dossier.
L’association dispose d’un délai de soixante jours pour introduire son dossier d’agrément, en deux exemplaires,

la date de la poste faisant foi. Le non-respect de ce délai entraîne l’irrecevabilité du dossier.
Ce délai court à dater de la publication de l’appel à candidatures au Moniteur belge.
Les candidatures sont à adresser à :

Mme Christine Guillaume
Directrice générale

Direction générale de la Culture
Fédération Wallonie-Bruxelles

Boulevard Léopold II 44
1080 Bruxelles

3) Toute demande d’information doit être adressée à :
Ministère de la Fédération Wallonie-Bruxelles
Service général de la Jeunesse et de l’Education permanente
M. Pierre Wanlin
Tél : 02-413 24 70 — 02-413 23 42
Courriel : pierre.wanlin@cfwb.be

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29117]

Appel aux candidats à un changement d’affectation dans des emplois définitivement vacants et dans des emplois
temporairement vacants à conférer dans les Centres de dépaysement et de plein air de la Communauté
française. — Erratum.

Au Moniteur belge du 27 février 2012, page 12889, il y a lieu d’apporter la modification suivante :

au lieu de :

« 5. Centre de dépaysement et de plein air de la Communauté française à Wellin

* 3 emplois à temps plein dans la fonction de surveillante-éducatrice d’internat (emplois définitivement vacants).

* 1 emploi à temps plein dans la fonction d’instituteur(trice) primaire (emploi temporairement vacant). »

Il y a lieu de lire :

« 5. Centre de dépaysement et de plein air de la Communauté française à Wellin

* 3 emplois à temps plein dans la fonction de surveillante-éducatrice d’internat (emplois définitivement vacants). »
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2012/29118]
Appel aux candidats à une désignation en qualité de temporaire prioritaire dans l’enseignement de plein exercice

fondamental et secondaire, ordinaire et spécialisé, et dans les internats autonomes et les homes d’accueil du
réseau organisé par la Communauté française (année scolaire 2012-2013). — Erratum

Au Moniteur belge paru le 1er mars 2012 aux pages 13509, 13514 et 13515, il y a lieu d’apporter les modifications
suivantes :

— à la page 13509 :
1. Conditions à remplir :
au lieu de :
8° ne pas avoir fait l’objet, dans la fonction considérée pendant les années scolaires 2009-2010 et 2010-2011 et

avant la date de ce présent appel aux candidats, d’un rapport défavorable du chef d’établissement;
il y a lieu de lire :
8° ne pas avoir fait l’objet, dans la fonction considérée pendant les années scolaires 2010-2011 et 2011-2012 et avant

la date de ce présent appel aux candidats, d’un rapport défavorable du chef d’établissement;
— à la page 13514 :
— Annexe 1rebis, première cellule en haut à gauche du tableau
au lieu de :
➢ Le candidat ne peut indiquer qu’un seul type d’emploi par ligne horizontale (à l’exception du type

d’emploi (5) qui doit être nécessairement combiné avec un emploi de type (2))*, mais s’il désire choisir plusieurs
types d’emplois pour le même établissement, celui-ci peut être repris plusieurs fois.

Colonne 1 = ordre décroissant des préférences
Colonne 2 = n° d’identification de l’établissement
Colonne 3 = dénomination de l’établissement
il y a lieu de lire :
➢ Le candidat ne peut indiquer qu’un seul type d’emploi par ligne horizontale, mais s’il désire choisir

plusieurs types d’emplois pour le même établissement, celui-ci peut être repris plusieurs fois.
Colonne 1 = ordre décroissant des préférences
Colonne 2 = n° d’identification de l’établissement
Colonne 3 = dénomination de l’établissement
— à la page 13514 :
Ligne 30 :
au lieu de :

30

il y a lieu d’ajouter deux colonnes et de lire :

30

— à la page 13515 :
Annexe 1rebis (suite), première cellule en haut à gauche du tableau
au lieu de :
➢ Le candidat ne peut indiquer qu’un seul type d’emploi par ligne horizontale (à l’exception du type

d’emploi (5) qui doit être nécessairement combiné avec un emploi de type (2))*, mais s’il désire choisir plusieurs
types d’emplois pour le même établissement, celui-ci peut être repris plusieurs fois.

Colonne 1 = ordre décroissant des préférences
Colonne 2 = n° d’identification de l’établissement
Colonne 3 = dénomination de l’établissement
il y a lieu de lire :
➢ Le candidat ne peut indiquer qu’un seul type d’emploi par ligne horizontale, mais s’il désire choisir

plusieurs types d’emplois pour le même établissement, celui-ci peut être repris plusieurs fois.
Colonne 1 = ordre décroissant des préférences
Colonne 2 = n° d’identification de l’établissement
Colonne 3 = dénomination de l’établissement

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31128]

2 FEBRUARI 2012. — Selectie
van bestuurder-directeur-generaal voor de MIVB

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering heeft tijdens haar zitting van
2 februari 2012 de betrekking van bestuurder-directeur-generaal bij de
Maatschappij voor Intercommunaal Vervoer (MIVB) vacant verklaard.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31128]

2 FEVRIER 2012. — Sélection
d’un administrateur-directeur général pour la STIB

Au cours de sa session du 2 février 2011, le Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale a déclaré vacante la fonction
d’administrateur-directeur général de la Société des Transports inter-
communaux de Bruxelles (STIB).
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De MIVB speelt een cruciale rol in de mobiliteit van Brussel. Ze werkt
in een toekomstgerichte sector die bijdraagt aan de duurzame ontwik-
keling van onze hoofdstad, zowel op sociaal en economisch vlak als op
het vlak van milieu.

Als grootste werkgever van Brussel dragen wij performantie en
innovatie hoog in het vaandel en combineren we de troeven van een
overheidsbedrijf met het dynamisme van de privésector.

In 2011 vervoerde de MIVB in totaal 329 miljoen reizigers en tegen
2016 moeten dat er 400 miljoen worden. Met deze doelstelling en met
het nieuwe ondernemingsplan in het vooruitzicht, staat de MIVB voor
enorme mobiliteitsuitdagingen waarbij zowel de tevredenheid van
onze klanten als de performantie centraal staan. Om deze groeiende
organisatie verder vorm te geven, zijn we op zoek naar een bestuurder-
directeur-generaal.

Functie :mMet een dynamisch beleid verzekert u de verdere groei
van de onderneming. In nauwe samenwerking met de adjunct
directeur-generaal draagt u de eindverantwoordelijkheid voor het
algemeen dagelijks bestuur. Als CEO of bestuurder-directeur-generaal
tekent u, samen met de 5 Senior Vice Presidents, de strategische lijnen
op bedrijfsniveau uit; U overlegt met het Executive Committee en
ondersteunt hen in hun dagelijkse werking. U rapporteert op regelma-
tige basis aan de raad van bestuur, het beheerscomité, het Gewest en de
Minister van Vervoer over de evolutie van de bedrijfsactiviteiten. Met
de sociale partners bouwt u een lange termijn relatie op.

Deelnemingsvoorwaarden : U beschikt over een masterdiploma. U
kunt een succesvolle en relevante ervaring voorleggen als CEO of lid
van een directiecomité van een grote onderneming. U bent een
peoplemanager en bent vertrouwd met organisaties in verandering.
Affiniteit met de transportsector is een extra troef.

U drukt zich vlot uit in het Frans. Kennis van het Engels is een
pluspunt.

U beschikt bovendien over een degelijke kennis van de openbare
sector en van de Brusselse en Belgische politieke wereld.

U bent resultaat- en klantgericht en u kunt duidelijke beslissingen
nemen. Visie en strategie zijn aangeboren, in teamverband werken en
vlot communiceren maken deel uit van uw dagelijkse leven.

Opdat uw kandidatuur in aanmerking zou genomen worden dient
uw inschrijving binnen de uiterste inschrijvingsdatum (27 maart 2012)
binnen te zijn. U kan de volledige functiebeschrijving vinden op
jobs.mivb.be. Solliciteren kan via email op het adres:
selCEO@mivb.irisnet.be

AGENDA’S — ORDRES DU JOUR

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[2012/20015]
Commissievergadering

Agenda

Donderdag 15 maart 2012, om 14 uur

(Paleis van het Brussels Parlement, commissiezaal 201)

(Deze bijeenroeping vervangt de reeds rondgedeelde bijeenroeping)

Commissie voor de Ruimtelijke Ordening,
de Stedenbouw en het Grondbeleid

Mondelinge vraag van de heer Jef Van Damme (N) aan de heer Emir
Kir, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, belast met
Stedenbouw en Openbare Netheid, betreffende « de recente bouwaan-
vraag van de ontwikkelaar van Thurn & Taxis ».

— Mondelinge vraag van Mevr. Marie Nagy (F) aan de heer Emir
Kir, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, belast met
Stedenbouw en Openbare Netheid, betreffende « de follow-up van het
dossier betreffende de stedenbouwkundige vergunning voor het uit-
hangbord boven het hotel Continental ».

— Mondelinge vraag van Mevr. Julie de Groote (F) aan de heer Emir
Kir, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, belast met
Stedenbouw en Openbare Netheid, betreffende « de toekomst van de
site Gesu ».

— Mondelinge vraag van de heer Alain Maron (F) aan de heer Emir
Kir, Staatssecretaris van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, belast met
Stedenbouw en Openbare Netheid, betreffende « de hulp aan particu-
lieren inzake stedenbouw ».

La STIB joue un rôle crucial dans la mobilité à Bruxelles. Ce secteur
porteur d’avenir contribue au développement durable de la capitale,
tant au niveau socio-économique qu’au niveau environnemental.

Plus gros employeur à Bruxelles, la STIB est une entreprise perfor-
mante à la pointe de l’innovation et combine les atouts du secteur
public au dynamisme des entreprises privées.

En 2011, la STIB a transporté un total de 329 millions de voyageurs et
devrait atteindre les 400 millions de voyageurs d’ici 2016. Cet objectif et
le nouveau plan d’entreprise imposent à la STIB d’énormes défis, tant
en termes de satisfaction des clients que de performance. Pour diriger
cette organisation en plein croissance, nous sommes à la recherche
d’un(e) administrateur-directeur général.

Fonction : grâce à une politique dynamique, vous assurez la
croissance de l’entreprise. En étroite collaboration avec le directeur-
général adjoint, vous assumez la responsabilité finale de la gestion
générale quotidienne. En tant que CEO ou administrateur-directeur
général, vous dessinez, en collaboration avec les 5 Senior Vice
Presidents, les lignes stratégiques de l’entreprise; vous délibérez avec
l’Executive Committee et vous le soutenez dans son fonctionnement
quotidien. Vous rapportez régulièrement au conseil d’administration,
au comité de gestion, à la Région et au Ministre des Transports sur
l’évolution des activités de l’entreprise. Vous bâtissez une relation
durable avec les partenaires sociaux.

Conditions de participation : Vous êtes titulaire d’un master. Vous
disposez d’une expérience probante en tant que CEO ou membre du
comité de direction d’une grande entreprise. Vous avez des capacités
managériales et êtes familier des entreprises en plein changement. Une
affinité avec le secteur des transports constitue un atout supplémen-
taire.

Vous vous exprimez couramment en français et en néerlandais. La
connaissance de l’anglais est un plus.

Vous disposez d’une solide connaissance du secteur public et du
monde politique belge et bruxellois.

Vous êtes orienté client et résultat et êtes capable de prendre des
décisions claires. Vous êtes doté de vision et de stratégie. Le travail en
équipe et la communication font partie de votre quotidien.

Pour que votre candidature soit prise en considération, votre
inscription doit nous parvenir au plus tard à la date limite d’inscription
(27 mars 2012). Vous pouvez retrouver la description de fonction
complète sur jobs.stib.be. Les candidatures peuvent être envoyées à
l’adresse suivante : selCEO@stib.irisnet.be

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2012/20015]
Réunion de commission

Ordre du jour

Jeudi 15 mars 2012, à 14 heures

(Palais du Parlement bruxellois, salle de commission 201)

(Cette convocation remplace la convocation distribuée précédemment)

Commission de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et de la Politique foncière

— Question orale de M. Jef Van Damme (N) à M. Emir Kir,
Secrétaire d’Etat de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de l’Urba-
nisme et de la Propreté publique, concernant « la récente demande de
permis d’urbanisme du promoteur de Tour & Taxis ».

— Question orale de Mme Marie Nagy (F) à M. Emir Kir, Secrétaire
d’Etat de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de l’Urbanisme et de
la Propreté publique, concernant « le suivi du dossier du permis
d’urbanisme pour l’enseigne au-dessus du Continental ».

— Question orale de Mme Julie de Groote (F) à M. Emir Kir,
Secrétaire d’Etat de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de l’Urba-
nisme et de la Propreté publique, concernant « l’avenir du Site Gesu ».

— Question orale de M. Alain Maron (F) à M. Emir Kir, Secrétaire
d’Etat de la Région de Bruxelles-Capitale, chargé de l’Urbanisme et de
la Propreté publique, concernant « l’assistance aux particuliers en
matière d’urbanisme ».
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

Decreet van 8 mei 2009
houdende organisatie van de ruimtelijke ordening

Gemeente Tervuren

Bekendmaking

Openbaar onderzoek ontwerp ruimtelijk
uitvoeringsplan Berg van Termunt

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Tervuren, brengt ter kennis van de bevolking, overeenkomstig artikel
2.2.14, van de Vlaamse Codex ruimtelijke ordening, dat het ontwerp
ruimtelijk uitvoeringsplan Berg van Termunt, opgemaakt volgens de
wettelijke bepalingen en voorlopig vastgesteld door de gemeenteraad
op 29 februari 2012, op de dienst stedenbouw en woonbeleid, Brusselse-
steenweg 13, te Tervuren, voor eenieder ter inzage ligt gedurende een
termijn van zestig dagen, dit van 20 maart 2012 tot en met 18 mei 2012.

Iedereen die adviezen, bezwaren of opmerkingen over dit dossier
kenbaar wenst te maken, moet deze schriftelijk sturen per aangete-
kende brief of afgeven tegen ontvangstbewijs t.a.v. de gemeentelijke
commissie voor ruimtelijke ordening, Brusselsesteenweg 13, te
3080 Tervuren, en dit uiterlijk op 18 mei 2012.

De documenten kunnen tot de sluiting van het openbaar onderzoek
worden ingekeken op het administratief centrum, bij de dienst steden-
bouw en woonbeleid, Brusselsesteenweg 13, eerste verdieping, dit elke
werkdag tijdens volgende openingsuren : maandag, van 13 tot 19 uur;
dinsdag, van 9 tot 12 uur; woensdag, van 9 tot 12 uur en van 14 tot
16 uur; donderdag, van 9 tot 12 uur; vrijdag, van 9 tot 12 uur.

Tervuren, 6 maart 2012.
(9066)

Gemeente Oud-Turnhout

Bekendmaking openbaar onderzoek

Gemeentelijke ruimtelijk uitvoeringsplan
« RUP De Hoogt »

Het college van burgemeester en schepenen heeft de eer aan de
inwoners mee te delen dat in toepassing van artikel 2.2.14, § 2 V.C.R.O.,
de gemeenteraad van Oud-Turnhout, in zitting van 16 februari 2012,
het Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan (RUP) « De Hoogt »,
voorlopig heeft aangenomen.

Het ontwerp ligt vanaf donderdag 22 maart 2012 tot en met
21 mei 2012, ter inzage van de bevolking bij de gemeentelijke dienst
ruimtelijke ordening, Dorp 31, te 2360 Oud-Turnhout, en dit elke
dinsdag, van 8 tot 12 uur, van 13 uur tot 16 u. 30 m., en van 17 u. 30 m.
tot 19 u. 30 m., alsook elke donderdag, van 8 tot 12 uur.

Adviezen, bezwaren en opmerkingen aangaande het ontwerp
moeten via aangetekende brief kenbaar worden gemaakt aan de
Gemeentelijke Commissie Ruimtelijke Ordening, of kunnen tegen
ontvangstbewijs worden aangeboden : Gecoro Oud-Turnhout,
Pa/Dorp 31, 2360 Oud-Turnhout, en dit voor maandag 21 mei 2012,
om 12 uur.

(9067)

Aankondigingen − Annonces

VENNOOTSCHAPPEN − SOCIETES

Ets Antoine, société anonyme,
rue de la Bienvenue 7-9, 1070 Bruxelles

R.P.M. Bruxelles BE 0440.449.680

Assemblée générale ordinaire le 30 mars 2012, à 11 heures, au siège
social. — Ordre du jour : 1. Rapport de gestion. 2. Approbation des
comptes annuels et comptes des résultats. 3. Affectation des résultats.
4. Décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur. 5. Divers.

Pour assister à l’assemblée, se conformer aux statuts.
(9068)

KBC Equity Fund, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0443.681.463 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 9 uur.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Herbenoeming van Wouter Vanden Eynde, Dirk Thiels, Guido
Billion en Theo Peeters tot bestuurder.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist om de heren
Wouter Vanden Eynde, Dirk Thiels, Guido Billion en Theo Peeters,
wiens mandaten vandaag verstrijken, te herbenoemen tot bestuurder
van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering van 2015.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Luc Vanderhaegen, René Van den Berghe, Wouter
Vanden Eynde, Dirk Thiels, Guido Billion, Theo Peeters en Filip
Abraham.

5. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. BTW per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding
wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.
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6. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit de statuten te
schrappen.

7. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV. De
eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen
dienen de raad van bestuur van de Vennootschap tenminste voor
24 maart 2012 in te lichten over hun voornemen om aan de gewone
algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het aantal
aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9069)

Horizon, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0449.441.283 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 9 u. 30 m.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap, en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Bekrachtiging van de coöptatie en benoeming van Christine
Deleye.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Dirk Thiels als bestuurder van de Vennootschap met ingang van
10 februari 2012, en beslist om de coöptatie van Christine Deleye als
bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en haar te benoemen
als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering
van 2014.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Luc Vanderhaegen, Wouter Vanden Eynde, Christine
Deleye, Guido Billion, René Van den Berghe, Theo Peeters en Filip
Abraham.

5. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment en EUR 1.000 excl. btw
per gestructureerd compartiment. Deze vergoeding wordt geïndexeerd
bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na het verstrijken van
zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt daarbij de index van
de consumptieprijzen van februari 2013; als referte-index die
van december 2013.

6. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

7. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV. De
eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen
dienen de raad van bestuur van de Vennootschap tenminste voor
24 maart 2012 in te lichten over hun voornemen om aan de gewone
algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het aantal
aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9070)

Centea Fund, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0455.081.735 – RPR Brussel
(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 14 u. 30 m.

15695BELGISCH STAATSBLAD — 14.03.2012 — MONITEUR BELGE



Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Benoeming van Luc Vanderhaegen.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Jozef Walravens, als bestuurder van de vennootschap, en beslist
om Luc Vanderhaegen, te benoemen als bestuurder van de Vennoot-
schap tot en met de jaarvergadering van 2013 en dit onder voorbehoud
van goedkeuring door de FSMA.

De raad van bestuur zal vanaf heden samengesteld zijn als volgt :
Paul Phillips, Wouter Vanden Eynde, Alexander Wolfers, Guido Billion,
Luc Vanderhaegen, Jef Vuchelen en Koen Schoors.

5. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment en EUR 1.000 excl. btw
per gestructureerd compartiment. Deze vergoeding wordt geïndexeerd
bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na het verstrijken van
zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt daarbij de index van
de consumptieprijzen van februari 2013; als referte-index die
van december 2013.

6. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

7. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van Centea NV. De eigenaars van aandelen op naam of van
gedematerialiseerde aandelen dienen de raad van bestuur van de
Vennootschap tenminste voor 24 maart 2012 in te lichten over hun
voornemen om aan de gewone algemene vergadering deel te nemen,
met opgave van het aantal aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners :
Centea NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9071)

KBC Index Fund, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0443.670.377 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 10 u. 30 m.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Herbenoeming van Wouter Vanden Eynde, Guido Billion en Theo
Peeters, tot bestuurder.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist om de heren
Wouter Vanden Eynde, Guido Billion en Theo Peeters, wiens mandaten
vandaag verstrijken, te herbenoemen tot bestuurder van de Vennoot-
schap tot en met de jaarvergadering van 2015.

5. Bekrachtiging van de coöptatie en benoeming van Paul Beller.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Peter Marchand als bestuurder van de Vennootschap met ingang
van 10 februari 2012, en beslist om de coöptatie van Paul Beller als
bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te benoemen
als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering van
2015.

6. Benoeming van Luc Vanderhaegen.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Jozef Walravens, als bestuurder van de vennootschap, en beslist
om Luc Vanderhaegen te benoemen als bestuurder van de Vennoot-
schap tot en met de jaarvergadering van 2013 en dit onder voorbehoud
van goedkeuring door de FSMA.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Luc Vanderhaegen, Wouter Vanden Eynde, Paul Beller,
Guido Billion, René Van den Berghe, Theo Peeters en Filip Abraham.

7. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding
wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.
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8. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

9. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering,
zijn aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV. De
eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen
dienen de raad van bestuur van de Vennootschap tenminste voor
24 maart 2012 in te lichten over hun voornemen om aan de gewone
algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het aantal
aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9072)

Fivest, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0443.669.981 – RPR Brussel
(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012 om 15 u. 30 m.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Herbenoeming van Wouter Vanden Eynde, Dirk Thiels, Guido
Billion en Jef Vuchelen tot bestuurder.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist om de heren
Wouter Vanden Eynde, Dirk Thiels, Guido Billion en Jef Vuchelen,
wiens mandaten vandaag verstrijken, te herbenoemen tot bestuurder
van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering van 2015.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Erik Gillis, Wouter Vanden Eynde, Dirk Thiels, Guido
Billion, René Van den Berghe, Jef Vuchelen en Koen Schoors.

5. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding
wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.

6. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

7. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering,
zijn aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van AXA Bank NV, KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque
NV. De eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde
aandelen dienen de raad van bestuur van de Vennootschap tenminste
voor 24 maart 2012 in te lichten over hun voornemen om aan de
gewone algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het
aantal aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : AXA
Bank NV, KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9073)

KBC Institutional Fund, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0445.684.118 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 11 u. 30 m.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.
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2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Bekrachtiging van de coöptatie en de benoeming van Wouter
Vanden Eynde

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Johan Dewolfs als bestuurder van de Vennootschap met ingang van
31 augustus 2011, en beslist om de coöptatie van Wouter Vanden Eynde
als bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te
benoemen als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarver-
gadering van 2013.

5. Bekrachtiging van de coöptatie en benoeming van Tom Feys

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Paul Beller als bestuurder van de Vennootschap met ingang van
10 februari 2012, en beslist om de coöptatie van Tom Feys als
bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te benoemen
als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering
van 2013.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Luc Vanderhaegen, Wouter Vanden Eynde, Tom Feys,
Guido Billion, René Van den Berghe, Jef Vuchelen en Koen Schoors.

6. Vaststelling bezoldiging van de commissaris

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding
wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.

7. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

8. Varia

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering,
zijn aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV en CBC Banque NV. De eigenaars van
aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen dienen de raad
van bestuur van de Vennootschap tenminste vóór 24 maart 2012 in te
lichten over hun voornemen om aan de gewone algemene vergadering
deel te nemen, met opgave van het aantal aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9074)

Sivek, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0444.662.252 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 17 uur.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding
wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.

5. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

6. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering,
zijn aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV. De
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eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen
dienen de raad van bestuur van de Vennootschap tenminste voor
24 maart 2012 in te lichten over hun voornemen om aan de gewone
algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het aantal
aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9075)

KBC Obli, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0471.420.592 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 14 uur.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Herbenoeming van Wouter Vanden Eynde, Guido Billion en Theo
Peeters tot bestuurder.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist om de heren
Wouter Vanden Eynde, Guido Billion en Theo Peeters, wiens mandaten
vandaag verstrijken, te herbenoemen tot bestuurder van de Vennoot-
schap tot en met de jaarvergadering van 2015.

5. Bekrachtiging van de coöptatie en benoeming van Lazlo Belgrado.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Kristien Meykens als bestuurder van de Vennootschap met ingang
van 10 februari 2012, en beslist om de coöptatie van Lazlo Belgrado, als
bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te benoemen
als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering van
2014.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Luc Vanderhaegen, Wouter Vanden Eynde, Lazlo
Belgrado, Guido Billion, René Van den Berghe, Theo Peeters en Filip
Abraham.

6. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding

wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.

7. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

8. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV. De
eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen
dienen de raad van bestuur van de Vennootschap tenminste voor
24 maart 2012 in te lichten over hun voornemen om aan de gewone
algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het aantal
aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9076)

KBC Multi Track, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0473.012.877 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 11 uur.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.
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Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Herbenoeming van Wouter Vanden Eynde, Guido Billion en Theo
Peeters, tot bestuurder.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist om de heren
Wouter Vanden Eynde, Guido Billion en Theo Peeters, wiens mandaten
vandaag verstrijken, te herbenoemen tot bestuurder van de Vennoot-
schap tot en met de jaarvergadering van 2015.

5. Bekrachtiging van de coöptatie en benoeming van Paul Beller.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Peter Marchand als bestuurder van de Vennootschap met ingang
van 10 februari 2012, en beslist om de coöptatie van Paul Beller als
bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te benoemen
als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering van
2015.

6. Benoeming van Luc Vanderhaegen.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Jozef Walravens als bestuurder van de vennootschap, en beslist om
Luc Vanderhaegen te benoemen als bestuurder van de Vennootschap
tot en met de jaarvergadering van 2013 en dit onder voorbehoud van
goedkeuring door de FSMA.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Luc Vanderhaegen, Wouter Vanden Eynde, Paul Beller,
Guido Billion, René Van den Berghe, Theo Peeters en Filip Abraham.

7. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding
wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.

8. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

9. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV. De
eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen
dienen de raad van bestuur van de Vennootschap tenminste voor
24 maart 2012 in te lichten over hun voornemen om aan de gewone
algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het aantal
aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9077)

Privileged Portfolio Fund, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0473.012.679 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 15 uur.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap, en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Vaststelling bezoldiging van de commissaris

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding
wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.

5. Bekrachtiging van de coöptatie en de benoeming van Wouter
Vanden Eynde.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Johan Dewolfs, als bestuurder van de Vennootschap met ingang
van 31 augustus 2011, en beslist om de coöptatie van Wouter Vanden
Eynde, als bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te
benoemen als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarver-
gadering van 2013.

De raad van bestuur zal vanaf heden samengesteld zijn als volgt :
Luc Vanderhaegen, Wouter Vanden Eynde, Jan Seynhaeve, Guido
Billion, René Van den Berghe, Theo Peeters en Filip Abraham.

6. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

7. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.
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Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV. De eigenaars van aandelen op naam of
van gedematerialiseerde aandelen dienen de raad van bestuur van de
Vennootschap tenminste voor 24 maart 2012 in te lichten over hun
voornemen om aan de gewone algemene vergadering deel te nemen,
met opgave van het aantal aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners KBC
Bank NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9078)

CBC Fonds, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0447.744.179 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012 om 10uur.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Herbenoeming van Wouter Vanden Eynde, Alexander Wolfers,
Guido Billion en Theo Peeters, tot bestuurder.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist om de heren
Wouter Vanden Eynde, Alexander Wolfers, Guido Billion en Theo
Peeters, wiens mandaten vandaag verstrijken, te herbenoemen tot
bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering
van 2015.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : René Van den Berghe, Wouter Vanden Eynde,
Alexander Wolfers, Guido Billion, Luc Vanderhaegen, Theo Peeters en
Filip Abraham.

5. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment en EUR 1.000 excl. BTW

per gestructureerd compartiment. Deze vergoeding wordt geïndexeerd
bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na het verstrijken van
zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt daarbij de index van
de consumptieprijzen van februari 2013; als referte-index die
van december 2013.

6. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

7. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV en CBC Banque NV. De eigenaars van
aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen dienen de raad
van bestuur van de Vennootschap tenminste vóór 24 maart 2012 in te
lichten over hun voornemen om aan de gewone algemene vergadering
deel te nemen, met opgave van het aantal aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9079)

Plato Institutional Index Fund, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0477.637.995 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012 om 16 u. 30 m..

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.
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Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Bekrachtiging van de coöptatie en de benoeming van Wouter
Vanden Eynde.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Johan Dewolfs als bestuurder van de Vennootschap met ingang van
31 augustus 2011, en beslist om de coöptatie van Wouter Vanden Eynde,
als bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te
benoemen als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarver-
gadering van 2013.

5. Benoeming van Luc Vanderhaegen.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Jozef Walravens, als bestuurder van de vennootschap, en beslist
om Luc Vanderhaegen te benoemen als bestuurder van de Vennoot-
schap tot en met de jaarvergadering van 2013 en dit onder voorbehoud
van goedkeuring door de FSMA.

De raad van bestuur zal vanaf heden samengesteld zijn als volgt :
Luc Vanderhaegen, Wouter Vanden Eynde, Kristien Meykens, Guido
Billion, Jo Baetens, Jef Vuchelen en Koen Schoors.

6. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.700
excl. btw per niet-gestructureerd compartiment. Deze vergoeding
wordt geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na
het verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt
daarbij de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als
referte-index die van december 2013.

7. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

8. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de
kantoren van KBC Bank NV en CBC Banque NV. De eigenaars van
aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen dienen de raad
van bestuur van de Vennootschap tenminste voor 24 maart 2012 in te
lichten over hun voornemen om aan de gewone algemene vergadering
deel te nemen, met opgave van het aantal aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9080)

KBP Security Click, naamloze vennootschap,
openbare bevek naar Belgisch recht, Havenlaan 2, 1080 Brussel

Ondernemingsnummer 0450.983.286 – RPR Brussel

(de “Vennootschap”)

Oproepingsbericht voor de gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden te Havenlaan 2,
1080 Brussel, op 29 maart 2012, om 16 uur.

Om te beraadslagen over de volgende dagorde :

1. Kennisname van het jaarverslag van de raad van bestuur en van
het verslag van de commissaris van de Vennootschap per compartiment
over het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

2. Goedkeuring van de jaarrekening van de Vennootschap over het
boekjaar dat eindigde op 31 december 2011 en van het voorstel tot
winstbestemming per compartiment.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de jaarreke-
ning van het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011, zoals
opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap,en het
voorstel tot winstbestemming per compartiment goed te keuren.

3. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris van de Vennoot-
schap per compartiment voor de uitoefening van hun respectieve
mandaten tijdens het boekjaar dat eindigde op 31 december 2011.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering verleent kwijting aan
de bestuurders en aan de commissaris van de Vennootschap voor de
uitoefening van hun respectieve mandaten tijdens het boekjaar dat
eindigde op 31 december 2011.

4. Bekrachtiging van de coöptatie en de benoeming van Wouter
Vanden Eynde.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Johan Dewolfs, als bestuurder van de Vennootschap met ingang
van 31 augustus 2011, en beslist om de coöptatie van Wouter Vanden
Eynde, als bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te
benoemen als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarver-
gadering van 2013.

5. Bekrachtiging van de coöptatie en benoeming van Yves Lippens.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering aanvaardt het ontslag
van Peter Buelens als bestuurder van de Vennootschap met ingang van
10 februari 2012, en beslist om de coöptatie van Yves Lippens, als
bestuurder van de Vennootschap te bekrachtigen en hem te benoemen
als bestuurder van de Vennootschap tot en met de jaarvergadering
van 2014.

De raad van bestuur zal vanaf heden bijgevolg als volgt zijn
samengesteld : Luc Vanderhaegen, Wouter Vanden Eynde, Yves
Lippens Guido Billion, René Van den Berghe, Jef Vuchelen en Koen
Schoors.

6. Vaststelling bezoldiging van de commissaris.

Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist de bezoldiging
van de commissaris voor de jaarlijkse audit vast te stellen op EUR 1.000
excl. btw per gestructureerd compartiment. Deze vergoeding wordt
geïndexeerd bij herbenoeming van de commissaris in 2014 na het
verstrijken van zijn driejaarlijkse mandaat. Als basisindex geldt daarbij
de index van de consumptieprijzen van februari 2013; als referte-index
die van december 2013.

7. Sluiting van de vereffening van de compartimenten die het
afgelopen boekjaar op eindvervaldag kwamen en schrapping van deze
compartimenten uit de statuten.
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Voorstel van besluit : De algemene vergadering beslist tot de sluiting
van de vereffening van de compartimenten die het afgelopen boekjaar
op eindervervaldag kwamen en beslist volmacht te verlenen aan de
raad van bestuur om deze compartimenten uit te statuten te schrappen.

8. Varia.

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij meerderheid
van de stemmen der aanwezige of vertegenwoordigde aandelen,
zonder dat een aanwezigheidsquorum vereist is.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

Ingevolge artikel 19 van de statuten moet elke aandeelhouder, om
toe gelaten te worden tot de gewone algemene vergadering, zijn
aandelen aan toonder vóór 24 maart 2012 neerleggen in één van de

kantoren van KBC Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV. De
eigenaars van aandelen op naam of van gedematerialiseerde aandelen
dienen de raad van bestuur van de Vennootschap tenminste voor
24 maart 2012 in te lichten over hun voornemen om aan de gewone
algemene vergadering deel te nemen, met opgave van het aantal
aandelen.

De aandeelhouder die niet persoonlijk aanwezig kan zijn, kan zich
laten vertegenwoordigen. Deze vertegenwoordiger dient in het bezit te
zijn van een schriftelijke volmacht door de aandeelhouder onderte-
kend.

Het prospectus, vereenvoudigd prospectus en de laatste periodieke
verslagen zijn gratis beschikbaar bij de financiële dienstverleners : KBC
Bank NV, Centea NV en CBC Banque NV.

De raad van bestuur van de Vennootschap.
(9081)

CSOB Secured - CSOB Conservative Compartimenten van KBC MASTER FUND
Beleggingsvennootschap met veranderlijk kapitaal naar Belgisch recht, naamloze vennootschap

Maatschappelijke zetel : Havenlaan 2 − 1080 Brussel

Ondernemingsnummer : 0451.407.811 − RPR Brussel

BIJEENROEPING TOT DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

Aangezien het vereiste quorum op de eerste buitengewone algemene vergaderingen van 12 maart 2012 niet werd bereikt, heeft de raad van
bestuur de eer de aandeelhouders van de compartimenten CSOB Secured en CSOB Conservative van de openbare Bevek naar Belgisch recht met
een veranderlijk aantal rechten van deelneming opterend voor beleggingen die voldoen aan de voorwaarden van richtlijn 85/611/EEG KBC
Master Fund (de ″Vennootschap″) uit te nodigen tot het bijwonen van de buitengewone algemene vergaderingen van deze compartimenten, die
zullen gehouden worden op 29 maart 2012, om 10 uur, op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap om te beraadslagen en te besluiten over
de volgende agenda m.b.t. de fusie van haar compartiment CSOB Secured door overneming door het compartiment CSOB Conservative van de
Vennootschap :

1) Documenten en verslagen : Kennisname en onderzoek van de volgende documenten :

a. Het fusievoorstel van de raad van bestuur van de Vennootschap opgesteld overeenkomstig artikel 693 Wetboek van vennootschappen
omtrent de fusie van het compartiment CSOB Secured van de Vennootschap door overneming door het compartiment CSOB Conservative van de
Vennootschap. Dit voorstel werd bij onderhandse akte opgesteld door de raad van bestuur van de Vennootschap en omvat de bepalingen
voorgeschreven bij artikel 693 Wetboek van vennootschappen en werd op 26 januari 2012 ter griffie van de rechtbank van koophandel van Brussel
neergelegd.

b. Verslagen opgesteld overeenkomstig artikel 694 en 695 Wetboek van vennootschappen, met name :

i. Omstandig schriftelijk verslag van de raad van bestuur van de Vennootschap betreffende de fusie, met inbegrip van een stand van het
vermogen van de compartimenten CSOB Secured en CSOB Conservative op 27 december 2011;

ii. Schriftelijk verslag van de commissaris van de Vennootschap over het fusievoorstel.

In zijn omstandig verslag, is de raad van bestuur van oordeel dat het wenselijk is om over te gaan tot de fusie van het compartiment CSOB
Secured door overneming door het compartiment CSOB Conservative. Het huidige totaal aan activa in het compartiment CSOB Secured is
namelijk te laag om een zo efficiënt mogelijk beleid te voeren. De daling van activa is bovendien substantieel en zal zich zeer waarschijnlijk verder
zetten in de toekomst. Naast het verlies aan efficiëntie zorgt de daling van de activa ook voor een steeds toenemende kostendruk. Zeker omdat
het compartiment vandaag volledig in cash belegd is omwille van het mechanisme van bodembewaking (zie later). De netto-inventariswaarde
van het compartiment staat nu ongeveer 0.25 % hoger dan de bodem. Omdat de huidige kostenstructuur hoger is dan de te verwachten
renteopbrengsten uit cash beleggingen kan op termijn de bodembewaking in het gedrang komen.

Het compartiment CSOB Conservative heeft, net zoals het compartiment CSOB Secured, een dynamisch profiel. Dit compartiment belegt
echter wel een deel in vastrentende beleggingen, in tegenstelling tot het compartiment CSOB Secured, en behaalt hierdoor momenteel een
rendement dat 1.3 % hoger is dan het huidige rendement van het compartiment CSOB Secured. Hierdoor wegen kosten minder door en is dit
compartiment het meest aangewezen alternatief om een fusie mee aan te gaan.

De documenten vermeld onder 1) a en b zijn kosteloos verkrijgbaar op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap.

De volgende documenten zijn tevens ter beschikking van de aandeelhouders op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap : de
jaarrekeningen over de laatste 3 boekjaren van de Vennootschap, de verslagen van de bestuurders en commissaris over de laatste 3 boekjaren,
alsook het prospectus van de Vennootschap en het vereenvoudigd prospectus van de bij de fusie betrokken compartimenten.

c. Mededeling in toepassing van het artikel 696 Wetboek van vennootschappen van de belangrijke wijzigingen in de vermogenssituatie van
de betrokken compartimenten die zich zouden hebben voorgedaan sinds de datum van de opmaak van het fusievoorstel.

2) Voorstellen tot besluit :

a. Fusie door overneming : Goedkeuring van het voorstel tot fusie van het compartiment CSOB Secured van de Vennootschap door
overneming door haar compartiment CSOB Conservative.

b. Bepaling van de ruilverhouding en vergoeding van de aandeelhouders van het over te nemen compartiment CSOB Secured : Goedkeuring
van de ruilverhouding vastgesteld op basis van de hierna vermelde formule en de creatie van aandelen van het compartiment CSOB Conservative,
dewelke zullen toegekend worden ter vergoeding van de transfer van de activa en passiva van het compartiment CSOB Secured aan de
aandeelhouders van dit compartiment in functie van de respectieve netto-inventariswaarden van de compartimenten CSOB Secured en CSOB
Conservative en de hieruit voortvloeiende ruilverhouding. Deze nieuwe aandelen zullen van hetzelfde type zijn dan dewelke tevoren door de
aandeelhouders van het compartiment CSOB Secured werden aangehouden, met name kapitalisatieaandelen.
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Het aantal per aandeelhouder van het over te nemen compartiment CSOB Secured van de Vennootschap toe te kennen aandelen zal
overeenkomstig de volgende formule worden berekend :

A =
B × C

D

A = het aantal te verkrijgen nieuwe kapitalisatie aandelen

B = het aantal kapitalisatie aandelen aangehouden in het over te nemen compartiment

C = de netto-inventariswaarde* per kapitalisatie aandeel van het over te nemen compartiment

D = de netto-inventariswaarde* per kapitalisatie aandeel van het verkrijgend compartiment**

* Het betreft de laatste netto-inventariswaarde die zal berekend zijn voor de Algemene Vergadering die finaal de fusie van de betrokken
compartimenten zal goedkeuren.

** Rekening houdend met een eventuele splitsing van de waarde van het aandeel op het ogenblik van de fusie van de betrokken
compartimenten.

Ter informatie, tegen de respectieve koersen op 27 december 2011, is 1 kapitalisatieaandeel van het compartiment CSOB Secured gelijk aan
0,70 kapitalisatieaandelen van het compartiment CSOB Conservative.

Ingeval, tengevolge van de omruiling, de aandeelhouder in ruil voor een geheel aandeel van het compartiment CSOB Secured, fracties van
aandelen van het compartiment CSOB Conservative toegewezen krijgt, zal hij ofwel deze fracties van aandelen ontvangen van de Vennootschap,
ofwel deze fracties van aandelen in cash terugbetaald krijgen door de Vennootschap zonder enige kosten behoudens eventuele taksen (de ’opleg
in geld’), ofwel deze fracties van aandelen dienen te vervolledigen, middels betaling, teneinde een volledig aandeel van het compartiment CSOB
Conservative te bekomen.

De aandeelhouders van het compartiment CSOB Secured die er de voorkeur aan gaven deze fracties van aandelen te vervolledigen middels
betaling teneinde een volledig aandeel van het compartiment CSOB Conservative te bekomen, of een opleg in geld te ontvangen, met name een
financiële tegenprestatie ten belope van het bedrag dat niet door een volledig aantal aandelen van het compartiment CSOB Conservative wordt
gedekt, moesten de financiële dienstverleners van de Vennootschap daarvan van 2 februari 2012 tot en met 2 maart 2012 in kennis stellen. Indien
zij dit niet deden, zullen de aandeelhouders van het compartiment CSOB Secured fracties van aandelen ontvangen van de Vennootschap.

De aandeelhouders van het compartiment CSOB Secured worden op de hoogte gebracht dat de berekening van de netto-inventariswaarde en
de uitvoering van aanvragen tot uitgifte en inkoop van de rechten van deelneming dan wel compartimentswijziging worden geschorst vanaf
22 maart 2012, om 17 uur.

De ruilverhouding zal gebaseerd zijn op het aantal aandelen van de betrokken compartimenten vastgesteld op 22 maart 2012, om 17 uur,
berekend op 23 maart 2012. De netto-inventariswaarden die voor de berekening van de ruilverhouding in aanmerking worden genomen, worden
op dezelfde dag berekend.

Het intellectueel beheer van het compartiment CSOB Secured wordt waargenomen door KBC Fund Management Limited, Joshua Dawson
House, Dawson Street, Dublin 2, Ierland, daar waar het intellectueel beheer van het compartiment CSOB Conservative wordt waargenomen door
KBC Asset Management NV, Havenlaan 2, 1080 Brussel.

Het compartiment KBC Master Fund CSOB Secured belegt haar vermogen in verschillende activa, zoals aandelenfondsen en obligatiefondsen,
en wordt beheerd aan de hand van een algoritme dat erop gericht is om 90 % van de hoogste netto-inventariswaarde per einde maand te bewaken.

Het compartiment KBC Master Fund CSOB Conservative belegt zijn activa momenteel voor ongeveer 50 % in geldmarktfondsen, voor
ongeveer 35 % in obligatiefondsen en 15 % in aandelenfondsen. Deze allocaties worden maandelijks herbekeken en aangepast aan de
marktomstandigheden.

Voor beide compartimenten zijn de niet-recurrente kosten dezelfde (o.a. 2.5 % verhandelingsprovisie). Ook de recurrente kosten zijn dezelfde
met één verschil omtrent het beheerloon. Voor beide compartimenten bedraagt het basis beheerloon 1 %, enkel bij het compartiment CSOB Secured
komt hier een kost en provisie van 0.5 % bovenop voor de toewijzing van de activa.

Het beleggingsresultaat op jaarbasis van het compartiment CSOB Secured was per 31 december 2011 in EUR als volgt :

1 jaar 3 jaar 5 jaar 10 jaar sinds oprichting

-2,84 % 1,52 % - - 0,30 %

Het beleggingsresultaat op jaarbasis van het compartiment CSOB Secured was per 31 december 2011 in CZK als volgt :

1 jaar 3 jaar 5 jaar 10 jaar sinds oprichting

-1,24 % -0,20 % - - -1,75 %

Het beleggingsresultaat op jaarbasis van het compartiment CSOB Conservative was per 31 december 2011 in EUR als volgt :

1 jaar 3 jaar 5 jaar 10 jaar sinds oprichting

-0,72 % 4,56 % 2,59 % 4,64 % 5,48 %

15704 BELGISCH STAATSBLAD — 14.03.2012 — MONITEUR BELGE



Het beleggingsresultaat op jaarbasis van het compartiment CSOB Conservative was per 31 december 2011 in CZK als volgt :

1 jaar 3 jaar 5 jaar 10 jaar sinds oprichting

0,91 % 2,79 % 1,04 % 2,40 % 2,46 %

De rendementscijfers zijn gebaseerd op historische gegevens, die geen waarborg kunnen geven m.b.t. het toekomstige rendement en geen
rekening houden met mogelijke fusies.

Het totale-kostenpercentage tussen 1 september 2010 en 31 augustus 2011 van het compartiment CSOB Secured bedroeg 1,308 %
(excl. de kosten zoals vermeld in het prospectus).

Het totale-kostenpercentage tussen 1 september 2010 en 31 augustus 2011 van het compartiment CSOB Conservative bedroeg 1,109 %
(excl. de kosten zoals vermeld in het prospectus).

Na de fusie zullen geen activa van het compartiment CSOB Secured ter verkoop worden aangeboden.

c. Voorstellen tot besluit voor de aandeelhouders van het compartiment CSOB Secured :

i. Onder voorbehoud van goedkeuring van de fusie door overneming, vaststelling van de ontbinding zonder vereffening van het
compartiment CSOB Secured.

ii. Beslissing om in artikel 28 van de statuten van de Vennootschap elke referentie naar het compartiment CSOB Secured weg te laten.

d. Akte nemen van het einde van het mandaat van de bestuurders van de Vennootschap voor wat betreft hun taak van bestuur van het
compartiment CSOB Secured en hen kwijting verlenen.

e. Bijzondere volmacht : Voorstel om aan de bestuurders van de Vennootschap een bijzondere volmacht toe te kennen, voor de uitvoering van
de hierboven vermelde resoluties.

De eigenaars van aandelen aan toonder moeten, om toegelaten te worden tot de buitengewone algemene vergaderingen, hun aandelen aan
toonder vóór 23 maart 2012, om 17 uur, neerleggen op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap of bij de financiële dienstverleners. De
eigenaars van gedematerialiseerde aandelen van de Vennootschap en de respectieve compartimenten dienen vóór 23 maart 2012, om 17 uur, bij
gewone brief de raad van bestuur op de hoogte te brengen van hun intentie om de buitengewone algemene vergaderingen bij te wonen en van
het aantal aandelen waarvoor ze van plan zijn aan de stemming deel te nemen; de datum van de stempel van de post is voor het naleven van
deze verplichting bepalend. Bovendien worden de eigenaars van gedematerialiseerde aandelen slechts toegelaten tot de buitengewone algemene
vergaderingen indien zij ten laatste op 23 maart 2012, om 17 uur, een getuigschrift uitgegeven door de erkende rekeninghouder of de
vereffeninginstelling, dat de onbeschikbaarheid van de gedematerialiseerde aandelen tot de datum van de algemene vergadering vaststelt,
neerleggen op de zetel van de Vennootschap of bij één van de financiële dienstverleners van de Vennootschap.

De financiële dienstverleners van de Vennootschap zijn :

- Centea NV, Mechelsesteenweg 180, B-2018 Antwerpen

- KBC Bank NV, Havenlaan 2, B-1080 Brussel

- CBC Banque NV, Grote Markt 5, B-1000 Brussel

Deze Vergaderingen zullen op geldige wijze beraadslagen en besluiten, ongeacht het door de aanwezige aandeelhouders vertegenwoordigde
deel van het kapitaal. Besluiten kunnen enkel genomen worden wanneer zij 3/4 van de stemmen hebben gekregen.

De raad van bestuur.
(9082)

Immar, naamloze vennootschap,
Frankrijklei 107, 2000 ANTWERPEN

Ondernemingsnummer 0407.194.815

Algemene vergadering op de zetel, op 3 april 2012, om 14 uur.
Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resul-
taat. Kwijting bestuurder. (Her)benoemingen. Divers.

(AOPC-1-12-00074/14.03) (9307)

Unimo Limburg, commanditaire vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid,

Sterrenkundelaan 23, 1210 BRUSSEL

Ondernemingsnummer 0401.322.850

De aandeelhouders worden uitgenodigd om deel te nemen aan de
jaarlijkse algemene vergadering, die plaatsvindt op dinsdag
3 april 2012, om 9 u. 30 m., te 1210 Brussel, Sterrenkundelaan 23, met
als agenda : Verslag van de raad van bestuur aan de algemene
vergadering. Verslag van de commissaris over de jaarrekening 2011.
Goedkeuring van de jaarrekening 2011. Kwijting aan de bestuurders en
aan de commissaris. Varia.

De raad van bestuur.

(AOPC-1-12-00346/14.03) (9308)

Ageas, naamloze vennootschap,

Brussel, 14 maart 2012.

Zoals aangekondigd in de oproeping van 17 februari 2012, bevestigt
de raad van bestuur van Ageas dat de buitengewone algemene
vergadering van aandeelhouders van Ageas SA/NV van 19 maart 2012
niet rechtsgeldig zal kunnen besluiten over de punten van haar agenda,
gezien deze vergadering het vereiste aanwezigheidsquorum niet zal
bereiken, te weten dat tenminste 50 % van het kapitaal vertegenwoor-
digd moet zijn.

Daarom wordt er een nieuwe algemene vergadering bijeengeroepen
die, ongeacht het kapitaal dat vertegenwoordigd is, rechtsgeldig
besluiten zal kunnen nemen met betrekking tot alle agendapunten.

Uitnodiging voor de gewone en buitengewone algemene vergade-
ringen (de “Vergadering”) van aandeelhouders van Ageas SA/NV op
woensdag 25 april 2012, om 10 uur.

De raad van bestuur van Ageas nodigt de aandeelhouders uit voor
de gewone en buitengewone algemene vergaderingen van Aandeel-
houders van Ageas SA/NV op woensdag 25 april 2012, om 10 uur, in
het Sheraton Brussels Hotel, Rogierplein 3, 1210 Brussel.
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We vestigen de aandacht van de aandeelhouders op het feit dat ze
enkel zullen worden toegelaten en zullen kunnen stemmen voor het
aantal aandelen dat ze bezitten op de Registratiedatum en voor welke
ze de intentie hebben kenbaar gemaakt om hun stemrecht uit te oefenen
tijdens de Vergadering, dit ongeacht het aantal aandelen dat ze bezitten
op de dag van de Vergadering.

Deze Registratiedatum wordt vastgesteld op 11 april 2012, om
middernacht (CET), overeenkomstig artikel 21 a) van de statuten van
de vennootschap.

AGENDA van de Gewone en buitengewone algemene vergaderingen
van Aandeelhouders

1. Opening

2. Jaarverslag en Jaarrekeningen, Dividend en Decharge

2.1 Jaarverslag en jaarrekeningen

2.1.1 Bespreking van het jaarverslag over het boekjaar 2011

2.1.2 Bespreking van de geconsolideerde jaarrekening over het boek-
jaar 2011

2.1.3 Bespreking en voorstel tot goedkeuring van de jaarrekeningen
van de vennootschap over het boekjaar 2011

2.1.4 Voorstel tot goedkeuring van de bestemming van het resultaat
van de vennootschap van het boekjaar 2010

2.2 Dividend

2.2.1 Toelichting op het dividendbeleid

2.2.2 Voorstel tot vaststelling van een bruto-dividend voor het
boekjaar 2011 van 0,08 EUR per Ageas Unit; het dividend zal betaalbaar
zijn vanaf 31 mei 2012

2.3 Decharge

2.3.1 Voorstel tot het verlenen van decharge aan de leden van de raad
van bestuur voor het boekjaar 2011

2.3.2 Voorstel tot het verlenen van decharge aan de commissaris voor
het boekjaar 2011

3. Corporate Governance

3.1 Bespreking van de governance van Ageas in het licht van de
referentiecodes en de bepalingen die van toepassing zijn inzake corpo-
rate governance

3.2 Bespreking en voorstel tot goedkeuring van het remuneratie-
verslag

4. Herbenoeming van de commissaris

Voorstel tot herbenoeming, op aanbeveling van het Audit
Committee, in de hoedanigheid van commissaris, van de vennootschap
KPMG Bedrijfsrevisoren BV o.v.v. CVBA (KPMG) voor een periode van
drie jaar voor de boekjaren 2012, 2013 en 2014 en tot vaststelling van
haar bezoldiging op een jaarlijks bedrag van EUR 355.000.

De vennootschap KPMG zal worden vertegenwoordigd door de
heren Olivier Macq en Michel Lange.

5. Bewarende maatregelen tegen voormalige bestuurders van de
vennootschap

Voorstel om te besluiten, overeenkomstig artikel 561 van het Belgisch
Wetboek van Vennootschappen, dat de vennootschap eender welke
bewarende maatregel treft (met inbegrip van een gerechtelijke proce-
dure) tegen voormalige bestuurders van de vennootschap (toen Fortis
SA/NV) die hun mandaat uitoefenden in 2007 en/of 2008, om de
verjaring te voorkomen van mogelijke vorderingen van de vennoot-
schap naar aanleiding van verrichtingen, tekortkomingen of enige
andere onbehoorlijke uitvoering van hun plichten en verantwoordelijk-
heden als bestuurder tijdens de desbetreffende periode, zoals bewezen
door middel van door de rechtbank gedane of af te wachten uitspraken
of anderszins, en om de raad van bestuur het mandaat toe te kennen
deze beslissing ten uitvoer te leggen.

6. Wijziging van de Statuten

Afdeling : KAPITAAL – AANDELEN

6.1 Artikel 8 : Kapitaal

Vernietiging van Ageas Units

Voorstel om 192.168.091 eigen aandelen te vernietigen, verkregen
door de vennootschap in overeenstemming met artikel 620, § 1 van het
Wetboek van Vennootschappen, door een vermindering van het volge-
stort kapitaal voor een bedrag van 0,42 Euro per aandeel en voor het
saldo door een vermindering met 0,88 Euro per aandeel van de onbe-
schikbare reserve aangelegd voor zulke verkrijging zoals voorge-
schreven door artikel 623 van het Wetboek van Vennootschappen. Het
resterend saldo van die reserve zal na de kapitaalvermindering worden
toegekend aan de beschikbare reserves.

Artikel 8 van de statuten zal overeenkomstig worden gewijzigd en
als volgt worden geformuleerd :

“Het maatschappelijk kapitaal is vastgesteld op een miljard eenen-
twintig miljoen honderdennegen duizend driehonderd vierenveertig
euro en tweeënnegentig cent (1.021.109.344,92 EUR) en volledig volge-
stort. Het is vertegenwoordigd door twee miljard vierhonderd eenen-
dertig miljoen tweehonderd en twaalfduizend zevenhonderd zesen-
twintig (2.431.212.726) verbonden aandelen zonder vermelding van
nominale waarde.”

De algemene vergadering besluit om alle bevoegdheden te delegeren
aan de secretaris van de vennootschap om op individuele basis, met de
mogelijkheid tot subdelegatie, alle maatregelen en acties te onder-
nemen die noodzakelijk zijn voor de uitvoering van de beslissing van
de vernietiging.

6.2 Artikel 9 : Toegestaan kapitaal

6.2.1 Bijzonder verslag

Mededeling van het bijzonder verslag van de raad van bestuur over
het gebruik en de doeleinden van het toegestaan kapitaal opgesteld
overeenkomstig artikel 604 van het Belgisch Wetboek van Vennoot-
schappen.

6.2.2 Voorstel om (i) de raad van bestuur te machtigen om het
maatschappelijk kapitaal van de vennootschap te verhogen met een
bedrag van hoogstens 100.800.000 Euro om aandelen uit te geven zoals
uitgelegd in het bijzonder verslag van de raad van bestuur en om
bijgevolg het niet gebruikte saldo van het toegestaan kapitaal, zoals
vermeld in artikel 9 a) van de statuten, bestaand op de datum van
publicatie in het Belgisch Staatsblad van de wijziging van de statuten van
de vennootschap goedgekeurd door de buitengewone algemene verga-
dering van aandeelhouders die over dit punt zal beraadslagen, te
annuleren en (ii) paragraaf a) van artikel 9 van de statuten overeen-
komstig te wijzigen, zoals uiteengezet in het bijzonder verslag van de
raad van bestuur.

7. Verkrijging en Vervreemding van Ageas Units

Voorstel

7.1 Tot machtiging van de raad van bestuur van de vennootschap,
alsook van de raden van bestuur van haar rechtstreekse dochter-
vennootschappen, voor een periode van 18 maanden die een aanvang
neemt na afloop van de algemene vergadering die over dit punt beslist,
om Ageas Units te verkrijgen waarin verbonden aandelen van ageas
SA/NV zijn vervat, en die maximum 10 % van het geplaatste kapitaal
vertegenwoordigen, tegen een vergoeding gelijk aan de slotkoers van
de Ageas Unit op Euronext op de dag die onmiddellijk voorafgaat aan
de verkrijging, vermeerderd met maximaal vijftien procent (15 %) of
verminderd met maximaal vijftien procent (15 %);

7.2 tot machtiging van de raad van bestuur van de vennootschap,
alsook van de Raden van Bestuur van haar rechtstreekse dochter-
vennootschappen, voor een periode van 18 maanden die een aanvang
neemt na afloop van de Algemene Vergadering die over dit punt beslist,
om Ageas Units waarin verbonden aandelen van Ageas SA/NV zijn
vervat, te vervreemden onder voorwaarden die de raad van bestuur
zal vastleggen.

8. Sluiting

Deelnemingsmodaliteiten

Principe

De aandeelhouders die hun stem wensen uit te brengen op de
Vergadering van Ageas SA/NV kunnen :

- ofwel de Vergadering persoonlijk bijwonen;

- ofwel zich laten vertegenwoordigen op de Vergadering, wat bete-
kent dat ze een mandaat (volmacht) geven aan een gevolmachtigde
opdat deze laatste in hun naam kan stemmen.
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Praktische formaliteiten

Aandeelhouders die de Vergadering persoonlijk wensen bij te
wonen

— Voor de aandeelhouders van wie de aandelen direct geregistreerd
zijn bij de vennootschap volstaat het de vennootschap van hun aanwe-
zigheid en van het aantal aandelen waarvoor zij hun stemrecht wensen
uit te oefenen schriftelijk op de hoogte te brengen door gebruik te
maken van het formulier dat hen werd toegestuurd. De vennootschap
zal dan het aandeelhouderschap op de Registratiedatum vaststellen.

— De aandeelhouders van wie de aandelen geregistreerd zijn bij een
bank of een andere financiële instelling dienen deze bank of financiële
instelling te contacteren (via hun agentschap) en hen te vragen de
vennootschap op de hoogte te stellen van hun aanwezigheid en van
het aantal aandelen waarvoor zij hun stemrecht wensen uit te oefenen.
Het aandeelhouderschap op de Registratiedatum zal dan worden geat-
testeerd door de bank of financiële instelling.

— Houders van fysieke aandelen aan toonder kunnen de Vergade-
ring bijwonen op voorwaarde dat zij hun bank of financiële instelling
waar zij hun aandelen deponeren instructie geven de vennootschap op
de hoogte te stellen van hun aanwezigheid en van het aantal aandelen
waarvoor zij hun stemrecht wensen uit te oefenen. Het aandeelhouder-
schap zal worden vastgesteld op basis van de fysieke aandelen aan
toonder die ter beschikking zijn bij de bank of financiële instelling op
de Registratiedatum.

Wij wijzen de aandeelhouders op het feit dat de fysieke aandelen die
gedeponeerd worden via een bank in België met het oog op het
bijwonen van de Vergadering in principe gedematerialiseerd zullen
worden door de inschrijving op een effectenrekening. Het is derhalve
waarschijnlijk niet meer mogelijk om de fysieke levering van deze
aandelen aan te vragen.

Opgelet :

- We nodigen de aandeelhouder uit om aan zijn bank of financiële
instelling een bewijs van aandeelhouderschap op de Registratiedatum
te vragen welke hij kan voorleggen aan de vennootschap op de dag
van de Vergadering, in het geval dat de toegangskaart die gewoonlijk
wordt opgestuurd niet tijdig is aangekomen.

Aandeelhouders die zich willen laten vertegenwoordigen

— Voor de aandeelhouders van wie de aandelen direct geregistreerd
zijn bij de vennootschap volstaat het terugzenden aan de vennootschap
van het model van volmacht dat hen werd toegestuurd. De vennoot-
schap zal dan het aandeelhouderschap op de Registratiedatum vast-
stellen.

— De aandeelhouders van wie de aandelen niet geregistreerd zijn bij
de vennootschap moeten :

1) een volmacht terugsturen aan de vennootschap. Een model van
volmacht wordt ten dien einde ter beschikking gesteld van de aandeel-
houders; EN

2) daarnaast dienen zij dezelfde formaliteiten na te leven als de
aandeelhouders die de Vergadering persoonlijk wensen bij te wonen,
zoals die hierboven worden beschreven.

Wanneer de aandeelhouders zich aanmelden worden ze verzocht de
bank of financiële instelling te informeren over hun wens om zich op
de Vergadering te laten vertegenwoordigen zodat deze laatste de
vennootschap hierover kan inlichten.

Termijnen om de formaliteiten te vervullen

We vestigen de aandacht van de aandeelhouders op het feit dat hun
wens om deel te nemen aan de Vergadering slechts in overweging zal
worden genomen voor zover ze houder waren van aandelen geregis-
treerd OP DATUM VAN WOENSDAG 11 APRIL 2012 om middernacht
(CET) (de Registratiedatum).

Daarnaast dienen de aandeelhouders met de volgende termijnen
rekening te houden :

Aandeelhouders die de Vergadering persoonlijk wensen bij te
wonen

Moeten verplicht uiterlijk op donderdag 19 april 2012 instructies
geven aan, naargelang het geval, de vennootschap, hun bank of hun
financiële instelling (met dien verstande dat het mogelijk is voor de
aandeelhouders om zich aan te melden vanaf de datum van de
publicatie van de oproeping voor de Vergadering). De banken en
andere financiële instellingen moeten de instructies van hun klanten ten
laatste op donderdag 19 april 2012 aan de vennootschap meedelen.

Let op : houders van fysieke aandelen aan toonder zullen zich ten
laatste op woensdag 11 april 2012 (de Registratiedatum) moeten
aanmelden bij de bank of andere financiële instelling om hun aandelen
te deponeren. De banken en andere financiële instellingen moeten de
instructies van hun klanten ten laatste op donderdag 19 april 2012 aan
de vennootschap meedelen.

Aandeelhouders die zich willen laten vertegenwoordigen

— Van aandeelhouders van wie de aandelen direct geregistreerd zijn
bij de vennootschap moet een volmacht uiterlijk op donderdag
19 april 2012 in het bezit zijn van de vennootschap.

— De aandeelhouders van wie de aandelen geregistreerd zijn bij een
bank of een andere financiële instelling moeten verplicht :

- uiterlijk op donderdag 19 april 2012 instructies hebben gegeven aan
hun bank of financiële instelling (met dien verstande dat het mogelijk
is voor de aandeelhouders om zich aan te melden vanaf de datum van
de publicatie van de oproeping voor de Vergadering); EN

- ervoor zorgen dat uiterlijk op donderdag 19 april 2012 de volmacht
in het bezit is van de vennootschap.

— De aandeelhouders die houder zijn van fysieke aandelen aan
toonder moeten verplicht :

- uiterlijk op woensdag 11 april 2012 (de Registratiedatum) hun
aandelen bij hun bank of financiële instelling hebben gedeponeerd en,
desgevallend,

- aan hun bank of financiële instelling waar zij hun aandelen hebben
gedeponeerd instructie hebben gegeven om de vennootschap uiterlijk
op donderdag 19 april 2012 op de hoogte te brengen dat zij vertegen-
woordigd zullen zijn; EN

- ervoor zorgen dat uiterlijk op donderdag 19 april 2012 de volmacht
in het bezit is van de vennootschap.

Agenderingsrecht en vraagrecht

Eén of meerdere aandeelhouders die tenminste 1 % van het kapitaal
vertegenwoordigen of Ageas Units aanhouden met een beurswaarde
van ten minste EUR 50 miljoen, hebben het recht om nieuwe onder-
werpen op de agenda van een algemene vergadering te laten plaatsen
en om voorstellen tot besluit in te dienen met betrekking tot bestaande
of nieuwe agendapunten.

Het recht op het verzoek om punten aan de agenda toe te voegen of
om voorstellen tot besluit in te dienen met betrekking tot bestaande
agendapunten is niet van toepassing op een tweede buitengewone
algemene vergadering van aandeelhouders die moet worden bijeenge-
roepen omdat op de eerste buitengewone algemene vergadering van
aandeelhouders het aanwezigheidsquorum niet werd bereikt.

Om dit agenderingsrecht te kunnen uitoefenen dienen de aandeel-
houders te bewijzen dat zij, op de datum waarop zij hun verzoek
indienen, effectief minstens 1 % van het maatschappelijk kapitaal
bezitten of Ageas Units aanhouden met een beurswaarde van ten
minste EUR 50 miljoen. Ze dienen eveneens het desbetreffende vereiste
aantal aandelen te laten registreren op de Registratiedatum overeen-
komstig de hierboven beschreven formaliteiten van registratie.

Het aandelenbezit op de datum van indiening van het verzoek wordt
als volgt bewezen :

- voor aandelen die direct geregistreerd zijn bij de vennootschap :
door de registratie in het aandelenregister van Ageas;

- voor aandelen die geregistreerd zijn bij een bank of een andere
financiële instelling : aan de hand van een attest van inschrijving op
rekening, opgesteld door een erkende rekeninghouder of vereffening-
instelling;
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- voor fysieke aandelen aan toonder : aan de hand van een attest van
een financiële tussenpersoon waaruit blijkt dat het desbetreffende
aantal aandelen aan toonder werd gedeponeerd.

De verzoeken moeten vergezeld zijn van de tekst van de toe te
voegen agendapunten en daarmee samenhangende voorstellen tot
besluit, en/of van de voorstellen tot besluit met betrekking tot
bestaande of nieuwe agendapunten. De verzoeken dienen ook het
postadres of het e-mail adres op te geven waarnaar Ageas een
ontvangstbevestiging kan sturen.

Deze verzoeken tot plaatsing van onderwerpen op de agenda en tot
indiening van voorstellen van besluit dienen ten laatste op dinsdag
3 april 2012 om middernacht (CET) in het bezit te zijn van de vennoot-
schap.

In voorkomend geval zal Ageas uiterlijk op dinsdag 10 april 2012 een
aangevulde agenda publiceren. Tegelijkertijd zal een aangepast model
van volmacht op de website worden gepubliceerd. Niettemin blijven
alle eerder ingediende volmachten geldig met betrekking tot de agen-
dapunten die daarin vermeld zijn.

Verder hebben alle aandeelhouders het recht om vóór de Vergadering
schriftelijk vragen te stellen aan de bestuurders met betrekking tot de
agendapunten en hun verslag en aan de commissaris met betrekking
tot zijn verslag, alsook het recht om tijdens de Vergadering mondeling
vragen te stellen over de agendapunten respectievelijk verslagen.

Vragen die schriftelijk worden gesteld zullen slechts worden beant-
woord indien de aandeelhouder in kwestie de hierboven vermelde
formaliteiten van registratie op de Registratiedatum en van kennisge-
ving, uiterlijk op donderdag 19 april 2012, van zijn voornemen om aan
de Vergadering deel te nemen, heeft nageleefd en indien de schriftelijke
vraag ten laatste op donderdag 19 april 2012 in het bezit is van de
vennootschap.

De aandeelhouders die aan voormelde voorwaarden voldoen,
kunnen de verzoeken met betrekking tot het agenderingsrecht en
vraagrecht versturen naar het postadres, e-mailadres of faxnummer dat
in deze oproeping is vermeld (zie rubriek “Praktische informatie”).

Beschikbare documenten

Naast het hiervoor genoemde model van volmacht zijn de volgende
documenten eveneens kosteloos beschikbaar op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap voor de aandeelhouders, alsmede voor alle
geïnteresseerden :

- een toelichting op de agendapunten;

- het bijzonder verslag van de raad van bestuur opgesteld overeen-
komstig artikel 604 van het Wetboek van Vennootschappen;

- het jaarverslag 2011 van Ageas;

- de volledige versie van de vennootschappelijke jaarrekening.

De op de Vergadering betrekking hebbende documenten kunnen
overigens worden geraadpleegd op internet : www.ageas.com/nl,
rubriek “Investor Relations”, daarna doorklikken naar de rubriek
“Aandeelhoudersvergaderingen”.

Praktische informatie

Aandeelhouders die meer informatie willen over de wijze van
deelname aan de Vergadering worden verzocht contact op te nemen
met de vennootschap :

Ageas SA/NV, Corporate Administration, Markiesstraat 1,
1000 Brussel

Tel. : +32 (0)2-557 57 30

Fax : +32 (0)2-557 57 57

E-mail : general.meeting@ageas.com

Perscontact : + 32 (0)2-557 57 37

Brussel, 14 maart 2012.

De raad van bestuur.
(9311)

Ageas, société anonyme

Bruxelles, le 14 mars 2012.

Le conseil d’administration d’Ageas confirme, ainsi qu’annoncé dans
la convocation du 17 février 2012, que l’assemblée générale extraordi-
naire des actionnaires d’ageas SA/NV du 19 mars 2012 ne pourra pas
se prononcer valablement sur les points portés à son ordre du jour étant
donné que l’assemblée ne pourra pas atteindre le quorum de présence
requis, à savoir que 50 % au moins du capital doit être représenté.

En conséquence, une nouvelle assemblée générale doit être convo-
quée, qui pourra valablement se prononcer sur tous les points de son
ordre du jour, quelle que soit la partie du capital représentée.

Invitation aux assemblées générales ordinaire et extraordinaire
(« l’assemblée ») des actionnaires d’Ageas SA/NV le mercredi
25 avril 2012 à 10 heures.

Le conseil d’administration d’Ageas invite les actionnaires aux
assemblées générales ordinaire et extraordinaire des actionnaires
d’ageas SA/NV le mercredi 25 avril 2012, à 10 heures, au Sheraton
Brussels Hotel, Place Rogier 3, à 1210 Bruxelles.

Nous attirons par ailleurs l’attention des actionnaires sur le fait qu’ils
ne seront admis et ne pourront voter à l’Assemblée que pour autant
qu’ils soient détenteurs à la Date d’Enregistrement du nombre d’actions
pour lesquelles ils ont indiqué leur intention d’exercer leur droit de
vote à l’assemblée et ce, quel que soit le nombre d’actions qu’ils
détiennent à la date de l’Assemblée.

Cette Date d’Enregistrement est fixée au 11 avril 2012 à minuit (CET),
conformément à l’article 21 a) des statuts de la société.

ORDRE DU JOUR des assemblées générales ordinaire et extraordi-
naire des actionnaires

1. Ouverture

2. Rapport Annuel et Comptes, Dividende et Décharge

2.1 Rapport annuel et comptes annuels

2.1.1 Discussion du rapport annuel de l’exercice 2011

2.1.2 Discussion des comptes annuels consolidés de l’exercice 2011

2.1.3 Discussion et proposition d’approuver les comptes sociaux
annuels de la société de l’exercice 2011

2.1.4 Proposition d’approuver l’affectation du résultat de la société
pour l’exercice 2010

2.2 Dividende

2.2.1 Information quant à la politique de dividende

2.2.2 Proposition d’adopter un dividende brut relatif à l’exercice 2011
de EUR 0,08 par Ageas Unit, payable à partir du 31 mai 2012

2.3 Décharge

2.3.1 Proposition de donner décharge aux membres du Conseil
d’Administration pour l’exercice 2011

2.3.2 Proposition de donner décharge au commissaire pour l’exercice
2011

3. Corporate Governance

3.1 Discussion de la gouvernance d’entreprise d’Ageas relative aux
codes de référence ainsi qu’aux dispositions applicables en matière de
gouvernance d’entreprise

3.2 Discussion et proposition d’approuver le rapport de rémunéra-
tion

4. Renouvellement du mandat de commissaire

Proposition, sur recommandation de l’Audit Committee, de renou-
veler le mandat de commissaire de la société KPMG – Réviseurs
d’Entreprises SC s.f.d. SCRL (KPMG) pour une durée de trois ans
couvrant les exercices 2012, 2013 et 2014 et de fixer les émoluments à
un montant annuel de EUR 355.000.

La société KPMG sera représentée par Messieurs Olivier Macq et
Michel Lange.

5. Mesures conservatoires à l’encontre des anciens administrateurs
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Proposition de décider, conformément à l’article 561 du Code des
sociétés belge, que la société prenne toutes mesures conservatoires (en
ce compris des actions judiciaires) à l’encontre des anciens administra-
teurs de la société (anciennement dénommée Fortis SA/NV) qui étaient
en fonction en 2007 et/ou 2008, afin d’éviter toute prescription des
éventuels droits dont la société serait titulaire en raison d’actes,
d’omissions ou de toute exécution fautive de leur mandat et de leurs
responsabilités en qualité d’administrateur pour la période en question,
tels que révélés par des décisions de justice rendues ou à rendre ou de
toute autre manière, et de donner mandat au conseil d’administration
de la société aux fins de mettre en œuvre cette décision.

6. Modification des Statuts

Section : CAPITAL – ACTIONS

6.1 Article 8 : Capital

Annulation des Ageas Units

Proposition d’annuler 192.168.091 actions propres acquises par la
société conformément à l’article 620, § 1 du Code des Sociétés par une
réduction du capital libéré d’’un montant d’EUR 0,42 par action et, au
bilan, par une diminution d’EUR 0,88 par action de la réserve indispo-
nible créée pour cette acquisition telle que requise par l’article 623 du
Code des Sociétés. Le solde de cette réserve après réduction du capital
social sera affecté aux réserves disponibles.

L’article 8 des Statuts sera modifié en conséquence, de la manière
suivante :

« Le capital social est fixé à un milliard vingt et un millions cent neuf
mille trois cent quarante-quatre euros et nonante-deux cents
(1.021.109.344,92 EUR) et est entièrement libéré. Il est représenté par
deux milliards quatre cent trente et un millions deux cent douze mille
sept cent vingt-six (2.431.212.726) actions jumelées sans désignation de
valeur nominale. »

L’assemblée générale décide de déléguer tous les pouvoirs au Secré-
taire Général, agissant seul, avec possibilité de sous-délégation, afin de
prendre toutes les mesures et de mener toutes les actions nécessaires
pour l’exécution de cette décision d’annulation.

6.2 Article 9 : Capital autorisé

6.2.1 Rapport spécial

Communication du rapport spécial du conseil d’administration sur
l’utilisation et la destination du capital autorisé, établi conformément à
l’article 604 du Code des Sociétés belge.

6.2.2 Proposition (i) d’autoriser le conseil d’administration à
augmenter le capital de la société d’un montant maximum d’EUR
100.800.000 afin d’émettre des actions comme expliqué dans le rapport
spécial du conseil d’administration, et d’annuler, par conséquent, le
solde inutilisé du capital autorisé mentionné à l’article 9 a) des statuts,
existant à la date de publication dans le Moniteur belge des modifica-
tions aux statuts de la société approuvées par l’assemblée générale
extraordinaire des actionnaires qui délibérera sur ce point et (ii) de
modifier le paragraphe a) de l’article 9 des statuts en ce sens, de la façon
décrite dans le rapport du conseil d’administration.

7. Acquisition et Aliénation d’Ageas Units

Proposition

7.1 d’autoriser le conseil d’administration de la société ainsi que les
Conseils de ses filiales directes, pour une période de 18 mois prenant
cours à l’issue de l’assemblée générale qui délibérera de ce point, à
acquérir des Ageas Units dans lesquelles des actions ageas SA/NV
jumelées sont incluses, représentant jusqu’à dix pour cent au plus
(10 %) du capital social souscrit, pour une contrepartie équivalente au
cours de clôture de l’Ageas Unit sur Euronext le jour qui précède
immédiatement l’acquisition et augmenté de quinze pour cent (15 %)
au maximum ou diminué de quinze pour cent (15 %) au maximum;

7.2 d’autoriser le conseil d’administration de la société ainsi que les
conseils de ses filiales directes, pour une période de 18 mois prenant
cours à l’issue de l’assemblée générale qui délibérera de ce point, à
aliéner, aux conditions qu’il déterminera, des Ageas Units dans
lesquelles des actions ageas SA/NV jumelées sont incluses

8. Clôture

Modalités de participation

Principe

Les actionnaires, s’ils souhaitent pouvoir émettre leur vote durant
l’assemblée d’Ageas SA/NV, peuvent :

- soit assister personnellement à l’assemblée;

- soit se faire représenter à l’assemblée, c’est-à-dire donner un mandat
(procuration) à un mandataire afin que ce dernier vote en leur nom.

Formalités pratiques

Actionnaires qui souhaitent assister personnellement à
l’Assemblée

— Pour les actionnaires dont les actions sont enregistrées directement
auprès de la société, il leur suffit, en utilisant le formulaire qui leur a
été transmis, d’aviser par écrit la société de leur présence ainsi que du
nombre d’actions pour lesquelles ils souhaitent exercer leur droit de
vote. La société déterminera la qualité d’actionnaire à la Date d’Enre-
gistrement.

— Pour les actionnaires dont les actions sont enregistrées auprès
d’une banque ou de toute autre institution financière, il leur appartient
de contacter ladite banque ou l’institution financière (par le biais de leur
agence) et de leur demander d’aviser la société de leur présence ainsi
que du nombre d’actions pour lesquelles ils souhaitent exercer leur
droit de vote. La qualité d’actionnaire à la Date d’Enregistrement sera
attestée par la banque ou l’institution financière.

— Pour les actionnaires titulaires d’actions au porteur physiques, ils
peuvent assister à l’Assemblée à condition de donner instruction à la
banque ou l’institution financière auprès desquelles ils déposent leurs
actions d’aviser la société de leur présence ainsi que du nombre
d’actions pour lesquelles ils veulent exercer leur droit de vote. La
qualité d’actionnaire sera attestée sur la base des actions au porteur
physiques qui seront présentées à la banque ou à l’institution financière
à la Date d’Enregistrement.

Nous attirons l’attention des actionnaires sur le fait que les actions
physiques déposées auprès d’une banque en Belgique en vue d’assister
à l’Assemblée seront en principe dématérialisées par inscription sur un
compte titres. Il pourrait, dès lors, ne plus être possible d’en demander
la livraison physique.

Attention :

Nous invitons l’actionnaire à demander à sa banque ou à toute autre
institution financière une attestation de sa qualité d’actionnaire à la
Date d’Enregistrement que l’actionnaire pourra présenter à la société le
jour de l’Assemblée dans l’hypothèse où la carte d’accès transmise
habituellement ne lui serait pas parvenue en temps utile.

Actionnaires qui veulent se faire représenter

— Pour les actionnaires dont les actions sont enregistrées directement
auprès de la société, il leur suffit de renvoyer à la société le modèle de
procuration qui leur a été transmis. La société déterminera la qualité
d’actionnaire à la Date d’Enregistrement.

— Pour les actionnaires dont les actions ne sont pas enregistrées
directement auprès de la société il est indispensable :

1) de renvoyer à la société une procuration. Un modèle de procura-
tion est à cet effet mis à la disposition des actionnaires; ET

2) de respecter les mêmes formalités que celles requises pour les
actionnaires qui souhaitent assister personnellement à l’assemblée,
telles que celles-ci sont décrites ci-dessus.

Les actionnaires sont invités à informer la banque ou l’institution
financière, lorsqu’ils s’y présentent, de leur intention de se faire repré-
senter à l’Assemblée afin que ces dernières puissent en aviser la société.

Délais pour remplir les formalités

Nous attirons l’attention des actionnaires sur le fait que leur souhait
de participer à l’Assemblée ne sera pris en considération que pour
autant qu’ils soient détenteurs d’actions enregistrées en date du
MERCREDI 11 AVRIL 2012 à minuit (CET) (la Date d’Enregistrement).

Les actionnaires doivent par ailleurs respecter les délais suivants :

Actionnaires qui souhaitent assister personnellement à
l’Assemblée
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Doivent impérativement avoir donné leurs instructions, selon le cas,
à la société, à leur banque ou toute autre institution financière au plus
tard pour le jeudi 19 avril 2012, étant entendu qu’il leur est loisible de
se manifester dès la publication de la convocation pour l’assemblée. Les
banques et autres institutions financières doivent communiquer à la
société les instructions de leurs clients au plus tard pour le jeudi
19 avril 2012.

Attention : les actionnaires titulaires d’actions au porteur physiques
doivent se manifester au plus tard le mercredi 11 avril 2012 (la Date
d’Enregistrement) auprès de la banque ou toute autre institution finan-
cière afin de déposer leurs actions. Les banques et autres institutions
financières doivent communiquer à la société les instructions de leurs
clients au plus tard pour le jeudi 19 avril 2012.

Actionnaires qui veulent se faire représenter

— Pour les actionnaires dont les actions sont enregistrées directement
auprès de la société, la procuration doit être en possession de la société
au plus tard pour le jeudi 19 avril 2012.

— Pour les actionnaires dont les actions sont enregistrées auprès
d’une banque ou de toute autre institution financière, ils doivent impé-
rativement :

- avoir donné leurs instructions à leur banque ou toute autre
institution financière au plus tard pour le jeudi 19 avril 2012 (étant
entendu qu’il leur est loisible de se manifester dès la publication de la
convocation pour l’Assemblée); ET

- veiller à ce que la procuration soit en possession de la société au
plus tard pour le jeudi 19 avril 2012.

— Pour les actionnaires détenteurs d’actions au porteur physiques,
ils doivent impérativement :

- avoir déposé leurs actions à la banque ou toute autre institution
financière au plus tard pour le mercredi 11 avril 2012 (la Date
d’Enregistrement) et, le cas échéant,

- avoir donné instruction à leur banque ou toute autre institution
financière où ils ont déposé leurs actions d’aviser la société de leur
intention de se faire représenter au plus tard pour le jeudi 19 avril 2012;
ET

- veiller à ce que la procuration soit en possession de la société au
plus tard pour le jeudi 19 avril 2012.

Droit d’amendement de l’ordre du jour et droit d’interpellation

Un ou plusieurs actionnaire(s) représentant au moins 1 % du capital
ou détenant des Ageas Units pour une valeur boursière d’au moins
EUR 50 millions a (ont) le droit de faire inscrire des points à l’ordre du
jour d’une assemblée générale, mais aussi de deposer des propositions
de résolution relatives à des points existants ou nouveaux de l’ordre du
jour.

Le droit de requérir l’inscription de sujets à traiter à l’ordre du jour
ou de déposer des propositions de décision concernant des sujets à
traiter inscrits ou à inscrire à l’ordre du jour ne s’applique pas à une
seconde assemblée générale extraordinaire des actionnaires convoquée
en raison de l’absence des conditions de présence requise pour la
première assemblée générale extraordinaire des actionnaires.

Pour pouvoir exercer ce droit d’amendement de l’ordre du jour, les
actionnaires doivent prouver qu’à la date où ils introduisent leur
demande, ils possèdent effectivement 1 % du capital social ou qu’ils
détiennent des Ageas Units pour une valeur boursière d’au moins
EUR 50 millions. Ils doivent également faire enregistrer le nombre
d’actions requis à la date d’enregistrement, conformément aux forma-
lités d’enregistrement décrites ci-dessus.

La possession d’actions, à la date de dépôt de la demande, est établie
comme suit :

- pour les actions directement enregistrées auprès de la société : par
l’enregistrement dans le registre des actions d’Ageas;

- pour les actions enregistrées auprès d’une banque ou d’une autre
institution financière : à l’aide d’une attestation d’inscription en compte
établie par un teneur de compte ou par un organisme de liquidation
reconnus.

- pour les actions physiques au porteur : à l’aide d’une attestation
d’un intermédiaire financier mentionnant que le nombre voulu
d’actions au porteur a bien été déposé.

À chaque demande doit être joint le texte des points d’ordre du jour
à ajouter ainsi que celui des propositions de résolution correspon-
dantes, et/ou des propositions de résolution relatives aux points
d’ordre du jour existants ou nouveaux. Les demandes doivent égale-
ment mentionner l’adresse postale ou l’adresse de messagerie électro-
nique à laquelle Ageas pourra envoyer un accusé de réception.

Les demandes d’inscription de points à l’ordre du jour et de dépôt
de propositions de résolution doivent être parvenues à la société au
plus tard le mardi 3 avril 2012 à minuit (CET).

Le cas échéant, Ageas publiera un ordre du jour complété, au plus
tard le mardi 10 avril 2012. Simultanément, un modèle adapté de
procuration sera publié sur le site internet. Toutes les procurations déjà
transmises resteront toutefois valables pour les points de l’ordre du jour
qui y sont mentionnés.

En outre, tout actionnaire a également le droit de poser aux admi-
nistrateurs, avant l’Assemblée, des questions écrites relatives aux
points de l’ordre du jour et à leur rapport, ainsi qu’au commissaire à
propos de son rapport; il lui est également loisible de poser oralement
des questions, pendant l’Assemblée, sur les points de l’ordre du jour
ou sur les rapports.

Les questions posées par écrit ne recevront une réponse que si
l’actionnaire en question a bien rempli les formalités d’enregistrement
(au plus tard à la date d’enregistrement), ainsi que les formalités de
notification de son intention de participer à l’assemblée générale des
actionnaires (pour le jeudi 19 avril 2012 au plus tard), pour autant que
la question écrite soit parvenue à la Société au plus tard le jeudi
19 avril 2012.

Les actionnaires qui satisfont aux conditions précitées peuvent
adresser leurs demandes relatives à leur droit d’amendement de l’ordre
du jour et à leur droit d’interpellation à l’adresse postale, à l’adresse de
messagerie électronique ou au numéro de fax mentionnés sur la
présente convocation (cf. rubrique « Informations pratiques »).

Documents disponibles

Outre le modèle de procuration dont mention ci-dessus, sont par
ailleurs gratuitement disponibles au siège social pour les actionnaires
ainsi que pour tout tiers intéressé :

- une note explicative commentant les points de l’ordre du jour;

- le rapport spécial du Conseil d’Administration établi conformément
à l’article 604 du Code des Sociétés;

- le rapport annuel 2011 d’Ageas;

- la version complète des comptes sociaux annuels de la société.

Les documents afférents à l’Assemblée peuvent, par ailleurs, être
consultés sur le site internet www.ageas.com/fr, rubrique « Investor
Relations », suivie de la rubrique « Assemblées des Actionnaires ».

Information pratique

Les actionnaires qui souhaitent obtenir plus d’information concer-
nant les modalités de participation à l’assemblée sont invités à contacter
la société :

Ageas SA/NV, Corporate Administration, rue du Marquis 1,
1000 Bruxelles

Tél. : +32 (0)2-557 57 29

Fax : +32 (0)2-557 57 57

E-mail : general.meeting@ageas.com

Contact presse : + 32 (0)2-557 57 37

Bruxelles, le 14 mars 2012.

Le conseil d’administration.
(9311)
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Corent, naamloze vennootschap,
Molenstraat 51, 8450 Bredene

RPR Brugge 0421.420.854

Jaarvergadering op 6 april 2012, om 20 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 31 december 2011. Bestemming resul-
taat. Jaarverslag. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen.

(9309)

Oude Firma Edouard De Clercq, naamloze vennootschap,

Wiedauwkaai 66, 9000 Gent

RPR Gent 0400.079.072

Jaarvergadering op 6 april 2012, om 14 u. 30 m., op de zetel. Agenda :
1. Jaarverslag. 2. Goedkeuring jaarrekening per 31 december 2011.
3. Resultaatsaanwending. 4. Kwijting bestuurders. 5. Ontslagen en
(her)benoemingen. 6. Diverse. Zo de algemene vergadering een divi-
dend toekent, zal dit betaalbaar zijn bij de Fortis Bank vanaf
30 april 2012.

De raad van bestuur.
(9310)

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

Administrations publiques
et Enseignement technique

OPENSTAANDE BETREKKINGEN − PLACES VACANTES

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Merelbeke

OCMW Merelbeke zoekt naar dynamische medewerkers met een
uitgesproken zin voor kwaliteit en gaat over tot de aanwerving en het
aanleggen van een wervingsreserve (m/v) voor :

Gebrevetteerde verpleegkundige

(C3-C4) - Contractueel - Voltijds/halftijds met het oog op het
aanleggen van een werfreserve (ref. 9820 GV)

Uw functie : het totale welzijn van de bewoners nastreven d.m.v. een
zo comfortabel en aangenaam mogelijk verblijf, een zo goed mogelijke
gezondheid en een vertrouwensband met familie en bezoekers.

Uw profiel : U bent tenminste houder van het brevet van ziekenhuis-
verpleegkundige.

Interesse ? Het inschrijvingsformulier en informatie over de
toelatingsvoorwaarden, de functieomschrijving en de verdere proce-
dure vindt u in de informatiebrochure op www.assolutions.be/jobs of
kunt u opvragen via jobs@assolutions.be of 09-389 69 90.

Solliciteren kan via het inschrijvingsformulier tot uiterlijk
20 april (datum poststempel of e-mailbericht telt) op het adres van ons
selectiekantoor A&S Solutions, t.a.v. Bram Vandendriessche, A&S Solu-
tions, Kokerstraat 2A, 9750 Zingem of via e-mailbericht naar
jobs@assolutions.be (gelieve het referentienummer te vermelden).

(9083)

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Aanstelling voorlopig bewindvoerder
Désignation d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het zevende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 2 maart 2012, werd Verhulsel, Lea, geboren op
16 november 1944, wonende te 2650 Edegem, Sint Gooriksplein 6/12,
verblijvende ZNA Middelheim, te 2020 Antwerpen, Lindendreef 1, niet
in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Ludo Verhulsel, wonende te 2500 Lier, IJzer-
laan 9.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
17 februari 2012.

Antwerpen, 8 maart 2012.

De griffier, (get.) Isabel Verneirt.
(63444)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 6 maart 2012, werd Verhofstadt, Etienne Edouard J.,
geboren te Antwerpen op 28 augustus 1925, verblijvende in het ZNA
Jan Palfijn 2170 Merksem (Antwerpen), Lange Bremstraat 70, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Vanden Bosch, Kristel, wonende te D-47626
Kevelaer, Heiligenweg 29, doch verblijvende te 3020 Winksele (Herent),
Snoy et d’Oppuerslaan 2.

Merksem (Antwerpen), 8 maart 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Rudy Vermaelen.
(63445)

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 6 maart 2012, werd Goos, Irene Henri Cornelia, geboren te
Merksem op 2 september 1939, 2100 Deurne (Antwerpen),
Bisschoppenhoflaan 330, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Jacobs,
Charles Willem Gert, geboren te Merksem op 22 september 1959,
wonende te 2160 Wommelgem, Ernest Claeslaan 22, gelijkvloers.

Merksem (Antwerpen), 8 maart 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Rudy Vermaelen.
(63446)
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Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Beringen, uitge-
sproken op 7 maart 2012, werd Petrus Verbruggen, geboren te Balen op
30 juni 1925, wonende te 3945 Ham, Rusthuis « Coham »,
Meulenven 16, kamer 305, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Verbruggen, Christianne, wonende te 3945 Ham, De Schans 44, als
voorlopig bewindvoerder.

Beringen, 7 maart 2012.
De griffier, (get.) Vanheel Christel.

(63447)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Beringen, uitge-
sproken op 7 maart 2012, werd Maria Volders, geboren te Schaffen op
17 mei 1913, wonende te 3580 Beringen, Havenlaan 7, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Appellen, Roger, wonende te 3290 Diest,
Kelbergenstraat 75, als voorlopig bewindvoerder.

Beringen, 7 maart 2012.
De griffier, (get.) Vanheel Christel.

(63448)

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 8 maart 2012, werd de heer Kristof Geerts, geboren te
Herentals op 27 mei 1986, wonende te 2960 Brecht, Eyndoven-
steenweg 77, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Erwin Joris, advo-
caat, met kantoor te Wijnegem, Marktplein 22.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
9 februari 2012.

Brasschaat, 8 maart 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sylvie Vrints.

(63449)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 8 maart 2012, werd de heer Bjorn Hofkens, geboren te
Turnhout op 12 september 1993, wonende te Turnhout, Professor
Devochtstraat 41, bus 6, verblijvende in Clara Fey, te 2960 Brecht,
Kerklei 44, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Erwin Joris, advo-
caat, met kantoor te Wijnegem, Marktplein 22.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
16 februari 2012.

Brasschaat, 8 maart 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sylvie Vrints.

(63450)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 8 maart 2012, werd de heer Kevin Devos, geboren te Malle
op 16 februari 1991, arbeider, wonende te 2960 Brecht, Gasthuis-
straat 24/001V, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : de heer Jan Lodewijk
Mertens, advocaat, met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 februari 2012.

Brasschaat, 8 maart 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sylvie Vrints.

(63451)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 8 maart 2012, werd Mevr. Odusoga, Olufunmilayo,
geboren te Antwerpen op 27 juni 1993, werkzoekend, wonende te
2600 Antwerpen, Lange Pastoorstraat 30, verblijvende DBC Openlucht-
opvoeding, Miksebaan 264, te 2930 Brasschaat, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : de heer Jan Lodewijk Mertens, advocaat, met kantoor te
2900 Schoten, Alice Nahonlei 74.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
8 februari 2012.

Brasschaat, 8 maart 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sylvie Vrints.

(63452)

Vredegerecht van het tweede kanton Brugge

Bij vonnis van 2 maart 2012, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Brugge, voor recht verklaard dat Van Dessel, Joris,
geboren te Rijmenam op 4 september 1934, wonende te 8000 Brugge,
Blankenbergsesteenweg 188, niet in staat is zelf zijn goederen te
beheren en werd over hem aangesteld als voorlopige bewindvoerder :
Mr. Dekersgieter, Jan, advocaat, kantoorhoudende te 8000 Brugge,
Tempelhof 68.

Brugge, 7 maart 2012.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Erwin Verhaeghe.

(63453)

Bij vonnis van 2 maart 2012, heeft de vrederechter van het tweede
kanton Brugge, voor recht verklaard dat Ghys, Clément, geboren te
Sint-Jans Molenbeek op 11 november 1922, wonende te 8370 Blanken-
berge, Astridlaan 12, doch thans verblijvende in het R.V.T. Polderzicht,
te 8370 Blankenberge, Albrecht Rodenbachstraat 12, niet in staat is zelf
zijn goederen te beheren en werd over hem aangewezen als voorlopige
bewindvoerder : Mr. De Wulf, Christel, advocaat, kantoorhoudende te
8200 Brugge, Pastoriestraat 137, bus 6.

Brugge, 7 maart 2012.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Erwin Verhaeghe.

(63454)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
7 maart 2012, werd Amelia Margaretha Van Roosbroeck, geboren te
Onze-Lieve-Vrouw-Waver op 5 december 1923, verblijvende in het
Geriatrisch Centrum Damiaan, te 3120 Tremelo, Pater Damiaan-
straat 39, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Patricia Stevens, advocaat,
met kantoor te 3130 Betekom (Begijnendijk), Raystraat 61.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
14 februari 2012.

Haacht, 8 maart 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Discart, Mia.

(63455)

Vredegerecht van het kanton Hoogstraten

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Hoogstraten, verleend
op 28 februari 2012, werd Vandist, Sara Veerle Jozef, geboren te Turn-
hout op 14 juli 1983, wonende te 2340 Beerse, Brugstraat 54, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Mr. Brigitte Van Winsen, advocaat, kantoor-
houdende te 2340 Beerse, Schoolstraat 17.
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Hoogstraten, 6 maart 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Van Gils, Herman.
(63456)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis, d.d. 6 maart 2012, Antoon Hontelé, geboren te Essen op
4 februari 1923, verblijvende in het R.V.T. Sint-Michael, te 2910 Essen,
Moerkantsebaan (K) 81, werd bij bovenvermeld vonnis niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Hontelé, Godelieve, geboren te Essen op
25 maart 1955, bediende, wonende te Essen, Heikantvenstraat 62.

Kapellen, 8 maart 2012.

De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Nancy Van Zantvoort.
(63457)

Vredegerecht van het kanton Landen-Zoutleeuw,
zetel Zoutleeuw

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Landen-
Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw, d.d. 23 februari 2012, werd Nijns, Laura,
geboren te Stockwell (Verenigd Koninkrijk) op 3 april 1930, wonende te
3450 Geetbets, Bergenstraat 15, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Vander-
stukken, André, wonende te 3450 Geetbets, Bergenstraat 15.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
3 februari 2012.

De griffier, (get.) Sandy Gaens.
(63458)

Vredegerecht van het kanton Leuven-3

Vonnis, d.d. 2 maart 2012, verklaart Meynaerts, Jacqueline Philomena
José, geboren te Aarschot op 29 december 1943, wonende te
2230 Herselt, Aarschotsesteenweg 94, maar thans verblijvende in
U.Z. Gasthuisberg, te 3000 Leuven, Herestraat 49, niet in staat zelf
haar goederen te beheren en voegt toe als voorlopige bewindvoerder :
Mr. Anja Celis, advocaat, met kantoor te 3000 Leuven, Vital Decoster-
straat 46/6. (tel. 016-29 95 73)

Leuven, 7 maart 2012.

De griffier, (get.) De Queker, Francisca.
(63459)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking, d.d. 8 maart 2012, verklaren bij beschikking van de
vrederechter van het kanton Lokeren, Robert Philemon Alice De Waele,
geboren te Eksaarde op 14 april 1926, wonende te 9160 Lokeren, Recht-
straat 157, niet in staat zijn goederen te beheren en voegen hem toe als
voorlopig bewindvoerder : Myriam Margaretha Petrus De Waele,
wonende te 9160 Lokeren, Rechtstraat 160.

De griffier, (get.) Michaël Vercruyssen.
(63460)

Vredegerecht van het kanton Meise

Beschikking, d.d. 7 maart 2012, de heer Pierre Vankerkhoven,
geboren te Ukkel op 18 juli 1929, wonende te 1860 Meise, Kleine
Wouwerlaan 31, bus 3, werd bij beschikking van de vrederechter van
het kanton Meise, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg Mevr. Jeannine Poels, wonende te 1860 Miese, Kleine Wouwer-
laan 31, bus 3, aangewezen als voorlopige bewindvoerder.

De griffier, (get.) Geert Mosselmans.
(63461)

Beschikking, d.d. 7 maart 2012, de heer Roger Publie, geboren te
Breendonk op 17 mei 1934, verblijvende te 1840 Londerzeel, Rusthuis
Herfstvreugde, Kerkhofstraat 50, werd bij beschikking van de vrede-
rechter van het kanton Meise, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg Mevr. Monique, Publie, wonende te 1840 Londerzeel,
Broekveld 40, aangewezen als voorlopige bewindvoerder.

Als vertrouwenspersoon werd de heer Luc Publie, wonende te
1840 Londerzeel, Koolmeesstraat 3, aangesteld.

De griffier, (get.) Geert Mosselmans.
(63462)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Vonnis, d.d. 6 maart 2012, verklaart Groenez, Etienne Oscar, geboren
te Oudenaarde op 16 april 1929, wonende te 9700 Oudenaarde, Nede-
renamestraat 16, verblijvende R.V.T. « De Meerspoort », te 9700 Ouden-
aarde, Meerspoort 3, niet in staat zelf zijn goederen te beheren en voegt
toe als voorlopig bewindvoerder : Groenez, Erik, wonende te
9700 Oudenaarde, Schatakker 11.

Oudenaarde, 7 maart 2012.

De griffier, (get.) Baguet, Filip.
(63463)

Vonnis, d.d. 6 maart 2012, verklaart De Pessemier, Simonne Denise
Anna, geboren te Zegelsem op 3 augustus 1928, wonende te
9700 Oudenaarde, Nederenamestraat 16, niet in staat zelf haar goederen
te beheren en voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Groenez, Erik,
wonende te 9700 Oudenaarde, Schatakker 11.

Oudenaarde, 7 maart 2012.

De griffier, (get.) Baguet, Filip.
(63464)

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
tweede kanton Sint-Niklaas, verleend op 7 maart 2012 : Troubleyn, Giel,
geboren te Sint-Niklaas op 14 februari 1988, wonende te Driekoningen-
straat 63/2, 9100 Sint-Niklaas, is niet in staat zijn goederen te beheren.

Als voorlopige bewindvoerder voor deze beschermde persoon wordt
benoemd : Creve, Ben, advocaat, te 9250 Waasmunster, Eikenlaan 21.

De griffier, (get.) Meert, Michaël.
(63465)
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Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren,
zetel Tongeren

Bij vonnis van de vrederechter van het vredegerecht van het kanton
Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, verleend op 7 maart 2012, werd
Cuyx, Fina, geboren te Henis op 25 januari 1926, wonende te
3700 Tongeren, Ambiorixstraat 43, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Eycken,
Marc, advocaat, wonende te 3740 Bilzen, Maastrichterstraat 32, bus 1.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
22 februari 2012.

Tongeren, 7 maart 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Gabrielle Clerinx.
(63466)

Vredegerecht van het kanton Vorst

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vorst, verleend
op 1 maart 2012, op verzoekschrift neergelegd op 1 februari 2012, werd
Mevr. Juliana Bertha Bier, wonende te 1190 Vorst, Residentie Bellevue,
Koningslaan 157, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Chantal Van Der
Sypt, advocaat, met burelen te 1020 Laken, Emile Bockstaellaan 137.

Vorst, 8 maart 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Patrick De
Clercq.

(63467)

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 8 maart 2012, werd gezegd voor recht dat de opdracht van
Eeckhout, Jozef, geboren op 14 oktober 1957 te Leuven, wonend te
2431 Laakdal, Lange Blok 30, aangesteld bij beschikking van ons
vrederechter, d.d. 25 januari 2011, (rolnummer 11A28-Rep. nr. 151/
2011) tot voorlopige bewindvoerder over de goederen van Wellens,
Maria Clara, geboren op 13 september 1936 te Langdorp, echtgenote
van Eeckhout, Camiel, laatst wonend in het rust- en verzorgingstehuis
« De Wind », te 2431 Laakdal, Werftstraat 9-11, wordt opgeheven gezien
de beschermde persoon overleden is te Laakdal op 23 februari 2012.

Westerlo, 8 maart 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier i.o., (get.) Josephina
Brems.

(63468)

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Bastogne

En suite à la requête déposée le 21 février 2012, par ordonnance du
juge de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne,
rendue le 7 mars 2012, Mme Janine Marie Irène Louise Remy, née à
Assenois le 28 décembre 1929, domiciliée à 6840 Neufchâteau
(Longlier), avenue de la Gare 158, résidant à la maison de repos « Le
Chemin des Mimosas », Cobreville 28/A, à 6640 Vaux-sur-Sûre, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Remy, Benoit, domicilié Lorcé 1,
à 4987 Stoumont.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Gouvienne, José.
(63469)

Justice de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Chimay

Le juge de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château,
siège de Chimay, par décision du 22 février 2012, a dit pour droit que
M. Steve Anthoine, né à Charleroi le 4 janvier 1989, domicilié à
1730 Asse, Krokegemseweg 20, résidant à 6590 Momignies, rue
Mahy 11, « L’Heureux Abri », est totalement hors d’état de gérer ses
biens et lui a désigné en qualité d’administrateur provisoire de ses
biens, Me Isabelle Vausort, avocat, à 6061 Montignies-sur-Sambres, rue
P. Janson 48.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Kustermans, Nicole.

(63470)

Justice de paix du quatrième canton de Charleroi

Par ordonnance rendue le 29 février 2012 par M. Serge Casier, juge
suppléant du quatrième canton de Charleroi, siègeant en chambre du
conseil, Mme Irène Lhoste, née à Marchienne-au-Pont le 15 août 1926,
domiciliée à 6120 Nalinnes, rue Praile 130/0003, résidant à 6040 Jumet,
rue de Bayemont 155, à la résidence « Saint-Vincent », a été déclarée
hors d’état de gérer ses biens et pourvue d’un administrateur provisoire
en la personne de Me Christian Boudelet, avocat, sis à 6040 Jumet,
chaussée de Gilly 61-63.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Milic, Véronique.

(63471)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 7 mars 2012, la nommée Mme Danielle Ghislaine Herman,
née à Charleroi le 25 février 1968, domiciliée à 6030 Marchienne-au-
Pont, rue Georges Tourneur 92/031, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant
Me Véronique Quinet, avocat, domiciliée à 6032 Mont-sur-Marchienne,
avenue Paul Pastur 104.

Requête déposée le 13 février 2012.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Magali Massinon.
(63472)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 13 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Châtelet, rendue le 1er mars 2012, Mme Jeannine
Dupont, née à Wanfercée-Baulet le 16 novembre 1937, domiciliée à
6224 Fleurus, rue du Carajoly 7, résidant à 6200 Châtelineau, rue
Gendebien 186, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de M. Bernard,
Freddy, domicilié à 6470 Sivry-Rance, rue de La Louvière 17.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Plateau.
(63473)
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Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort,
siège de Rochefort

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2012, par ordonnnance du
juge de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Ciney, rendue le
7 mars 2012, Devriese, Béatrice Ernestine Ghislaine, née à Namur le
24 novembre 1966, résidence/domicile 5580 Han-sur-Lesse, rue des
Chasseurs Ardennais 45/002, a été déclarée incapable de gérer ses biens
et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Valérie Pirson, avocat, à 5580 Jemelle, rue du Vélodrome 4/2.

Le greffier, (signé) Céline Driesen.
(63474)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
16 janvier 2012, suite à la requête déposée le 9 janvier 2012, le nommé
Debray, Jean-Pierre Alexandre Maurice, né le 1er octobre 1939, domicilié
à 7503 Tournai, clos de Courcelles 20, mais résidant à 1090 Jette, avenue
du Comté de Jette 1, « Home Castel », a été déclaré incapable de gérer
ses biens et pourvu d’un administrateur provisoire, étant Mme Debray,
Isabelle, domiciliée à 1325 Chaumont-Gistoux, rue Adrien Bidoul 2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Veronica Hubrich.
(63475)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 8 février 2012, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 7 mars 2012, a déclaré
M. Dessouroux, Pierre Jules Fernand Oscar, né à Liège le
30 octobre 1964, domicilié à 4000 Liège, rue du Plan Incliné 65/0021,
incapable de gérer ses biens et a, en conséquence, été pourvu d’un
administrateur provisoire en la personne de Me Schaufelberger,
Brigitte, avocate, à 4000 Liège, rue de la Résistance 13.

Liège, le 7 mars 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage, Jean-Claude.
(63476)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 21 février 2012, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 6 mars 2012, M. Vincent
Staggers, né à Huy le 7 août 1966, domicilié à 4000 Liège, place Saint-
Jacques 13, et résidant à 4000 Liège, Montagne Sainte-Walburge 4A,
« Site Agora », a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Sébastien
Corman, dont le cabinet est sis à 4020 Liège, quai Van Beneden 4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(63477)

Suite à la requête déposée le 14 février 2012, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 6 mars 2012, Mme Basilia
Del Carmen Rodriguez Exposito, née à Liège le 5 décembre 1967,
domiciliée à 4000 Liège, rue Valère Hénault 1/0012, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Marcel Houben, avocat, dont le cabinet
est sis à 4020 Liège, rue Vinâve 32.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(63478)

Suite à la requête déposée le 25 janvier 2012, par décision du juge de
paix du troisième canton de Liège, rendue le 6 mars 2012, Mme Maria
Pantano, née le 3 décembre 1943, domiciliée à 4000 Liège, rue de la
Prévoyance 19, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Sophie
Thiry, avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège, rue Paul Devaux 2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(63479)

Justice de paix du canton de Liège-IV

Suite à la requête déposée le 7 février 2012, par décision du juge de
paix du canton de Liège-IV, rendue le 24 février 2012, M. Camal, Alain
Joseph, né à Ougrée le 27 novembre 1960, domicilié à 4620 Fléron, rue
Albert Marganne 3, résidant à 4020 Liège, rue Grétry 172, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Me Deventer, Olivier, dont les bureaux
sont sis à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Frankinet, Régine.
(63480)

Justice de paix du canton de Limbourg-Aubel,
siège de Limbourg

Par ordonnance du juge de paix du canton de Limbourg-Aubel, siège
de Limbourg, en date du 29 février 2012, le nommé Komac, Antoine, né
à Trembleur le 18 septembre 1931, domicilié à 4830 Limbourg, avenue
Victor David 40/1er ét., mais résidant à la maison de repos « Domaine
du Bel’Fays », à 4830 Limbourg, avenue Reine Astrid 85, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire, étant Heins, Renaud, avocat, dont le cabinet est établi à
4830 Limbourg, avenue Victor David 75.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gisèle Fery.
(63481)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Limbourg-Aubel, siège
de Limbourg, en date du 29 février 2012, le nommé Delmelle, Jules, né
à Hodimont le 12 mars 1922, domicilié et résidant à la maison de repos
« Domaine du Bel’Fays », à 4830 Limbourg, avenue Reine Astrid 85, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire, étant Delmelle, Raymond, domicilié à
4830 Limbourg, rue Moulin en Rhuyff 13.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gisèle Fery.
(63482)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Malmedy

Par ordonnance de M. le juge de paix du canton de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Malmedy, rendue le 16 février 2012, Mme Catharina
Hedwig Breuer, née à Lanzerath-Manderfeld le 15 novembre 1930,
domiciliée rue de Malmedy 2/2/C, à 4950 Waimes, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’une administratrice
provisoire en la personne de Mme Carla Pfeiffer, domiciliée rue de
l’Eglise, Ovifat 12, à 4950 Waimes.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Planchard, Valérie.

(63483)
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Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-
Hainaut, rendue le 6 mars 2012, Mme Benniaux, Rachelle, née le
14 septembre 1916, domiciliée à 7900 Grandmetz, rue Saint-Jacques 22,
mais résidant au home « Henri Destrebecq », à 7900 Leuze-en-Hainaut,
Tour Saint-Pierre 14, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Me Véro-
nique Vessie, avocat, à 7900 Leuze-en-Hainaut, rue de Condé 4.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale Wallez.

(63484)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-
Hainaut, rendue le 6 mars 2012, Mme Broquet, Germaine, née le
26 décembre 1913, domiciliée à 7900 Leuze-en-Hainaut, Tour Saint-
Pierre 14, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Victor Debonnet,
avocat, à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale Wallez.

(63485)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-
Hainaut, rendue le 6 mars 2012, Mme Pot, Josée, née le 18 juin 1930,
domiciliée à 7900 Leuze-en-Hainaut, rue du Pont de la Cure 29/2, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Nicolas Delecluse, avocat, à
7500 Tournai, rue de l’Athénée 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale Wallez.

(63486)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-
Hainaut, rendue le 6 mars 2012, M. De Bleekere, Frans, né le
9 septembre 1929, domicilié à 7972 Quevaucamps, rue Lucien
Laurent 12, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Nicolas Delecluse,
avocat, à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale Wallez.

(63487)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Bouillon

Suite à la requête déposée le 18 janvier 2012, par jugement du juge
de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon,
rendu le 21 février 2012, Mme Simone Michel, née à Vivier-au-Court
(France) le 8 mars 1930, domiciliée à 6830 Bouillon, rue du Mont
Poupehan 11, a été déclarée incapable de gérer ses biense et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Me Benjamin Dethier, avocat, domicilié à 6800 Libramont-Chevigny,
rue de Serpont 29a.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-Louis Florence.
(63488)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée le 27 février 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Seraing, rendue le 7 mars 2012 :

Constatons que Mme Osmetti, Monique Anna Marceline Elisabeth
Marie, registre national 39.02.25-024.59, de nationalité italienne, née à
Seraing le 25 février 1939, pensionnée, divorcée, domiciliée à
4100 Seraing, rue Ferrer 147/4, n’est pas apte à assurer la gestion de ses
biens.

Désignons Me Michaël Dineur, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4100 Seraing, rue du Chêne 4, en qualité d’administrateur provisoire,
avec les pouvoirs prévus à l’article 488bis, c du Code civil. L’adminis-
trateur exercera la gestion des comptes bancaires, dossiers titres et
coffres-forts ouverts au nom de la personne protégée dans les condi-
tions et limites prévues aux dispositions particulières de la présente
décision.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Auguster.
(63489)

Suite à la requête déposée le 22 février 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Seraing, rendue le 7 mars 2012 :

Constatons que M. Dassis, Pierre Jean André, né à Verviers le
12 décembre 1973, célibataire, domicilié à 4100 Seraing, place des
Verriers 9A/8, et apte partiellement à assurmer seul la gestion de ses
biens, sauf en ce qui concerne la gestion des emprunts ou toutes autres
dettes ainsi que l’incapacité de gérer ses épargnes, ou ce qui pourrait
lui échoir par donation ou héritage.

Confions la mission partielle d’administrateur provisoire reprise
ci-avant à Mme Langer, Geneviève, Adèle Marcellle, pensionnée,
veuve, domiciliée à 4140 Sprimont, rue de la Liberté 19, et la déchar-
geons du surplus de la mission lui confiée par notre décision du
5 octobre 2004.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Auguster.
(63490)

Justice de paix du premier canton de Schaerbeek

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 1er mars 2012, la nommée Nkeshimana, Esperance, née à
Mbogora (Burundi) le 1er avril 1964, domiciliée à 1070 Bruxelles, rue
Pasteur 30, résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, au
« Centre hospitalier J. Titeca », a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant De Deken,
Olivia, avocat, dont le cabinet est établi à 1780 Wemmel, avenue de
Limburg Stirum 192.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(63491)

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Schaerbeek,
en date du 1er mars 2012, la nommée Mbokolo Bampli, née à Kinshasa
(Rép. du Congo) le 29 juillet 1970, domiciliée à 1040 Bruxelles, rue Baron
de Castro 61/8, résidant à 1030 Schaerbeek, rue de la Luzerne 11, au
« Centre hospitalier J. Titeca », a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire, étant De Deken,
Olivia, avocat, dont le cabinet est établi à 1780 Wemmel, avenue de
Limburg Stirum 192.

Pour copie conforme : le greffier délégué, (signé) Michaël Schippefilt.
(63492)
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Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 26 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Thuin, rendue le 27 février 2012, Mme Christiane
Dellisse, née à Châtelet le 23 janvier 1930, domiciliée à la résidence
« Eden Park », à 6110 Montigny-le-Tilleul, rue des Vignes 47, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de M. Denis Vanpoucke, domicilié à
6200 Châtelet, rue de Fleurus 75.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(63493)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 31 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 1er mars 2012, M. Grégo-
rius Geboes, né à Rumst le 5 mars 1936, domicilié à Rixensart, Vieux
Chemin de l’Helpe 47, résidant à la « Résidence du Lac », avenue
Albert Ier 319, à 1332 Rixensart, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Léone Geboes, domiciliée à 1330 Rixensart, Vieux Chemin de
l’Helpe 47.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marquis, Josée.
(63494)

Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 8 février 2012, par ordonnance du juge
de paix du second canton de Wavre, rendue le 29 février 2012,
M. Camus, Francis, né à Grapfontaine le 10 mai 1951, domicilié à
6840 Neufchâteau, rue René Sérésiat 22, résidant à 1340 Ottignies-
Louvain-la-Neuve, « Centre neurologique William Lennox », allée de
Clerlande 6, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Mme Louis, Miche-
line, domiciliée à 6840 Neufchâteau, rue René Sérésiat 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Lucette Jonet.
(63495)

Opheffing voorlopig bewind
Mainlevée d’administration provisoire

Vredegerecht van het eerste kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton
Antwerpen, verleend op 7 maart 2012 werd vastgesteld dat aan de
opdracht van Elbers, John, advocaat, kantoorhoudende
te 2000 Antwerpen, Britselei 28, bus 2, als voorlopig bewindvoerder
toegewezen aan Laeso, Jan Roger, geboren te Kopenhagen op
4 maart 1939, gepensioneerd, wonende te 2140 Antwerpen, Fontein-
straat 33/74, opgenomen in de instelling ZNA, P.Z. Stuivenberg te
2060 Antwerpen, Lange Beeldekensstraat 267, bij vonnis verleend door
de vrederechter van het eerste kanton Antwerpen op 27 januari 2012
(rolnummer 12A96 - Rep. R. 278/2012 en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 7 februari 2012, blz. 8746 en onder nr. 61683), een einde
is gekomen op datum van 1 maart 2012, ingevolge het overlijden van
de beschermde persoon op die datum.

Antwerpen, 8 maart 2012.

De griffier, (get.) Wouters, Valerie.
(63496)

Vredegerecht van het derde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter derde kanton Antwerpen,
verleend op 8 maart 2012, werd vastgesteld dat De Backer, Maria,
geboren te Mortsel op 4 juli 1921, wonende te 2600 Antwerpen, Sint-
Hubertusstraat 11/2, verblijvende te 2650 Edegem, WZC Immaculata,
Terlindenlaan 1, over wie als bewindvoerder werd aangesteld, bij
vonnis van 27 oktober 2011 (rolnummer 11A1834- rep.R. 2900/2011,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 18 november 2011, blz. 68855
en onder nummer 74038) : Meerts, Jan, advocaat, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Mechelsesteenweg 12/6, overleden is te Antwerpen,
district Berchem op 20 februari 2012 en aan de opdracht van de
voorlopige bewindvoerder een einde is gekomen op datum van het
overlijden.

Antwerpen, 8 maart 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Godelieve Vanhoutte.
(63497)

Vredegerecht van het kanton Deinze

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Deinze, verleend
op 6 maart 2012, werd ambtshalve een einde gesteld aan de opdracht
van Mr. Van Ginderachter, Nathalie, kantooradres te 9000 Gent,
Hofstraat 99 als voorlopig bewindvoerder over De Waele Gustave,
beschermde persoon, geboren te St.-Quentin (Frankrijk) op
25 februari 1925, wonende te 9850 Nevele, Veldestraat 4 doch ver-
blijvende te Sint-Vincentiusziekenhuis, 9800 Deinze, Schutterijstraat 34,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te Deinze op
26 februari 2012.

Deinze, 7 maart 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier (get.) Dora Stevens.
(63498)

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 8 maart 2012, werd een einde gesteld aan de opdracht van :
Vanhemelrijk, Annie, wonende te 1850 Grimbergen, Lintbaan 19/2, als
voorlopig bewindvoerder over de op 3 maart 2012 te Grimbergen
overleden persoon : Vanhemelryk, Jeanne Joséphine Cornelia, geboren
te Tienen op 22 juni 1925, wonende te Res. Anemoon, Begonialaan 20,
1853 Grimbergen.

Grimbergen, 8 maart 2012.

De hoofdgriffier, (get.) Christiane Vanden Wyngaert
(63499)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Haacht verleend
op 7 maart 2012 werd De Prins Marieli, wonende te 2580 Putte,
Tinstraat 40, aangewezen bij vonnis verleend door de vrederechter van
het kanton Haacht op 22 november 2010 (rolnummer 10A700-Rep.R.
1968/2010) tot voorlopig bewindvoerder over Jan Baptist De Prins,
geboren te Bonheiden op 4 februari 1924, laatst gedomicilieerd en
verblijvende in Residentie De Nootelaar te, 3140 Keerbergen, Pape-
straat 4, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 1 december 2010),
met ingang van 7 maart 2012 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is te Keerbergen op 26 februari 2012.

Haacht, 8 maart 2012.

Voor eensluidend uittreksel, (get.) Discart, Mia, griffier.
(63500)
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Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Ieper
verleend op 8 maart 2012 werd Mr. Martine Smout, advocaat, kantoor-
houdende te 8900 Ieper, Ter Olmen 8, aangesteld bij vonnis van de
vrederechter van dit kanton d.d. 29 augustus 2008 tot voorlopige
bewindvoerder van Mevr. Plouvier, Margaretha, geboren te Poelkapelle
op 14 april 1929, in leven laatst wonende te 8920 Langemark-
Poelkapelle, Woon- en Zorgcentrum « Sint-Paulus », Zonnebeke-
straat 71, per 9 februari 2012 ontheven van die opdracht gezien het
overlijden van de beschermde persoon op datum van 9 februari 2012.

Ieper, 8 maart 2012.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Engelandt.
(63501)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking d.d. 8 maart 2012, verklaren Patricia De Beul, wonende
te 9160 Lokeren, Sportlaan 6/W18, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Lokeren op
5 mei 2011 tot voorlopig bewindvoerder over Maria Simelyn, geboren
te Lokeren op 21 oktober 1940, laatst wonende te 9160 Lokeren, Sint-
Laurentiusplein 16/0003 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 12 mei 2011, blz. 27732), ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is.

De griffier, (get.) Michaël Vercruyssen.
(63502)

Beschikking d.d. 8 maart 2012, verklaren Anne-Marie De Lausnay,
advocaat te 9290 Overmere, Burg. De Lausnaystraat 33, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Lokeren op
5 maart 2010 tot voorlopig bewindvoerder over Maria De Visscher,
geboren te Laarne op 20 januari 1934, laatst wonende te 9290 Overmere,
Woonzorgcentrum Ter Meere, Baron Tibbautstraat 29 (gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 18 maart 2010, blz. 17005), ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

De griffier, (get.) Michaël Vercruyssen.
(63503)

Vredegerecht van het kanton Schilde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Schilde, verleend
op 1 maart 2012, werd Mr. Patricia Van Gelder, advocaat, met kantoor
te 2600 Berchem, Grotesteenweg 638, aangewezen bij vonnis verleend
door de vrederechter van het kanton Schilde op 11 januari 2011 tot
voorlopige bewindvoerder over Mevr. Irma Van Bortel, verblijvend
te 2110 Wijnegem, Turnhoutsebaan 611, met ingang van
29 januari 2012 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is.

Schilde, 1 maart 2012.

De griffier, (get.) Wenselaers Ludgard.
(63504)

Vredegerecht van het kanton Vilvoorde

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde van
8 maart 2012 werd aan het mandaat van voorlopig bewindvoerder van
de heer Ceuppens, Michel, geboren te Vilvoorde op 22 november 1954,
wonende te 1820 Steenokkerzeel, Tervuursesteenweg 35, over de
goederen van Mevr. Rijckmans, Maria Carolina, geboren te Perk op
28 april 1923, in leven laatst wonende te 1820 Steenokkerzeel, Ter-

vuursesteenweg 35, in leven laatst verblijvende in WZC Rietdijk te
1800 Vilvoorde, Bolwerkstraat 7 een einde gesteld ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Eddy Rijdams.
(63505)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vilvoorde van
8 maart 2012 werd aan het mandaat van voorlopig bewindvoerder van
Mevr. Vestraets, Christel, geboren te Mechelen op 25 september 1963,
wonende te 3150 Haacht, Rijmenamsesteenweg 157, over de goederen
van de heer Verboomen, Gabriel Sophia, geboren te Berg op
19 juni 1920, in leven laatst wonende en verblijvende in WZC Molenstee
te 1910 Kampenhout, Gemeenteplein 1, een einde gesteld ingevolge het
overlijden van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier (get.) Eddy Rijdams.
(63506)

Justice de paix du canton de Châtelet

Suite à la requête déposée le 16 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du canton de Châtelet, rendue le 8 mars 2012, il a été mis
fin au mandat de Me Gérard Hucq, avocat, dont le cabinet est sis à
6240 Farciennes, rue Albert Ier 236, en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de M. David Putseys, né à Charleroi le
26 mars 1970, domicilié à 6200 Châtelineau, rue Ernest Gos 31, ce
dernier n’étant actuellement plus hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christine Plateau.
(63507)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 5 mars 2012, il a été constaté que, conformément à
l’article 488bis, d) al. 3 du Code civil, le mandat d’administrateur
provisoire de Mme Sylviane Parmentier, sans profession, domiciliée à
6182 Souvert, rue Jules Mattez 26A, a pris fin de plein droit par le décès
de De Foor, Maria Margareta, née à Aalter le 31 janvier 1919, en son
vivant domiciliée et résidant à 6182 Souvret, rue Julles Mattez 26/A,
décédée à Courcelles le 5 janvier 2012, désignée à cette fonction par
ordonnance du juge de paix de cette juridiction en date du 31 mars 2010
(Moniteur belge du 9 avril 2010, page 20760, n° 64534).

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Fabienne Bastien.

(63508)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 5 mars 2012, il a été constaté que, conformément à
l’article 488bis, d) al. 3 du Code civil, le mandat d’administrateur
provisoire de Me Yves Losseau, avocat, dont le cabinet est établi à
6150 Anderlues, rue Paul Janson 74, a pris fin de plein droit par le décès
de Huon, Georges Evariste Charles, né à Fontaine-l’Evêque le
1er mars 1931, en son vivant domicilié et résidant à 6150 Anderlues, rue
du Marais 3, décédé à Charleroi le 12 février 2012, désignée à cette
fonction par ordonnance du juge de paix de cette juridiction en date du
10 décembre 1992.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Fabienne Bastien.

(63509)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 5 mars 2012, il a été constaté que, conformément à
l’article 488bis, d) al. 3 du Code civil, le mandat d’administrateur
provisoire de Me Pascal Authelet, avocat, dont le cabinet est établi à
7160 Piéton, rue Allard Cambier 52, a pris fin de plein droit par le décès
de Golinveaux, Ginette Yvonne Simonne, née à Roux le 5 juin 1941, en
son vivant domiciliée et résidant à 6180 Courcelles, rue
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Baudouin Ier 121, décédée à Courcelles le 31 janvier 2012, désigné à cette
fonction par ordonnance du juge de paix de cette juridiction en date du
11 janvier 2012 (Moniteur belge du 20 février 2012, page 4518, n° 60959).

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Fabienne Bastien.

(63510)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque, en
date du 5 mars 2012, il a été constaté que, conformément à
l’article 488bis, d) al. 3 du Code civil, le mandat d’administrateur
provisoire de Me Philippe Cuvelier, avocat, dont le cabinet est établi à
6530 Thuin, place Albert Ier 6/74, a pris fin de plein droit par le décès
de Mourin, Hector, né à Uccle le 25 mai 1937, en son vivant domicilié et
résidant à 6142 Leernes, rue de la Hutte 102, décédé à Montigny-le-
Tilleul le 19 février 2012, désigné à cette fonction par ordonnance du
juge de paix du canton de Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château, siège
de Beaumont, en date du 23 septembere 2008 (Moniteur belge du
7 octobre 2008, page 53240, n° 70969).

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Fabienne Bastien.

(63511)

Justice de paix du canton d’Ixelles

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Ixelles, en date du
8 mars 2012, il a été mis fin à la mission de Me Dominique Balzat,
avocat, dont le cabinet est établi à 1050 Ixelles, rue Forestière 22/1, en
qualité d’administrateur provisoire des biens de Ndongala, Kadiluako,
né à Damba (Angola) le 30 janvier 1966, domiciliée à Ixelles, avenue
Marguerite Yourcenar 6/B003, ce dernier est à nouveau capable de
gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jocelyne Decoster.
(63512)

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Ixelles, en date du
8 mars 2012, il a été mis fin à la mission de Me Valvekens, Sandrine,
avocat, à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45, en qualité d’administrateur
provisoire de M. Dutordoit, Charles, né à Uccle le 19 avril 1982, de son
vivant domicilié à 1050 Ixelles, place George Brugmann 17/2, ce dernier
est décédé.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Madeleine Cerulus.
(63513)

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 25 janvier 2012, une ordonnance du juge
de paix du deuxième canton de Liège, rendue le 7 mars 2012, a déclaré,
mettons fin, à la date du 31 mars 2012, à la mission d’administrateur
provisoire des biens de Mme Daulie, Magali, née le 31 juillet 1962,
domiciliée à 4520 Wanze, rue Males Cignes 27, confiée à Me Françoise
Salmon, avocat, à 4130 Esneux (Fontin), rue des Trois Mélèyes 12, par
ordonnance du 24 juillet 2008.

Liège, le 7 mars 2012.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage, Jean-Claude.

(63514)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Liège du
6 mars 2012, a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 19 mai 2009, et publiée au Moniteur belge du 28 mai 2009,
à l’égard de M. Patrick Vandepoel, domicilié à 4000 Liège, rue
Hennet 21. Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens.

Cette mission prendra fin le 30 mars 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.

(63515)

Justice de paix du canton de Seraing

Suite à la requête déposée le 22 février 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Seraing, rendue le 7 mars 2012 :

Constatons que M. Mancuso, Antonino, né à Grotte (Italie) le
31 mars 1969, domiciliée à 4340 Othée (Awans), rue Jacquet 3, est à
nouveau apte à assumer seul la gestion de ses biens.

Mettons fin, à dater de ce jour, à la mission de l’administrateur
provisoire des biens de M. Mancuso, Antonino, qui avait été confiée à
Mme Mancuso, Giovanna, née à Grotte (Italie) le 18 octobre 1966,
domicilié au grand-duché de Luxembourg, à 8825 Perle, route
d’Arlon 35A, par notre ordonnance du 18 mai 2004 (Tép. n° 1781/2004)
publiée au Moniteur belge du 27 mai 2004.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Auguster.
(63516)

Justice de paix du second canton de Verviers

Suite à la requête déposée le 30 décembre 2011, par ordonnance du
juge de paix du second canton de Verviers, rendue le 7 mars 2012, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
16 mai 2008 et publiée au Moniteur belge du 2 juin 2008, à l’égard de
Mme Toussaint, Jeanne, née à Sourbrodt le 13 avril 1922, domiciliée de
son vivant à la résidence « Sainte-Elisabeth », rue de Pepinster 82, à
4800 Verviers, cette personne étant décédée en date du
23 décembre 2011, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son
administrateur provisoire, à savoir, M.Fohn, Georges, domicilié à
4800 Verviers, Le Petit Clos 8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Carole Becker.
(63517)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Wavre, rendue
le 8 mars 2012, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire ordonnée par décision du 21 mars 2007, a pris fin, à la suite
du décès survenu à 1300 Wavre, le 13 février 2012 de Mme Marie
Hannon, née à Bierges le 29 juin 1923, ayant résidé à la « Résidence des
Mays », chaussée de Namur 78, à 1300 Wavre. Par conséquent, il a été
mis fin à la mission de son administrateur provisoire, à savoir,
Me Alexis della Faille, avocat, à 1300 Wavre, place de l’Hôtel de
Ville 15-16.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marquis, Josée.
(63518)

Vervanging voorlopig bewindvoerder
Remplacement d’administrateur provisoire

Vredegerecht van het kanton Lennik

Bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Lennik, op
23 februari 2012, werd Bosmans, Kelly, advocaat, met kantoor te
1730 Asse, Kerkplein 1, toegevoegd als voorlopig bewindvoerder over
de goederen van Chaarame, Ramdane, geboren te Khemsset (Marokko)
op 25 juli 1957, verblijvende in de Residentie « De Zwaluw », te
1700 Dilbeek, Moeremanslaan 132, ter vervanging van D’Hollander,
Jean, advocaat, met kantoor te 1780 Wemmel, de Limburg Stirum-
laan 62, aangesteld bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Wolvertem (thans Meise), d.d. 7 januari 1999 (gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad op 26 januari 1999).
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Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 30 januari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Elke De Gieter.

(63519)

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton
Lennik, op 28 februari 2012, werd Bosmans, Kelly, advocaat, met
kantoor te 1730 Asse, Kerkplein 1, toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder over de goederen van Lion, Cindy, geboren te Leuven op
25 december 1980, gedomicilieerd en verblijvende te 1853 Grimbergen,
Ringlaan 76/2, ter vervanging van Goddeau, Kristien, advocaat, met
kantoor te 1755 Gooik, Stuivenbergstraat 80, aangesteld bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Lennik,
d.d. 12 februari 1999 (R.V. nr. 99B10-Rep. R. 322, gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad op 2 maart 1999).

Het verzoekschrift werd ter griffie neergelegd op 2 februari 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Elke De Gieter.

(63520)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 6 maart 2012, werd Gustaaf Goris, wonende te
3520 Zonhoven, Keurstraat 27, aangewezen bij beschikking verleend
door de vrederechter van het kanton Lier op 8 september 2011
(Rolnummer 11A1795-Rep. R. 4584/2011) tot voorlopige bewind-
voerder over Sylvain Goris, geboren te Hasselt op 20 oktober 1946,
wettelijk gedomicilieerd te 2500 Lier, Dokter Laportalaan 26, verblij-
vende in het Psychiatrisch Centrum Sint-Norbertus, Stationsstraat 22c,
te 2570 Duffel (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
22 september 2011, blz. 60766, en onder nr. 71369), met ingang van
heden ontslagen verklaard van zijn opdracht en voegt toe als nieuwe
voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde beschermde persoon :
Jef Verwaest, advocaat, met kantoor te 2500 Lier, Vismarkt 37.

Lier, 8 maart 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Dirk Poortmans.

(63521)

Justice de paix du deuxième canton d’Anderlecht

Par ordonnance du 5 mars 2012 (10A4783), Mme Flora Arrabito,
domiciliée à 1070 Anderlecht, avenue Eugène Ysaye 85, désignée par
notre ordonnance du 14 octobre 2010 (10A4783) a été déchargée de sa
mission comme administrateur provisoire de sa fille Anaïs Ayoub, née
à Wilrijk le 6 mai 1991, domiciliée à 1070 Anderlecht, avenue Eugène
Ysaye 85, et remplacée par Me Jean-Jacques Pegorer, avocat, dont le
cabinet est sis à 1190 Forest, avenue du Parc 35.

Le greffier en chef, (signé) J. Bellemans.
(63522)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque en
date du 5 mars 2012, il a été mis fin au mandat de Mme Marie-Thérèse
Pirotte, née à Sivry le 18 février 1924, ménagère, domiciliée à 6470 Sivry,
rue Godart 46, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
M. Guy Emile Albert Henri Dupuis, né à Charleroi le 8 juin 1951,
domicilié et résidant à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue Oscar Buchet 18,
désignée en cette qualité par ordonnance de cette juridiction en date du
3 octobre 2001, Mme Pirotte ayant été remplacée en cette qualité par
M. François Dupuis, domicilié à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue Oscar
Buchet 18.

Fontaine-l’Evêque, le 5 mars 2012.
Extrait certifié conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Fabienne

Bastien.
(63523)

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Suite à la requête déposée le 5 mars 2012, par ordonnance de Mme le
juge de paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le 6 mars 2012, il a été
mis fin au mandat d’administrateur provisoire des biens de
Mme Patricia Bruyr, née le 9 février 1954, domiciliée à 5070 Le Roux
(Fosses-la-Ville), chaussée de Namur 88, conféré à Me Isabelle Bilquin,
avocat à 5000 Namur, rue Lucien Namêche 19.

Un nouvel administrateur provisoire des biens de Mme Patricia
Bruyr, préqualifiée, a été désigné, à savoir Me Benoît Darmont, avocat
à 5070 Vitrival (Fosses-la-Ville), chaussée de Charleroi 164.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Paul Watelet.
(63524)

Justice de paix du canton de Hamoir

Suite à la requête déposée le 24 janvier 2012, par ordonnance du juge
de paix du canton de Hamoir S/O, rendue le 27 février 2012, Philippe
Picquereau, né à Liège le 29 mars 1973, domicilié à 4171 Poulseur
(Comblain-au-Pont), cité Félix Thomas 26, a été pourvu d’un nouvel
administrateur provisoire en la personne de Laetitia Fillieux, avocate,
dont les bureaux sont sis à 4920 Aywaille, avenue Louis Libert 31A, en
remplacement de Marielle Donne, avocate, dont les bureaux sont sis à
4171 Poulseur, place Puissant 13, à la demande de celle-ci.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Maryse Simon.
(63525)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par décision rendue en date du 6 mars 2012, le juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 23 juin 2009 à Mme Fabienne Hinon, en qualité d’administrateur
provisoire de Mlle Christelle Hinon, née à Liège le 24 novembre 1987,
domiciliée à 4650 Herve, rue Haute 73, bte 3.

A dès lors été désigné en remplacement du précédent administrateur
provisoire et en la même qualité Me Pierre Henry, domicilié à
4800 Verviers, rue du Palais 64.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joséphine Zanelli.
(63526)

Par décision rendue en date du 6 mars 2012, le juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 4 mai 2009 à Me Philippe Molitor, en qualité d’administrateur
provisoire de Mme Brigitte Pollet, née le 1er mai 1954, domiciliée à
4000 Liège, rue Hullos 4.

A dès lors été désigné en remplacement du précédent administrateur
provisoire et en la même qualité Mme Anne-Cécile Chignesse, avocate,
domiciliée à 4000 Liège, rue du Général Bertrand 25.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Joséphine Zanelli.
(63527)

Par décision rendue en date du 2 mars 2012, le juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 28 septembre 2010 à Me François Dembour, avocat à Liège, en
qualité d’administrateur provisoire de M. Giuseppe Graceffo, né le
10 février 1941, domicilié à 4000 Liège, rue Fond Pirette 152.

A dès lors été désigné en remplacement du précédent administrateur
provisoire et en la même qualité Me Joël Chapelier, avocat, dont le
cabinet est sis à 4000 Liège, rue Vandersnoeck 31.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Stéphane Hackin.
(63528)
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Justice de paix du canton de Visé

Par décision prononcée par Mme le juge de paix du canton de Visé le
1er mars 2012, M. Zakaria Dahoui, né à Liège le 31 décembre 1977,
domicilié rue du Port 13, à 4602 Visé, se trouvant actuellement à
l’annexe psychiatrique de la prison de Lantin, clos des Aubépines 2, à
4450 Juprelle, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Jean-Luc Dewez,
avocat, dont le cabinet est établi à 4600 Visé, rue des Remparts 6, bte D2,
en remplacement de Me Manuella Comblin, avocat, dont les bureaux
sont établis à 6880 Bertrix, rue de la Gare 89.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Brigitte Baillien.
(63529)

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Acceptation sous bénéfice d’inventaire

Mathilde Meyer a accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de
Fernand Hannot, né le 24 octobre 1932 et a fait élection de domicile au
cabinet de Me Pierre Govers, rue Neuve 6, à 4032 Chênée.

(Signé) Françoise Girouard, avocat.
(9084)

L’an 2012, le premier mars, au greffe du tribunal de première instance
de Neufchâteau, ont comparu, M. Wilem, Jean-François Emile Zéphir
Ghislain, né à Bastogne le 28 mai 1970, et son épouse, Mme Burnon,
Nathalie Emilia, née à Bastogne le 27 février 1976, domiciliés à
6640 Vaux-sur-Sûre (Sibret), Virée du Renard 37, agissant en qualité
d’administrateurs légaux de leurs enfants mineurs, savoir :

1. Mlle Wilem, Rachel Nelly Amy Ghislaine, née à Libramont-
Chevigny le 21 janvier 2000;

2. M. Wilem, Martin Augustin Willy Guy, né à Libramont-Chevigny
le 12 mars 2002;

3. Mlle Wilem, Eva Thérèse Annie Ghislaine, née à Libramont-
Chevigny le 4 septembre 2003;

4. Mlle Wilem, Sofia Angélique Anne-Françoise, née à Libramont-
Chevigny le 13 avril 2008,

autorisés par ordonnance rendue le 13 février 2012, par le juge de
paix de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne.

Lesquels comparants ont déclaré accepter au nom de leurs enfants
mineurs, sous bénéfice d’inventaire, la succession de M. Giot, Augustin
Joseph, né à Sibret le 27 septembre 1921, veuf de Mme Martin, Amy
Léa Fulberte, domicilié à 6640 Vaux-sur-Sûre (Sibret), Virée du
Renard 39, décédé à Bastogne le 3 novembre 2011.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
du notaire Michel Lonchay, à 6640 Vaux-sur-Sûre (Sibret), rue du
Centre 24.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

(Signé) M. Lonchay, notaire.
(9085)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 6 maart 2012, hebben :

Van Wetter, Marie Jeanne Hélène, geboren te Antwerpen op
12 juni 1928, wonende te 2950 Kapellen, Zwaluwlaan 6;

Leemans, Elza Lucia Jozef, geboren te Antwerpen op
2 augustus 1942, wonende te 2020 Antwerpen, Jan De Voslei 13;

Van Wetter, Joanna Josepha, geboren te Antwerpen op
17 januari 1925, wonende te 2650 Edegem, Hofgracht 6, bus 2;

Buytaert, Franciscus Jozef Hendrik, geboren te Antwerpen op
15 november 1942, wonende te 2050 Antwerpen, Reinaartlaan 2 P8;

Leemans, Walter Hugo Frans, geboren te Antwerpen op 21 augus-
tus 1938, wonende te 2600 Antwerpen (district Berchem), Junostraat 9;

Gijsbrechts, Sven, geboren te Wilrijk op 31 mei 1968, wonende te
9150 Kruibeke, Hoogstraat 111,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Van Wetter, Jeanne Paula, geboren te Elisabeth-
ville Birtley (Ver. Koninkrijk) op 17 juni 1918, in leven laatst wonende
te 2600 Berchem (Antwerpen), Van Vaerenberghstraat 31, en overleden
te Antwerpen district Berchem op 4 februari 2011.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van Meester René Van
Den Bergh, notaris, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Broeder-
minstraat 9.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 6 maart 2012.
De afgevaardigd griffier, (get.) C. Debecker.

(9086)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr. 12-535) verleden ter griffie van de Rechtbank
van eerste aanleg te Brussel, op 7 maart 2012, door Mevr. Annick Jeanne
V. Rottiers, geboren te Brussel op 23 februari 1965, wonende te
1785 Merchtem, Burchtlaan 1/A, in hoedanigheid van : in haar eigen
naam, verklaart de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving van de heer De Becker, Ulric Marc Johan, geboren
te Asse op 20 april 1963, in leven wonende te Merchtem, Burchtlaan 1A
en overleden op 11 maart 2011 te Nettetal (Duitsland).

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan meester
Yves Tytgat, notaris te 9051 Gent, Kortrijksesteenweg 1142, bus 1.

De afgevaardigd griffier, (get.) Cindy De Paepe.
(9087)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op 8 maart 2012, heeft Mr. Vanbiervliet, W., advocaat
met kantoor te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128, handeld als gevol-
machtigde van :

De Schepper, Jan, geboren op 18 juli 1958 en wonende te 1760 Roos-
daal, Profetenstraat 23, handelend in eigen naam;

De Schepper, Greta, geboren op 13 januari 1963 en wonende te
1770 Liedekerke, Pijnegemstraat 25, handelend in eigen naam;

De Schepper, Jo, geboren op 10 augustus 1972 en wonende te
1760 Roosdaal, Poelkveldstraat 55, handelend in eigen naam;

De Schepper, Hilde, geboren op 10 november 1959 en wonende te
9230 Wetteren, Oude Wetterstraat 19, handelend in eigen naam;
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De Schepper, Anny, geboren op 6 oktober 1960 en wonende te
1760 Roosdaal, Poelkveldstraat 30, handelend in eigen naam,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen De Schepper Willem Paul, geboren te Pamel, op
15 januari 1957, in leven laatst wonende te 9403 Neigem, Halse
steenweg 354, en overleden te Ninove op 26 december 2010.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van notaris De Braekeleer met kantoor te 9400 Ninove, Centrum-
laan 48.

Dendermonde, 8 maart 2012.
De griffier, (get.) De Decker W.

(9088)

Rechtbank van eerste aanleg te Ieper

Voor de griffier J. Froyman, is vandaag 7 maart 2012, ter griffie van
de rechtbank van eerste aanleg te Ieper verschenen :

Cappelle, Danny Johan Cornelius, geboren te Roeselare op
21 mei 1967, wonende te 8970 Poperinge, Dikkebusweg 2, in zijn
hoedanigheid van ouder, drager van het ouderlijk gezag over zijn
minderjarige dochter : Cappelle, Hanne Nadine, geboren te Poperinge
op 28 maart 1995, wonende te 8970 Poperinge, Dikkebusweg 2,
gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het kanton Ieper
II-Poperinge, met zetel te Poperinge d.d. 23 februari 2012.

Hij heeft verklaard de nalatenschap van wijlen Desmedt, Nadine,
geboren te Poperinge op 16 april 1967, in leven laatst wonende te
8970 Poperinge (Reningelst), Dikkebusweg 2, en overleden te Roeselare
op 8 december 2011, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

De comparant verzoekt de schuldeiser en legatarissen hun rechten te
doen kennen binnen drie maanden te rekenen vanaf de datum van de
opneming van deze verklaring in het Belgisch Staatsblad, bij aangete-
kend bericht, te sturen aan notaris Ghesquière Luc, te 8900 Ieper,
Rijselsestraat 62.

Ieper, 7 maart 2012.
De griffier, (get), J. Froyman

(9089)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven op 8 maart 2012, heeft :

1. Feremans, Véronique Pascale C., geboren te Vorst (Brussel) op
6 april 1958, wonende te 3010 Leuven (Kessel-Lo), Stijn Streuvels-
laan 30, handelend in eigen naam, tevens handelend als gevolmach-
tigde van :

2. Feremans, Stephan Leo P., geboren te Vorst (Brussel) op
10 maart 1959, wonende te 1090 Jette, Dieleghemse Steen-
weg 58/OM/H, handelend in eigen naam (bij volmacht).

3. Feremans, Lucie Gilberte P., geboren te Ukkel op 19 april 1962,
wonende te 1731 Asse (Zellik), Louis De Bondtstraat 3, handelend in
eigen naam (bij volmacht).

4. Feremans, Anne Marie J., geboren te Ukkel op 19 april 1962,
wonende te 3071 Kortenberg (Erps-Kwerps), Haaggatstraat 81, hande-
lend in eigen naam (bij volmacht).

5. Feremans, Caroline Ida J., geboren te Leuven op 19 juli 1966,
wonende te 3071 Kortenberg (Erps-Kwerps), Haaggatstraat 104, hande-
lend in eigen naam (bij volmacht),
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Feremans, Wino Stephan Véronique, geboren te
Leuven op 28 april 1971, in leven laatst wonende te 3020 Herent,
Mechelsesteenweg 360, en overleden te Leuven op 27 januari 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Bruno Mariens, notaris te 3070 Kortenberg, Dr. V.
De Walsplein 26.

Leuven, 8 maart 2012.

De griffier, (get.) E. Van der Geeten.
(9090)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde op 8 maart 2012, heeft De Couvreur, David, geboren te
Oudenaarde op 21 november 1979, wonende te 7864 Lessines, Chemin
Berquet 61, in eigen naam, verklaard onder voorrecht van boedelbe-
schrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen De Couvreur,
Georges André, geboren te Opbrakel op 10 januari 1948, in leven laatst
wonende te 9660 Brakel, Ronsesestraat 37, en overleden te Brakel op
5 maart 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maand te rekenen van de datum van de
opneming in het Belgisch Staatsblad van de onderhavige bekendmaking,
bij aangetekend schrijven te richten aan de voormelde gekozen woon-
plaats.

Oudenaarde, 8 maart 2012.

De griffier, (get.) Jo Machtelinckx.
(9091)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte (n° 12-518) passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 5 mars 2012.

Par M. Alain José G. Stoquart, né à Etterbeek le 28 octobre 1969,
domicilié à 1070 Anderlecht, rue Démosthène 138, en son nom
personnel et mandataire en vertu d’une procuration sous seing privé
ci-annexée, datée du 5 mars 2012 et donnée par M. Pierre Louis J.
Stoquart, né à Etterbeek le 12 octobre 1965, domicilié à 1020 Bruxelles,
avenue des Croix du Feu 243, ont déclaré accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Mme Louise Marie Rosalie Prosper
Van Segvelt, née à Brixton (Royaume-Uni) le 10 janvier 1916, de son
vivant domiciliée à Woluwe-Saint-Lambert, avenue du Mistral 91, et
décédée à Woluwe-Saint-Lambert le 20 février 2012.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion, à Me Eric Levie, notaire à 1030 Schaerbeek, boule-
vard Lambermont 374.

Bruxelles, le 5 mars 2012.

Le greffier délégué, (signé) Cindy De Paepe.
(9092)

Tribunal de première instance de Charleroi

Aujourd’hui, le premier mars deux mille douze, comparaît au greffe
civil du tribunal de première instance séant à Charleroi, province de
Hainaut, et par-devant nous, Tamara Kania, greffier chef de service f.f.,
Ivan Bouioukliev, avocat, dont le cabinet est sis rue Basslé 13, à
6000 Charleroi, mandaté aux mêmes fins, ci-après précisées, ce
1er mars 2012, que et par Me Nathalie Monforti, avocate, dont le cabinet
est également sis rue Basslé 13, à 6000 Charleroi, elle-même agissant en
qualité de mandataire spécial de Me Luc Van Kerckhoven, avocat dont
le cabinet est sis rue des Marcottes 30, à 7000 Mons, en vertu d’une
procuration donnée par celui-ci, le 23 février 2012.
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Me Luc Van Kerckhoven, ci-avant qualifié, désigné quant à lui par
ordonnance du 27 août 2001 par le juge de paix du premier canton de
Mons en tant qu’administrateur provisoire des biens de Cécile
Marchand, née à Charleroi le 31 mai 1950, hébergée à l’Harmonie, rue
des Ateliers 47, à 7140 Morlanwelz, en vertu de l’ordonnance du juge
de paix du canton de Binche du 17 février 2012,
lequel comparant, agissant comme dit ci-dessus, déclare en langue
française accepter, mais sous bénéfice d’inventaire seulement, la succes-
sion de Gilberte Massart, née à Fontaine-l’Evêque le 17 août 1927, de
son vivant domiciliée à Lobbes, rue des Quatre Bras 12, et décédée à
Lobbes, rue des Quatres Bras 12, le 18 mai 2011.

Dont acte dressé à la demande formelle du comparant qu’après
lecture faite, nous avons signé avec lui.

(Signatures illisibles).
Le greffier chef de service f.f., (signé) T. Kania.

(9093)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille douze, le huit mars.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Jules Leclerc, né à Liège le 7 juillet 1948, domicilié à 4141 Louveigné,
rue du Perréon 24, porteur d’une procuration sous seing privé qui
restera annexée au présent acte, pour et au nom de :

Mireille Vander Motte, née à Ixelles le 2 juin 1944, domiciliée à
4130 Esneux, rue des Genêts 16;

Sylvie Pel, née à Chênée le 5 février 1972, domiciliée à 6730 Tintigny,
rue Pinsart Rossignol 126;

Alexandre Pel, né à Liège le 1er décembre 1985, domicilié à
4130 Esneux, rue des Genêts 16,
lequel comparant a déclaré ès qualités accepter, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Jacques Nicolas Georges Pel, né à Liège le
30 mars 1934, de son vivant domicilié à Tilff, rue des Genêts 16, et
décédé à Liège le 15 avril 2010.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Hugues Amory, notaire à 4141 Louveigné, rue du Perréon 24.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.
Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs

droits, par avis recommandé, au domicile élu dans les trois mois de la
présente insertion.

Le greffier, (signature illisible).
(9094)

L’an deux mille douze, le premier mars.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège.

A comparu :

Me Joël Chapelier, avocat, dont le cabinet est établi à 4000 Liège, rue
Félix Vandersnoeck 31, agissant en qualité d’administrateur provisoire
de Eric Bergs, né à Liège le 19 février 1971, résidant désormais à la
maison de soins psychiatriques « Les Cèdres », rue du Professeur
Mahaim 2, à 4000 Liège, désigné à cette fonction par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Saint-Nicolas, rendue en date du
18 février 1998, et à ce autorisé par ordonnance de M. le juge de paix
du troisième canton de Liège, rendue en date du 12 janvier 2012,
ordonnances toutes deux produites en photocopie et qui resteront
annexées au présent acte,
lequel comparant a déclaré ès qualités accepter, sous bénéfice d’inven-
taire, la succession de Reinhold Bergs, né à Harzofen (République
fédérale d’Allemagne) le 22 décembre 1944, de son vivant domicilié à
Ans (Alleur), avenue de l’Energie 22, et décédé à Ans le
26 décembre 2011.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en son
cabinet, rue Félix Vandersnoeck 31, à 4000 Liège.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles).

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(9095)

Tribunal de première instance de Nivelles

L’an deux mille douze, le dix-sept février.

Au greffe du tribunal de première instance de Nivelles, province du
Brabant wallon.

A comparu :

Me Aline Capiau, avocat au barreau de Nivelles, porteuse de
procuration qui sera conservée au greffe de ce tribunal, agissant pour
et au nom de sa mandante, à savoir Me Valérie Bruck, avocat au barreau
de Bruxelles, dont les bureaux sont situés à 1050 Bruxelles, avenue
Louise 200, bte 115, agissant en qualité d’administrateur provisoire de
M. Frédéric Fievet, né à Bruxelles le 7 décembre 1970, domicilié à
1180 Uccle, avenue Winston Churchill 114.

Me Valérie Bruck étant désignée à cette fonction par ordonnance du
juge de paix du premier canton de Bruxelles en date du
10 novembre 2009 et autorisée à agir dans la présente succession par
ordonnance de cette même justice de paix en date du 17 novembre 2011,

laquelle comparante s’exprimant en français a déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Thérèse Yvonne Clémence Gh.
Demoulin, née à Charleroi le 20 avril 1946 de son vivant domiciliée à
Waterloo, avenue des Trianons 6, et décédée à Montigny-le-Tilleul le
31 août 2011.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signatures illisibles).
(9096)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille douze, le cinq mars.

Au greffe du tribunal de première instance séant à Verviers.

A comparu :

Me Philippe Molitor, avocat ayant son cabinet à 4960 Malmedy, rue
Derrière la Vaulx 38, agissant en qualité d’administrateur provisoire des
biens de M. René Henri Hubert Roussaux, né à Stavelot le 7 août 1923,
domicilié à 4970 Stavelot, place Wibald 3, veuf de Marie Gabriel,
désigné à cette fonction par ordonnance de M. le juge de paix du canton
de Stavelot, en date du 30 avril 2008, laquelle restera ci-annexée,
dûment autorisé aux fins de la présente par ordonnance de M. le juge
de paix du canton de Stavelot, en date du 22 février 2012, laquelle
restera ci-annexée,

lequel comparant a déclaré ès dites qualités, accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Marie Berthe Juliette Gabriel, née à
Stavelot le 22 janvier 1923, épouse de René Henri Hubert Roussaux, en
son vivant domiciliée à 4970 Stavelot, rue Place Wibald 3, et décédée à
Lierneux le 3 février 2011.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, en attirant
l’attention de l’administrateur provisoire qu’il doit faire publier
lui-même l’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, au Moniteur belge.

(Signatures illisibles).
Les légataires et créanciers éventuels sont invités à faire connaître

leurs droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente
insertion, par pli recommandé, adressé au notaire Etienne Philippart,
route de Trois-Ponts 19A, à 4970 Stavelot.

(Signé) M. Solheid, greffier chef de service.
(9097)
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Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 805
van het Burgerlijk Wetboek

Publication faite en exécution de l’article 805
du Code civil

Par décision du 5 mars 2012, le tribunal de première instance de
Liège, a désigné Me Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Jacqueline Marcelle Ginette Péharpré, née à Seraing le
6 avril 1946, en son vivant domiciliée à 4100 Seraing, rue de la
Neuville 55, bte 61, et décédée à Seraing le 23 octobre 2011.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc Paquot, avocat.
(9098)

Gerechtelijke reorganisatie − Réorganisation judiciaire

Tribunal de commerce Bruxelles

Par jugement du 07/03/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles a
prorogé la réorganisation judiciaire de la SA HANDLING CONTRAC-
TORS, avec siège social à 1070 Bruxelles, avenue F. Van Kalken 9-8.

N° Ent : 0462.793.829

N° R.J : 20110146

Echéance du sursis le 22/06/2012

Pour extrait conforme : Le greffier en chef, J-M EYLENBOSCH.
(9099)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, dd. 07/03/2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de gerechtelijke reorganisatie verlengd van de
NV HANDLING CONTRACTORS, met maatschappelijke zetel te
1070 Brussel, F. Van Kalkenlaan 9-8.

Ond.nr : 0462.793.829

Volgnr G.R : 20110146

Vervaldatum van de opschorting : 22/06/2012

Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J-M EYLENBOSCH.
(9099)

Tribunal de commerce Bruxelles

Par jugement du 07/03/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles a
accordé la réorganisation judiciaire par accord amiable à la SPRL DRUG
ET PRESS 2000, avec siège social à 1050 Bruxelles, chaussée d’Ixelles 20.

N° Ent : 0423.691.644

N° R.J : 20120034

Activité : Librairie

Le tribunal a désigné M. J.-L. PHILIPPART de FOY, Bd de
Waterloo 70, à 1000 Bruxelles en qualité de juge-délégué.

Echéance du sursis le 20/06/2012

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J-M EYLENBOSCH.
(9100)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis, dd. 07/03/2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend bij minnelijk
akkoord aan de BVBA DRUG ET PRESS 2000, met maatschappelijke
zetel 1050 Brussel, Steenweg op Elsene 20.

Ond.nr : 0423.691.644

Volgnummer RJ : 20120034

Handelsaktiviteit : Boekhandel

De Rechtbank heeft de heer J.-L. PHILIPPART de FOY, Waterloo-
laan 70, 1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 20/06/2012
Voor eensluitend uittreksel : ee hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.

(9100)

Tribunal de commerce Bruxelles

Par jugement du 07/03/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles a
homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SCRL LA SERENATA avec siège social à 1000 Bruxelles, avenue
Rogier 149.

(BCE : 0442.211.122)

N° R.J. : 20120007
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.

(9101)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 07/03/2012 van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de CVBA La SERENATA, met
maatschappelijke zetel te 1000 Brussel, Rogierlaan 149.

(KBO : 0442.211.122)

Volgnr. G.R. : 20120007
Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.

(9101)

Tribunal de commerce Bruxelles

Par jugement du 07/03/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles a
homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SA LA BRETAGNE, avec siège social à 1070 Bruxelles, boulevard de
l’Humanité 112.

(BCE : 0421.224.874)

N° R.J. : 20110152
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.

(9102)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 07/03/2012 van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de NV LA BRETAGNE, met
maatschappelijke zetel te 1070 Brussel, Humaniteitlaan 112.
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(KBO : 0421.224.874)

Volgnr. G.R. : 20110152
Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.

(9102)

Tribunal de commerce Bruxelles

Par jugement du 07/03/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles a
homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SPRL KOTO, avec siège social à 11190 Bruxelles, boulevard de la
Armée Britannique II 112.

(BCE : 0861.360.691)

N° R.J. : 20110176
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.

(9103)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 07/03/2012 van de rechtbank van koophandel te
Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de BVBA KOTO, met maat-
schappelijke zetel te 1190 Brussel, Britse Tweedelegerlaan 140.

(KBO : 0861.360.691)

Volgnr. G.R. : 20110176
Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.

(9103)

Tribunal de commerce Bruxelles

Par jugement du 07/03/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles a
homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SA WELL’S DIFFUSION avec siège social à 1000 Bruxelles, avenue
de l’Orée 117.

(BCE : 0438.947.566)

N° R.J. : 20110171
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.

(9104)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 07/03/2012 van de Rechtbank van koophandel te
Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de NV WELL’S DIFFUSION,
met maatschappelijke zetel te 1000 Brussel, Zoomlaan 17.

(KBO : 0438.947.566)

Volgnr. G.R. : 20110171
Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.

(9104)

Tribunal de commerce Bruxelles

Par jugement du 07/03/2012 le tribunal de commerce de Bruxelles a
homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SA CARROSSERIE PRINCE D’ORANGE ,avec siège social à
1180 Bruxelles, chaussée de Waterloo 1495.

(BCE : 0442.558.738)

N° R.J. : 20110172

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. EYLENBOSCH.
(9105)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 07/03/2012 van de Rechtbank van koophandel te
Brussel werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de NV CARROSSERIE PRINCE
D’ORANGE, met maatschappelijke zetel te 1180 Brussel, Steenweg op
Waterloo 1495.

(KBO : 0442.558.738)

Volgnr. G.R. : 20110172

Voor eensluitend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. EYLENBOSCH.
(9105)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a accordé la réorganisation judiciaire par accord collectif à la SPRL Et
In Arcadia Ego, avec siège social à 1050 Bruxelles, avenue Louise 437,
bte 2.

N° Ent. 0890.563.631.

N° R.J. : 20120025.

Activité : communication.

Le tribunal a désigné M. A. De Moor, boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis le 2 août 2012.

Vote des créanciers : 27 juin 2012.

Dépôt du plan : 6 juin 2012.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9106)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij het vonnis, d.d. 7 maart 2012, van de rechtbank van koophandel
te Brussel, werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend bij collectief
akkoord aan de BVBA Et In Arcadia Ego, met maatschappelijke zetel te
1050 Brussel, Louisalaan 437, bus 2.

Ond. nr. : 0890.563.631.

Volgr. GR : 20120025.

Handelsaktiviteit : communicatie.

De rechtbank heeft de heer A. De Moor, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 2 augustus 2012.

Stemming op 27 juni 2012.

Neerlegging plan : 6 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9106)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 mars 2012, du tribunal de commerce de Bruxelles,
a homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SPRL First Invest Four, avec siège social à 1180 Bruxelles, avenue de
Floride 92.

(B.C.E. 0821.736.488).

N° R.J. : 20110194.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(9107)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 7 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de BVBA First Invest Four, met
maatschappelijke zetel te 1180 Brussel, Floridalaan 92.

(KBO : 0821.736.488).

Volgr. GR : 20110194.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(9107)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a accordé la réorganisation judiciaire par accord collectif à la SA Easy
Copy, avec siège social à 1180 Bruxelles, rue du Doyenné 77.

N° Ent. 0442.708.889.

N° PRJ : 20120033.

Activité : copy center.

Le tribunal a désigné M. A. De Moor, boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis : 15 août 2012.

Vote des créanciers : 27 juin 2012.

Dépôt du plan : 6 juin 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(9108)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij het vonnis, d.d. 7 maart 2012, van de rechtbank van koophandel
te Brussel, werd de gerechtelijke reorganisatie toegekend bij collectief
akkoord aan de NV Easy Copy, met maatschappelijke zetel te
1180 Brussel, Dekenijstraat 77.

Ond. nr. : 0442.708.889.

N PRJ : 20120033.

Handelsaktiviteit : copy center.

De rechtbank heeft de heer A. De Moor, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, als gedelegeerd rechter benoemd.

Vervaldatum van de opschorting : 15 augustus 2012.

Stemming schuldeisers : 27 juni 2012.

Neerlegging plan : 6 juni 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(9108)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SA Harpo, avec siège social à 1050 Bruxelles, rue du Printemps 50-54.

(B.C.E. 0425.753.685).

N° R.J. : 20110129.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9109)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 7 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de NV Harpo, met maatschap-
pelijke zetel te 1050 Brussel, Lentestraat 50-54.

(KBO : 0425.753.685).

Volgr. GR : 20110129.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9109)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire de
la SA Academic Services Ambulance Partnership, avec siège social à
1070 Bruxelles, route de Lennik 808.

(B.C.E. 0893.233.309).

N° R.J. : 20110130.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9110)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 7 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd de homologatie van het reorganisatieplan van de gerech-
telijke reorganisatie uitgesproken voor de NV Academic Services
Ambulance Partnership, met maatschappelijke zetel te 1070 Brussel,
Lenniksebaan 808.

(KBO : 0893.233.309).

Volgr. GR : 20110130.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9110)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles,
n’a homologué le plan de redressement de la réorganisation judiciaire
de la SPRL Vensolis, avec siège social à 1082 Bruxelles, rue de Grand
Bigard 507.

(B.C.E. 0834.927.597).

N° PRJ : 20110182.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9111)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 7 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd het reorganisatieplan van de gerechtelijke reorganisatie
uitgesproken voor de BVBA Vensolis, met maatschappelijke zetel te
1082 Brussel, Groot-Bijgaardenstraat 507, niet gehomologeerd.

(KBO : 0834.927.597).

N° PRJ : 20110182.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(9111)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 7 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles,
a prorogé la réorganisation judiciaire de la SA Boulangerie Rosseels,
avec siège social à 1080 Bruxelles, rue Gabrielle Petit 6.

N° Ent. 0411.930.987.

N° R.J. : 20110157.

Echéance du sursis le 6 juillet 2012.

Vote des créanciers : 13 juin 2012.

Dépôt du plan : 23 mai 2012.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.

(9112)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij het vonnis, d.d. 7 maart 2012, van de rechtbank van koophandel
te Brussel, werd de gerechtelijke reorganisatie verlengd van de NV
Boulangerie Rosseels, met maatschappelijke zetel te 1080 Brussel,
Gabrielle Petitstraat 6.

Ond. nr. : 0411.930.987.

Volgr. GR : 20110157.

Vervaldatum van de opschorting : 6 juli 2012.

Stemming op 13 juni 2012.

Neerlegging plan : 23 mei 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.

(9112)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Kortrijk, d.d. 6 maart 2012, werd voor de besloten vennootschap met
beperkte aansprakelijkheid Vanbomat, met vennootschapszetel te
8790 Waregem, Expressweg 20; ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen onder het nummer 0438.276.187; hebbende als voor-
naamste handelsactiviteit de aankoop, verkoop, invoer, uitvoer, het
bouwen, plaatsen, monteren, demonteren, depanneren, de fabricatie,
het huren en verhuren, het herstellen en de revisie van kranen, liften,
werktuigen en alle andere aannemersmaterieel, de procedure van
gerechtelijke reorganisatie geopend en werd de duur van de opschor-
ting bepaald voor een termijn die eindigt op 13 juni 2012, om 24 uur.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Germain
Arnoys, plaatsvervangend rechter in handelszaken in deze rechtbank.

De plaats, dag en uur voor de stemming en de beslissing over het
reorganisatieplan wordt bepaald op dinsdag 5 juni 2012, om 11 u. 45 m.,
in zittingszaal A, van de rechtbank van koophandel Kortrijk, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41.

(Get.) T. Callewaert, afgevaardigd griffier.
(9113)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Mechelen, d.d.
5 maart 2012, werd de opschorting, toegekend aan de BVBA Fripa, met
maatschappelijke zetel te 2570 Duffel, Leopoldstraat 19, ondernemings-
nummer 0460.610.141, verlengd voor een termijn, eindigend op
4 juni 2012, in toepassing van art. 38 van de wet betreffende de
continuïteit van de ondernemingen.

In dit vonnis werd gezegd dat de BVBA Fripa, voornoemd, haar
reorganisatieplan ter griffie van deze rechtbank dient neer te leggen
uiterlijk op 27 april 2012 en dat op de terechtzitting van de tweede
kamer van maandag 21 mei 2012, te 11 uur, in de zittingszaal van deze
rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw, Voochtstraat 7, te
2800 Mechelen, zal worden overgegaan tot de stemming over het neer
te leggen reorganisatieplan, waarna de rechtbank uitspraak zal doen
over de homologatie ervan.

Mechelen, 6 maart 2012.
Voor éénsluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Van Rompaye.

(9114)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis, d.d. 2 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout, werd aan Mr. Steven
Heylen, in zijn hoedanigheid van gerechtsmandataris over Kempische
Financiële Dienst BVBA (afgekort : KFD), met ondernemings-
nummer 0864.245.947, met zetel gevestigd te 2300 Turnhout, Rubens-
straat 165, bus 1, conform artikel 64, 1 Wet Continuïteit Onderne-
mingen, machtiging gegeven tot uitvoering van de akte van overdracht
onder gerechtelijk gezag tussen enerzijds de gerechtsmandatarissen,
optredend in naam en voor rekening van Belgische Financiële Dienst
NV, Kempische Financiële Dienst BVBA en Antwerpse Financiële
Dienst BVBA, en anderzijds de vennootschappen Ergo Insurance NV,
met zetel te 1000 Brussel, Bischoffsheimlaan 1-8, ondernemings-
nummer 0414.875.829, en HMI Partners NV, met zetel te 1000 Brussel,
Bischoffsheimlaan 1-8, ondernemingsnummer 0424.611.164.

(Get.) S. Heylen, gerechtsmandataris.
(9115)

Bij vonnis, d.d. 2 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout, werd aan Mr. Steven
Heylen, in zijn hoedanigheid van gerechtsmandataris over Belgische
Financiële Dienst NV (afgekort : BFD), met ondernemings-
nummer 0449.441.184, met zetel gevestigd te 2300 Turnhout, Rubens-
straat 165, bus 1, conform artikel 64, 1 Wet Continuïteit Onderne-
mingen, machtiging gegeven tot uitvoering van de akte van overdracht
onder gerechtelijk gezag tussen enerzijds de gerechtsmandataris, optre-
dend in naam en voor rekening van Belgische Financiële Dienst NV,
Kempische Financiële Dienst BVBA en Antwerpse Financiële Dienst
BVBA, en anderzijds de vennootschappen Ergo Insurance NV, met zetel
te 1000 Brussel, Bischoffsheimlaan 1-8, ondernemingsnum-
mer 0414.875.829, en HMI Partners NV, met zetel te 1000 Brussel,
Bischoffsheimlaan 1-8, ondernemingsnummer 0424.611.164.

(Get.) S. Heylen, gerechtsmandataris.
(9116)

Bij vonnis, d.d. 2 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout, werd aan Mr. Steven
Heylen, in zijn hoedanigheid van gerechtsmandataris over Antwerpse
Financiële Dienst BVBA (afgekort : AFD), met ondernemings-
nummer 0866.027.480, met zetel gevestigd te 2300 Turnhout, Rubens-
straat 165, bus 1, conform artikel 64, 1 Wet Continuïteit Onderne-
mingen, machtiging gegeven tot uitvoering van de akte van overdracht
onder gerechtelijk gezag tussen enerzijds de gerechtsmandataris, optre-
dend in naam en voor rekening van Belgische Financiële Dienst NV,
Kempische Financiële Dienst BVBA en Antwerpse Financiële Dienst
BVBA, en anderzijds de vennootschappen Ergo Insurance NV, met zetel
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te 1000 Brussel, Bischoffsheimlaan 1-8, ondernemingsnum-
mer 0414.875.829, en HMI Partners NV, met zetel te 1000 Brussel,
Bischoffsheimlaan 1-8, ondernemingsnummer 0424.611.164.

(Get.) S. Heylen, gerechtsmandataris.
(9117)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du 8 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg,
homologue le plan de réorganisation de Soplama, société privée à
responsabilité limitée ayant son siège social à 6663 Mabompré,
Engreux 47, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises, sous
le numéro 0899.549.987, entreprise de travaux de plafonnage, de cimen-
tage et de pose de tous autres enduits y compris le crépissage de
façades, approuvé le 1er mars 2012.

Clôt en conséquence la procédure de réorganisation judiciaire de
cette entreprise, déclarée ouverte par jugement de ce tribunal du
15 septembre 2011.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard.
(9118)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Nivelles a
déclaré ouverte une procédure de réorganisation judiciaire au nom de
Select Vending SPRL, dont le siège social est établi à 1300 Wavre,
avenue Pasteur 6, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises, sous
le n° 0461.688.821.

Juge délégué : De Keyzer, Erwin.

Un sursis prenant cours le 5 mars 2012 et venant à échéance le
18 juin 2012 a été accordé à l’entreprise.

Le vote des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de
l’entreprise aura lieu à l’audience du 11 juin 2012, à 10 heures en
l’auditoire de la troisième chambre du tribunal de commerce de
Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 Nivelles.

Le débiteur est invité à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de
la loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
25 mai 2012.

Pour extrait conforme : (signé) M. Keerstock, la greffière déléguée.
(9119)

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Nivelles
ordonne la prorogation du sursis octroyé le 7 novembre 2011, à
Lauriers, Pascal, dont le siège social est établi à 1495 Villers-la-Ville, rue
de Thyle, Sart 66A, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises, sous
le n° 0785.248.454.

Dit que le sursis prorogé prend cours le 5 mars 2012 pour se terminer
le 21 mai 2012.

Fixe au lundi 14 mai 2012, à 10 heures en l’auditoire de la troisième
chambre du tribunal de commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à
1400 Nivelles, l’audience à laquelle il sera procédé au vote sur le plan
et statué sur l’homologation.

Invite le débiteur à déposer au greffe le plan visé à l’article 44 de la
loi au moins quatorze jours avant cette audience, soit le vendredi
27 avril 2012.

Pour extrait conforme : (signé) M. Keerstock, la greffière déléguée.
(9120)

Faillissement − Faillite

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van Mivan NV, Bergensesteenweg 701, 1600 Sint-Pieters-
Leeuw.

(O.N. : 0400.431.638).

Faillissementsnummer : 20041254.

Curator : Mr. De Maeseneer, Dirk.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.

(9121)

Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van Jakob Gerhardt Rheinwein BVBA, Gerselarendries 8,
1850 Grimbergen.

(O.N. : 0429.987.043).

Faillissementsnummer : 20091881.

Curator : Mr. Mombaers, Jos.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.
(9122)

Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van Crown Careers BVBA, Lozenberg 9, 1932 Sint-
Stevens-Woluwe.

(O.N. : 0461.200.158).

Faillissementsnummer : 20031159.

Curator : Mr. De Maeseneer, Dirk.

Vereffenaar : Engelborgh, André, Chemin du Fond Caron 7B,
1380 Lasne.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.
(9123)

Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van Veris Consulting BVBA, Frans Gurickxstraat 47,
1831 Diegem.

(O.N. : 0894.830.146).

Faillissementsnummer : 20101243.

Curator : Mr. Mombaers, Jos.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.
(9124)

Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van De Ondernemingen Vandeput NV Reprises
Vandeput, Stwg. op Hoeilaart 80, 3090 Overijse.

(O.N. : 0402.102.414).

Faillissementsnummer : 19990226.

Curator : Mr. Mombaers, Jos.

Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.
(9125)
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Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van Vandevelde, Michel, Kortestraat 17, 1654 Huizingen.

(O.N. : 0747.147.052).

Faillissementsnummer : 20110836.

Curator : Mr. Mombaers, Jos.

Vereffenaar : Vandevelde, Michel, werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.

(9126)

Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening, het
faillissement van Dangerous Goods International Belgium BVBA
(D.G.I. Belgium), Brucargo Building 706-7253, 1931 Brucargo.

(O.N. : 0435.306.997).

Faillissementsnummer : 20100152.

Curator : Mr. Mombaers, Jos.
Voor eensluidend uittreksel : voor de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.

(9127)

Bij vonnis van 6 maart 2012, door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief, het faillissement
van de Paint Steel Piping Surveys CVBA, Brusselstraat 88, 1702 Groot-
Bijgaarden.

(O.N. : 0438.278.563).

Faillissementsnummer : 20070950.

Curator : Mr. Vanosselaer, Robert.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.

(9128)

Bij vonnis van 6 maart 2012, door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief, het faillissement
van de Yeti House BVBA, Culliganlaan 1B, 1831 Diegem.

(O.N. : 0464.347.314).

Faillissementsnummer : 20090507.

Curator : Mr. Verraes, Michiel.

Vereffenaar : Uttar Shrestha, Tervuursevest 196/0103, 3000 Leuven.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.

(9129)

Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief,
het faillissement van Roberto Angelo, Grensstraat 39, 1950 Kraainem.

(O.N. : 0758.224.056).

Faillissementsnummer : 20101718.

Curator : Mr. Buekens, Mark.

Vereffenaar : Roberto Angelo, werd niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.

(9130)

Bij vonnis van 6 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief,
het faillissement van de Dewyn, Gino, Bergstraat 26, 1755 Gooik.

(O.N. : 0503.708.429).

Faillissementsnummer : 20090341.

Curator : Mr. Heethem, Wim.

Vereffenaar : Dewyn, Gino, werd niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.

(9131)

Bij vonnis van 6 maart 2012, door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan aktief, het faillissement
van de Creatuin BVBA, Horekensweg 3, 1703 Schepdaal.

(O.N. : 0450.592.912).

Faillissementsnummer : 20060280.

Curator : Mr. Arnauts-Smeets, Jacques.

Vereffenaar : Van Cauter, Jan, Horekensweg 3, te Schepdaal.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch J.-M.

(9132)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 6 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SA E.B.CO, avenue
Tervueren 13A, bte 2, 1040 Etterbeek.

Numéro d’entreprise : 0463.663.562.

Numéro de faillite : 20110735.

Curateur : Me Wim Heethem.

Liquidateur : Filip Danneels, Ouwegemsesteenweg 229, à 9770 Kruis-
houtem.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9133)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 6 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de NV E.B.CO, Tervurenlaan 13A, bus 2, 1040 Etterbeek.

Ondernemingsnummer : 0463.663.562.

Faillissementesnummer : 20110735.

Curator : Mr. Me Wim Heethem.

Vereffenaar : Filip Danneels, Ouwegemsesteenweg 239, te 9770 Kruis-
houtem.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9133)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 6 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SPRL Derco, rue Léon
Théodore 249A, 1090 Jette.

Numéro d’entreprise : 0450.615.973.

Numéro de faillite : 20070780.

Curateur : Me Wim Heethem.

Liquidateur : François De Coster, Léon Theodorstraat 249A,
1090 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9134)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 6 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de BVBA Derco, Léon Theodorstraat 249A, 1090 Brussel.

Ondernemingsnummer : 0450.615.973.

Faillissementesnummer : 20070780.
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Curator : Mr. Wim Heethem.

Vereffenaar : de heer François De Coster, Léon Thedorstraat 249A,
1090 Brussel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9134)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 6 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SPRL Akinci Group, rue
Gillon 7, 1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Numéro d’entreprise : 0886.508.338.

Numéro de faillite : 20110738.

Curateur : Me Wim Heethem.

Liquidateur : Arslanlar Turan, Gravelinestraat 62, 1030 Bruxelles.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(9135)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 6 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de BVBA Akinci Group, Gillonstraat 7, 1210 Sint-Joost-ten-Node.

Ondernemingsnummer : 0886.508.338.

Faillissementesnummer : 20110738.

Curator : Mr. Wim Heethem.

Vereffenaar : Arslanlar Turan, Gravelinestraat 62, 1030 Brussel.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(9135)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SPRL Tai Hon, avec
siège social à 1000 Bruxelles, rue des Eperonniers 45.

Numéro d’entreprise : 0437.004.004.

Numéro de faillite : 20111350.

Curateur : Me Anicet Baum.

Liquidateur : Chang Cen Ho, chaussée de Wavre 329, 1040 Etterbeek.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.

(9136)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de BVBA Tai Hon met maatschappelijke zetel te 1000 Brussel,
Spoormakersstraat 45.

Ondernemingsnummer : 0437.004.004.

Faillissementesnummer : 20111350.

Curator : Mr. Anicet Baum.

Vereffenaar : Chang Cen Ho, Waversesteenweg 329, 1040 Etterbeek.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.

(9136)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SPRL Faena Boligrafo,
avec siège social à 1060 Saint-Gilles, avenue Jean Volders 58.

Numéro d’entreprise : 0860.135.424.

Numéro de faillite : 20111010.

Curateur : Me Anicet Baum.

Liquidateur : Bianca Violeta Caloian, avenue Jean Volders 68,
1060 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9137)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de BVBA Faena Boligrafo, met maatschappelijke zetel te 1060 Sint-
Gillis, Jean Volderslaan 58.

Ondernemingsnummer : 0860.135.424.

Faillissementesnummer : 20111010.

Curator : Mr. Anicet Baum

Vereffenaar : Bianca Violeta Caloian, Jean Volderslaan 68, 1060 Sint-
Gillis.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9137)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SPRL RB FQ, avec siège
social à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, chaussée de Louvain 177.

Numéro d’entreprise : 0876.940.871.

Numéro de faillite : 20091277.

Curateur : Me Anicet Baum.

Liquidateur : Eduard Arakelov, rue Eeckelaers 24, 1210 Saint-Josse-
ten-Noode.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9138)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de BVBA RB FQ, met maatschappelijke zetel te 1210 Sint-Joost-ten-
Node, Leuvensesteenweg 177.

Ondernemingsnummer : 0876.940.871.

Faillissementesnummer : 20091277.

Curator : Mr. Anicet Baum.

Vereffenaar : Eduard Arakelov, Eeckelaersstraat 24, 1210 Sint-Joost-
ten-Node.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9138)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SPRL Mecanica, avec
siège social à 1160 Auderghem, avenue René Stevens 9.

Numéro d’entreprise : 0445.385.693.

Numéro de faillite : 20110799.

Curateur : Me Jean Bayart.

Liquidateur : Nuri Uriel Uzdil, avenue René Stevens 9, 1160 Auder-
ghem.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9139)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de BVBA Mecanica, met maatschappelijke zetel te 1160 Oudergem,
Rene Stevenslaan 9.

Ondernemingsnummer : 0445.385.693.

Faillissementesnummer : 20110799.

Curator : Mr. Jean Bayart.

Vereffenaar : Nuri Uriel Uzdil, Rene Stevenslaan 9, 1160 Oudergem.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9139)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SPRL Monti-Berlin, avec
siège social à 1090 Jette, rue Léon Théodor 225.

Numéro d’entreprise : 0875.214.271.

Numéro de faillite : 20100855.

Curateur : Me Jean Bayart.

Liquidateur : Mehmet Abdulkadir Suner, avenue Maréchal Foch 98,
1030 Schaerbeek.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9140)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de BVBA Monti-Berlin, met maatschappelijke zetel te 1090 Jette,
Leon Theodorstraat 225.

Ondernemingsnummer : 0875.214.271.

Faillissementesnummer : 20100855.

Curator : Mr. Jean Bayart.

Vereffenaar : Mehmet Abdulkadir Suner, Maréchal Fochlaan 98,
1030 Schaarbeek.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9140)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SPRL Le Bonheur de
Tous, avec siège social à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue de la
Liberté 98.

Numéro d’entreprise : 0880.890.850.

Numéro de faillite : 20111271.

Curateur : Me Armand Broder.

Liquidateur : Fritz Michel Emeran, radié d’office.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9141)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012 door de rechtbank van koophandel te
Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief, het faillissement
van de BVBA Le Bonheur de Tous, met maatschappelijke zetel te
1080 Sint-Jans-Molenbeek, Vrijheidslaan 98.

Ondernemingsnummer : 0880.890.850.

Faillissementesnummer : 20111271.

Curator : Mr. Armand Broder.

Vereffenaar : Fritz Michel Emeran, ambtshalve geschrapt.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9141)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la MV MODE SPRL, avec
siège social à 1000 BRUXELLES 1, RUE DES FRIPIERS 15 .

Numéro d’entreprise : 0874.792.718

Numéro de faillite : 20101119

Curateur : Me BRODER, ARMAND

Liquidateur : HUSEYIN SOZERI, VIENNE (AUTRICHE)

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH J-M.
(9142)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de MV MODE BVBA, met maatschappelijke zetel te
1000 BRUSSEL, KLEERKOPERSSTRAAT 15 .

Ondernemingsnummer : 0874.792.718

Faillissementsnummer : 20101119

Curator : Mter BRODER, ARMAND

Vereffenaar : HUSEYIN SOZERI VIENNE (OOSTENRIJK)

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9142)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la DIMAA SPRL, avec siège
social à 1050 IXELLES, AVENUE LOUISE 129A.

Numéro d’entreprise : 0885.276.339

Numéro de faillite : 20101848

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES

Liquidateur :

FREDERIC ROCHMANS, ZAVENTEMSESTEENWEG 70,
1831 MACHELEN

Pour extrait conforme : le greffier en Chef, EYLENBOSCH J-M.
(9143)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de DIMAA BVBA, met maatschappelijke zetel te
1050 ELSENE, LOUIZALAAN 129A.

Ondernemingsnummer : 0885.276.339

Faillissementsnummer : 20101848

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES

Vereffenaar : FREDERIC ROCHMANS, ZAVENTEMSESTEEN-
WEG 70, 1831 MACHELEN

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9143)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la TWIN’S & CHA SPRL,
avec siège social à 1081 KOEKELBERG, PLACE HENRI VANHUF-
FEL 10.

Numéro d’entreprise : 0811.083.712

Numéro de faillite : 20110029

Curateur : Me DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES

Liquidateur : HATIME ZOLJAMI, RUE DU PRESBYTÈRE 26,
1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH J-M.
(9144)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de TWIN’S & CHA BVBA, met maatschappelijke zetel te
1081 KOEKELBERG, HENRI VANHUFFEL PLEIN 10 .

Ondernemíngsnummer : 0811.083.712

Faillissementsnummer : 20110029.

Curator : Mter DE LA VALLEE POUSSIN, CHARLES

Vereffenaar : HATIME ZOLJAMI PASTORIESTRAAT 26, 1080 SINT-
JANS-MOLENBEEK

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9144)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de ASSOMO VOUNDI LOUISE,
domicilié à 1082 BERCHEM-SAINTE-AGATHE, RUE LOUIS DE
SMET 18.

Numéro d’entreprise : 0863.386.706

Numéro de faillite : 20110368

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL

EXCUSABLE

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH J-M.
(9145)

Rechtbank van koophandel te Bruxelles

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van ASSOMO VOUNDI LOUISE, wonende te 1082 SINT-
AGATHA-BERCHEM, LOUIS DE SMETSTRAAT 18.

Ondernemíngsnummer : 0863.386.706

Faillissementsnummer : 20110368

Curator : Mter DERICK JEAN-MICHEL

VERSCHOONBAAR

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9145)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la HASSINE SPRL, avec siège
social à 1210 SAINT JOSSE-TEN-NOODE, RUE TRAVERSIERE 10.

Numéro d’entreprise : 0478.074.495

Numéro de faillite : 20110369

Curateur : Me DERICK JEAN-MICHEL

Liquidateur : HASSINE DRISS, RUE D’AUMALE 44, 1070 ANDER-
LECHT

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH J-M.
(9146)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de HASSINE BVBA, met maatschappelijke zetel te
1210 SINT-JOOST-TEN-NODE, DWARSSTRAAT 10.

Ondernemingsnummer : 0478.074.495

Faillissementsnummer : 20110369

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL

Vereffenaar : HASSINE DRISS AUMALESTRAAT 44, 1070 ANDER-
LECHT

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9146)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la STRATOS SA, avec siège
social à 1070 ANDERLECHT, AVENUE DOCTEUR LEMOINE 11.

Numéro d’entreprise : 0452.332.576

Numéro de faillite : 20111253

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL

Liquidateur : OLIVIER SLOT, TREFT 651, B4, 1853 STROMBEEK-
BEVER

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH J-M.
(9147)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de STRATOS NV, met maatschappelijke zetel te
1070 ANDERLECHT, DOKTER LEMOINELAAN 11.

Ondernemíngsnummer : 0452.332.576

Faillissementsnummer : 20111253

Curator : Mter DERICK JEAN-MICHEL

Vereffenaar : OLIVIER SLOT TREFT 651, B4, 1853 STROMBEEK-
BEVER

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9147)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la PRINT.COM SPRL, avec
siège social à 1070 ANDERLECHT, QUAI D’AA 1 .

Numéro d’entreprise : 0480.055.473

Numéro de faillite : 20111250

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL

Liquidateur : WINAND, CHANTAL, AVENUE CHAMP DE
JUSTICE 12, 1325 DIONT VALMONT

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH J-M.
(9148)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de PRINTCOM BVBA, met maatschappelijke zetel, te
1070 ANDERLECHT, AA KAAI 1 .

Ondernemingsnummer : 0480.055.473

Faillissementsnummer : 20111250

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL

Vereffenaar : WINAND, CHANTAL, AVENUE CHAMP DE JUS-
TICE 12, 1325 DIONT VALMONT

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9148)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la MADE BRAZIL
DECOR SPRL, avec siège social à 1050 IXELLES, RUE GEORGES
LORAND 8.

Numéro d’entreprise : 0448.429.218

Numéro de faillite : 20111488

Curateur : Me DERICK, JEAN-MICHEL

Liquidateur : PHILIPPE KEMPTER, RUE MALIBRAN 85, B2,
1050 IXELLES

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH J-M.
(9149)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de MADE BRAZIL DECOR BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1050 ELSENE, GEORGES LORANDSTRAAT 8.

Ondernemingsnummer : 0448.429.218

Faillissementsnummer : 20111488

Curator : Mter DERICK, JEAN-MICHEL

Vereffenaar : PHILIPPE KEMPTER, MALIBRANSTRAAT 85, B2, 1050
ELSENE

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9149)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close par faute d’actif la faillite de la SPEEDY BIS SPRL, avec
siège social à 1030 SCHAERBEEK, RUE GUIDO GEZELLE 57.

Numéro d’entreprise : 0889.541.963

Numéro de faillite : 20101194

Curateur : Me ENSCH YSABELLE

Liquidateur : AMANDA LOUISE MAHIEU, AVENUE CHAZAL 89,
1030 SCHAERBEEK

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH J-M.
(9150)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij gebrek aan actief het fail-
lissement van de SPEEDY BIS BVBA, met maatschappelijke zetel te
1030 SCHAARBEEK, GUIDO GEZELLESTRAAT 57.

Ondernemingsnummer : 0889.541.963

Faillissementsnummer : 20101194

Curator : Mter ENSCH YSABELLE

Vereffenaar : AMANDA LOUISE MAHIEU, CHAZALLAAN 89,
1030 SCHAARBEEK

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH J-M.
(9150)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Bagheera SPRL, avec
siège social à 1070 Anderlecht, avenue Berteaux 108.

Numéro d’entreprise : 0454.624.251.

Numéro de faillite : 20111245.

Curateur : Me Gasia, Christophe.

Liquidateur : Dimitrios Panagopoulos, parc du Peterbos 13/E017, à
1070 Anderlecht.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9151)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Bagheera BVBA, met maatschappelijke zetel te
1070 Anderlecht, Berteauxlaan 108.

Ondernemingsnummer : 0454.624.251.

Faillissementsnummer : 20111245.

Curator : Mr. Gasia, Christophe.

Vereffenaar : Dimitrios Panagopoulos, Peterbos Park 13/E017.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9151)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la A.M.A. Group SPRL,
avec siège social à 1070 Anderlecht, rue Bara 37.

Numéro d’entreprise : 0475.426.494.

Numéro de faillite : 20111249.

Curateur : Me Gasia, Christophe.

Liquidateur : Zouhair, Mbarki, inconnu au registre national.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9152)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebreik aan actief,
het faillissement van de A.M.A. Group BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1070 Anderlecht, Barastraat 37.

Ondernemingsnummer : 0475.426.494.

Faillissementsnummer : 20111249.

Curator : Mr. Gasia, Christophe.

Vereffenaar : Zouhair Mbarki, onbekend bij het rijksregister.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9152)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la SZ Nour SPRL, avec
siège social à 1070 Anderlecht, chaussée de Mons 403.

Numéro d’entreprise : 0878.121.006.

Numéro de faillite : 20111248.

Curateur : Me Gasia, Christophe.

Liquidateur : Manoël Antonio Pereira, inconnu au registre national.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9153)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van SZ Nour BVBA, met maatschappelijke zetel te
1070 Anderlecht, Bergensesteenweg 403.

Ondernemingsnummer : 0878.121.006.

Faillissementsnummer : 20111248.

Curator : Mr. Casia, Christophe.

Vereffenaar : Manoël Antonio Pereira, onbekend bij het rijksregister.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9153)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Impact Visual Marke-
ting SPRL, avec siège social à 1050 Ixelles, rue Eugène Cattoir 4.

Numéro d’entreprise : 0467.215.940.

Numéro de faillite : 20091466.

Curateur : Me Godfroid, Yves.

Liquidateur : Eric Grandi, avenue Foch 131, 78400 Chatou (France).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9154)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Impact Visual Marketing BVBA, met maat-
schappelijke zetel te 1050 Elsene, Eugene Cattoirstraat 4.

Ondernemingsnummer : 0467.215.940.

Faillissementsnummer : 20091466.

Curator : Mr. Godfroid, Yves.

Vereffenaar : Eric Grandi, avenue Foch, 78400 Chatou (Frankrijk).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9154)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Mroz Dariusz, Stanislaw,
domicilié à 1040 Etterbeek, rue Baron Dhanis 72.

Numéro d’entreprise : 0863.280.105.

Numéro de faillite : 20091464.

Curateur : Me Godfroid, Yves.

Pas excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9155)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Mroz Dariusz, Stanislaw, wonende te 1040 Etter-
beek, Baron Dhanisstraat 72.

Ondernemingsnummer : 0863.280.105.

Faillissementsnummer : 20091464.

Curator : Mr. Godfroid, Yves.

Niet verschoonbaar.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9155)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Immoprom
Belgium SPRL, avec siège social à 1000 Bruxelles-1, Petite Rue au
Beurre 14.

Numéro d’entreprise : 0440.539.455.

Numéro de faillite : 20091468.

Curateur : Me Godfroid, Yves.

Liquidateur : Dino Pizzinato, rue d’Oradour 6, 2266 Luxembourg.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9156)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebreik aan actief,
het faillissement van de Immoprom Belgium BVBA, met maatschap-
pelijke zetel te 1000 Brussel, Korte Boterstraat 14.

Ondernemingsnummer : 0440.539.455

Faillissementsnummer : 20091468.

Curator : Mr. Godfroid, Yves.

Vereffenaar : Dino Pizzinato, rue d’Ouradour, 2266 Luxembourg.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9156)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Picto’s SA, avec siège
social à 1040 Etterbeek, boulevard Louis Schmidt 119, bte 3.

Numéro d’entreprise : 0427.906.986.

Numéro de faillite : 20091463.

Curateur : Me Godefroid, Yves.

Liquidateur : Raphaël Michaux, Habichstrasse 19, 82008 Unterha-
ching (Allemagne).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9157)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Picto’s NV, met maatschappelijke zetel te
1040 Etterbeek, Louis Schmidtlaan 119, bus 3.

Ondernemingsnummer : 0427.906.986.

Faillissementsnummer : 20091463.

Curator : Mr. Godfroid, Yves.

Vereffenaar : Raphaël Michaux, Habichstrasse 19, 82008 Unterha-
ching (Duitsland).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9157)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Benaissabat SPRL, avec
siège social à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue des Béguines 102.

Numéro d’entreprise : 0886.688.183.

Numéro de faillite : 20110664.

Curateur : Me Godfroid, Yves.

Liquidateur : Mohammed, Benaïssa, rue Amédée Lynen 23/B8,
1210 Saint-Josse-ten-Noode.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9158)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebreik aan actief,
het faillissement van de Benaissabat BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, Begijnenstraat 102.

Ondernemingsnummer : 0886.688.183.

Faillissementsnummer : 20110664.

Curator : Mr. Godfroid, Yves.

Vereffenaar : Mohammed, Benaïssa, Amédée Lynenstraat 23/B8,
1210 Sint-Joost-ten-Noode.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9158)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la R.E. Mana-
gement SPRL, avec siège social à 1000 Bruxelles-1, rue Bodeghem 91-93,
bte 6.

Numéro d’entreprise : 0475.389.080.

Numéro de faillite : 20110004.

Curateur : Me Hanssens-Ensch, Françoise.

Liquidateur : Jean-Louis Bernard, Viot, inconnu au registre national.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9159)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de R.E. Management BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1000 Brussel-1, Bodeghemstraat 91-93, bus 6.

Ondernemingsnummer : 0475.389.080.

Faillissementsnummer : 20110004.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise.

Vereffenaar : Jean-Louis Bernard, Viot.

Onbekend bij het rijksregister.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9159)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Bapo SPRL, avec siège
social à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Vanderstraeten 49.

Numéro d’entreprise : 0476.123.312.

Numéro de faillite : 20110923.

Curateur : Me Heilporn, Lise.

Liquidateur : Latif Shahidul Hoque, rue de la Paix 40, 1050 Ixelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9160)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Bapo BVBA, met maatschappelijke zetel te
1080 Sint-Jans-Molenbeek, Vanderstraetenstraat 49.

Ondernemingsnummer : 0476.123.312.

Faillissementsnummer : 20110923.

Curator : Mr. Heilporn, Lise.

Vereffenaar : Latif Shahidul Hoque, Vredestraat 40, 1050 Elsene.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9160)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la N.G. Car SPRL, avec
siège social à 1130 Haren, chaussée de Haecht 2020.

Numéro d’entreprise : 0889.361.227.

Numéro de faillite : 20100970.

Curateur : Me Henderickx, Alain.

Liquidateur : Grigorian Dikrane, avenue Victor Jacobs 2, 1040 Etter-
beek (en procédure de radiation).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9161)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van N.G. Car BVBA, met maatschappelijke zetel te
1130 Haren, Haachtsesteenweg 2020.

Ondernemingsnummer : 0889.361.227.

Faillissementsnummer : 20100970.

Curator : Mr. Henderickx, Alain.

Vereffenaar : Grigorian, Dikrane, Victor Jacobslaan 2, 1040 Etterbeek
(in procedure tot schrapping).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9161)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Barayel SPRL, avec siège
social à 1180 Uccle, rue Vanderkindere 250.

Numéro d’entreprise : 0472.169.175.

Numéro de faillite : 20110241.

Curateur : Me Henderickx, Alain.

Liquidateur : Meir, Itzhak Levy BP, 1648 Douala, Cameroun.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9162)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Barayel BVBA, met maatschappelijke zetel te
1180 Ukkel, Vanderkinderestraat 250.

Ondernemingsnummer : 0472.169.175.

Faillissementsnummer : 20110241.

Curator : Mr. Henderickx, Alain.

Vereffenaar : Meir, Itzhak Levy BP, 1648 Douala, Cameroun.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9162)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Exotic Saint-Guidon
SPRL, avec siège social à 1070 Anderlecht, rue Saint-Guidon 17.

Numéro d’entreprise : 0899.805.454.

Numéro de faillite : 20111355.

Curateur : Me Henderickx, Alain.

Liquidateur : Mboladinga Onyumbe Mbole, rue Du Dries 32,
1190 Forest.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9163)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Exotic Saint-Guidon BVBA, met maatschap-
pelijke zetel te 1070 Anderlecht, Sint-Guidostraat 17.

Ondernemingsnummer : 0899.805.454.

Faillissementsnummer : 20111355.

Curator : Mr. Henderickx, Alain.

Vereffenaar : Mbolandinga Onyumbe Mbole, Driesstraat 32,
1190 Vorst.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9163)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Adam Trade SPRL, avec
siège social à 1000 Bruxelles-1, rue de l’Epée 1.

Numéro d’entreprise : 0898.666.297.

Numéro de faillite : 20101277.

Curateur : Me Henderickx, Alain.

Liquidateur : Khalili Abdelouahid et Aoufi Souaid, rue du Miroir 15,
bte 3, 1000 Bruxelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9164)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Adam Trade BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1000 Brussel, Zwaardstraat 1.

Ondernemingsnummer : 0898.666.297.

Faillissementsnummer : 20101277.

Curator : Mr. Henderickx, Alain.

Vereffenaar : Khalili Abdelouahid et Aoufi Souaid, Spiegelstraat 15,
bus 3, 1000 Brussel.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9164)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Saniproject SPRL, avec
siège social à 1120 Neder-over-Heembeek, rue du Muguet 10, bte 3.

Numéro d’entreprise : 0476.719.465.

Numéro de faillite : 20091241.

Curateur : Me Terlinden, Vincent.

Liquidateur : Janssens, Robert Pierre Marc, avenue Clays 90,
1030 Schaerbeek.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9165)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Saniproject BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1120 Neder-over-Heembeek, Meibloemstraat 10, bus 3.

Ondernemingsnummer : 0476.719.465.

Faillissementsnummer : 20091241.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent.

Vereffenaar : Janssens, Robert Pierre Marc, Clayslaan 90,
1030 Schaaerbeek.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9165)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Securo Investments SA,
avec siège social à 1050 Ixelles, avenue Louise 200, bte 132.

Numéro d’entreprise : 0461.980.514.

Numéro de faillite : 20091591.

Curateur : Me Terlinden, Vincent.

Liquidateurs : Swann, Susan Elisabeth, Victoria Tower 4A, Brympton
(Gibraltar) et Plummer, Elisabeth Anne, Watergardens 341, Gibraltar.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9166)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Securo Investments NV, met maatschappelijke
zetel te 1050 Elsene, Louizalaan 200, bus 132.

Ondernemingsnummer : 0461.980.514.

Faillissementsnummer : 20091591.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent.

Vereffenaars : Swann, Susan Elisabeth, Victoria Tower 4A, Brymton
(Gibraltar) en Plummer, Elisabeth, Anne, Watergardens 341, Gibraltar.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9166)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de la Interco Investments SA,
avec siège social à 1050 Ixelles, avenue Louise 200, bte 132.

Numéro d’entreprise : 0462.414.242.

Numéro de faillite : 20091594.

Curateur : Me Terlinden, Vincent.

Liquidateurs : Swann, Susan Elisabeth, Victoria Tower 4A, Brympton
(Gibraltar) et Plummer, Elisabeth Anne, Watergardens 341, Gibraltar.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, J.-M. Eylenbosch.
(9167)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van de Interco Investments NV, met maatschappelijke
zetel te 1050 Elsene, Louizalaan 200, bus 132.

Ondernemingsnummer : 0462.414.242.

Faillissementsnummer : 20091594.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent.

Vereffenaars : Swann, Susan Elisabeth, Victoria Tower 4A, Brymton
(Gibraltar) en Plummer, Elisabeth, Anne, Watergardens 341, Gibraltar.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(9167)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Resto Europa SPRL, avec
siège social à 1030 Schaerbeek, chaussée de Louvain 517.

Numéro d’entreprise 0860.095.139.

Numéro de faillite : 20091812.

Curateur : Me Terlinden, Vincent.

Liquidateur : Basbayan Cevdet, chaussée de Louvain 291,
1030 Schaerbeek.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9168)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Resto Europa BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1030 Schaarbeek, Leuvensesteenweg 517.

Ondernemingsnummer 0860.095.139.

Faillissementsnummer : 20091812.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent.

Vereffenaar : Basbayan Cevdet, Leuvensesteenweg 291, 1030 Schaar-
beek.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9168)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Jarna SA, avec siège social
à 1000 Bruxelles-1, rue de Tournai 7.

Numéro d’entreprise 0446.291.951.

Numéro de faillite : 20091593.

Curateur : Me Terlinden, Vincent.

Liquidateur : De Oliveira, Silvia, rayé pour l’étranger.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9169)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Jarna NV, met maatschappelijke zetel te
1000 Brussel, Doornikstraat 7.

Ondernemingsnummer 0446.291.951.

Faillissementsnummer : 20091593.

Curator : Mr. Terlinden, Vincent.

Vereffenaar : De Oliveire, Silvia, geschrapt voor het buitenland.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9169)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Electradex SPRL, avec
siège social à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue Traversière 5.

Numéro d’entreprise 0479.069.736.

Numéro de faillite : 20090701.

Curateur : Me Vandamme, Alain G.

Liquidateur : Prevot, Rodolphe, décédé.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9170)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Electradex BVBA, met maatschappelijke zetel te
1210 Sint-Joost-ten-Noode, Dwarsstraat 5.

Ondernemingsnummer 0479.069.736.

Faillissementsnummer : 20090701.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G.

Vereffenaar : Prevot, Rodolphe, overleden.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9170)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Le Dépôt du Carreleur
SCRIS, avec siège social à 1040 Etterbeek, rue Général Wangermée 9.

Numéro d’entreprise 0472.532.530.

Numéro de faillite : 20100535.

Curateur : Me Vandamme, Alain G.

Liquidateur : Roscail, Francis, rue Latérale 32, 7850 Enghien.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9171)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Le Dépôt du Carreleur CVOHA, BV met maat-
schappelijke zetel te 1040 Etterbeek, Generaal Wangerméestraat 9.

Ondernemingsnummer 0472.532.530.

Faillissementsnummer : 20100535.

Curator : Mr. Vandamme, Alain G.

Vereffenaar : Roscail, Francis, rue Latérale 32, 7850 Enghien.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9171)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Bati-Bob SPRL, avec siège
social à 1050 Ixelles, rue de la Tulipe 37.

Numéro d’entreprise 0869.725.754.

Numéro de faillite : 20110514.

Curateur : Me Van de Velde, Claire.

Liquidateur : Bodgan Lapinski, rue de la Tulipe 37/5E, 1050 Ixelles.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9172)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Bati-Bob BVBA, met maatschappelijke zetel te
1050 Elsene, Tulpstraat 37.

Ondernemingsnummer 0869.725.754.

Faillissementsnummer : 20110514.

Curator : Mr. Van de Velde, Claire.

Vereffenaar : Bodgan Lapinski, Tulpstraat 37/5E, 1050 Elsene.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9172)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Med SPRL, avec siège
social à 1190 Forest, avenue Vanvolxem 344.

Numéro d’entreprise 0463.128.973.

Numéro de faillite : 20091478.

Curateur : Me Derick, Jean Michel.

Liquidateur : Faraji Mourad, rue A. Defuisseaux 40, 6001 Marcinelle.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9173)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Med BVBA, met maatschappelijke zetel te
1190 Vorst, Vanvolxemlaan 344.

Ondernemingsnummer 0463.128.973.

Faillissementsnummer : 20091478.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel.

Vereffenaar : Faraji Mourad, rue A. Defuisseaux 40, 6001 Marcinelle.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9173)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Etablissement la
Bergère SCRI, avec siège social à 1210 Saint-Josse-ten-Noode, rue Emile
Feron 135.

Numéro d’entreprise 0880.656.763.

Numéro de faillite : 20101859.

Curateur : Me Derick, Jean Michel.

Liquidateur : Tshiteya Ntumba, kroonstraat 1, 1750 Lennik.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9174)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Etablissement La Bergère CVOA, met maatschap-
pelijke zetel te 1210 Sint-Joost-ten-Node, Emile Feronstraat 135.

Ondernemingsnummer 0880.656.763.

Faillissementsnummer : 20101859.

Curator : Mr. Derick, Jean-Michel.

Vereffenaar : Tshiteya Ntumba, Kroonstraat 1, 1750 Lennik.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9174)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par faute d’actif, la faillite de Rodrihotels SA, avec siège
social à 1020 Laeken, boulevard Emile Bockstael 259.

Numéro d’entreprise 0463.970.596.

Numéro de faillite : 20100100.

Curateur : Me Van de velde, Claire.

Liquidateur : Tsatsis Epaminondas, avenue Besme 75, bte 2,
1190 Forest.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9175)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij gebrek aan actief,
het faillissement van Rodrihotels NV, met maatschappelijke zetel te
1020 Laken, Emile Boeckstaellaan 259.

Ondernemingsnummer 0463.970.596.

Faillissementsnummer : 20100100.

Curator : Mr. Van de Velde, Claire.

Vereffenaar : Tsatsis Epaminondas, Besmelaan 75, bus 2, 1190 Vorst.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9175)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de Mozaik Creations
SPRL, avec siège social à 1160 Auderghem, rue Valduc 18.

Numéro d’entreprise 0881.158.589.

Numéro de faillite : 20090794

Curateur : Me De la Vallée Poussin, Charles.

Liquidateur : Catherine Dagnelie, rue Valduc 18, 1160 Auderghem.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9176)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief
het faillissement van Mozaik Creations BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1160 Oudergem, Hertogendalstraat 18.

Ondernemingsnummer : 0881.158.589.

Faillissementsnummer : 20090794.

Curator : Mr. De la Vallée Poussin, Charles.

Vereffenaar : Catherine Dagnelie, Hertogendalstraat 18,
1160 Oudergem.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9176)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de KH Construct SPRL,
avec siège social à 1070 Anderlecht, rue Brogniez 61.

Numéro d’entreprise : 0894.920.812.

Numéro de faillite : 20111247.

Curateur : Me Gasia, Christophe.

Liquidateur : Da Cotamendes Araujo Marco, inconnu au registre
national.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9177)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief
het faillissement van KH Construct BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1070 Anderlecht, Brogniezstraat 61

Ondernemingsnummer 0894.920.812.

Faillissementsnummer : 20111247

Curator : Mr. Gasia, Christophe.

Vereffenaar : Da Cotamendes Araujo Marco, onbekend bij het rijks-
register.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9177)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par insuffisance d’actif la faillite de la DR Trading SPRL,
avec siège social à 1090 Jette, avenue Henri Liebrecht 74 BF.

Numéro d’entreprise : 0863.052.253.

Numéro de faillite : 20110921.

Curateur : Me Heilporn, Lise.

Liquidateur : Nordine Belkadi, avenue Henri Liebrecht 74/002,
1090 Jette.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9178)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief
het faillissement van de DR Trading BVBA, met maatschappelijke zetel
te 1090 Jette, Henri Liebrechtlaan 74 BF.

Ondernemingsnummer : 0863.052.253.

Faillissementsnummer : 20110921.

Curator : Mr. Heilporn, Lise.

Vereffenaar : Nordine Belkadi, Henri Liebrechtlaan 74/002, 1090 Jette.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9178)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de la Canopy Belgium
SPRL, avec siège social à 1000 Bruxelles 1, place du Petit Sablon 2.

Numéro d’entreprise : 0889.144.362.

Numéro de faillite : 20090849.

Curateur : Me Huart, Sophie.

Liquidateur : Yann Bombard, boulevard Malherbes 68, 75008 Paris.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9179)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief
het faillissement van de Canopy Belgium BVBA, met maatschappelijke
zetel te 1000 Brussel, Kleine Zavel, plein 2.

Ondernemingsnummer : 0889.144.362.

Faillissementsnummer : 20090849.

Curator : Mr. Huart, Sophie.

Vereffenaar : Yann Bombard, boulevard Malherbes 68, 75008 Paris.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9179)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close par insuffisance d’actif la faillite de la Aria SPRL, avec
siège social à 1050 Ixelles, square de Meeus 22B.

Numéro d’entreprise : 0439.772.363.

Numéro de faillite : 20100088.

Curateur : Me Vandamme, Alain G.

Liquidateur : François Alain Hubert, clos de l’Oasis 67, 1140 Evere.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9180)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard bij ontoereikend actief
het faillissement van de Aria BVBA, met maatschappelijke zetel te
1050 Elsene, de Meeus square 22B.

Ondernemingsnummer : 0439.772.363.

Faillissementsnummer : 20100088.

Curator : Mr. Vandamme Alain, G.

Vereffenaar : François Alain Hubert, Oasebinnenhof 67, 1140 Evere.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9180)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par insuffisance d’actif, la faillite de Karo Renova-
tion SPRL, avec siège social à 1000 Bruxelles-1, rue de la Presse 4.

Numéro d’entreprise 0860.037.137.

Numéro de faillite : 20090709.

Curateur : Me Van der Borght, Nicolas.

Liquidateur : Serban Motre, Julien Trekkerstraat 43, 1932 Zaventem.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9184)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij ontoereikend actief,
het faillissement van Karo Renovation, met maatschappelijke zetel te
1000 Brussel, Drukpersstraat 4.

Ondernemingsnummer 0860.037.137.

Faillissementsnummer : 20090709.

Curator : Mr. Van der Borght, Nicolas.

Vereffenaar : Serban Motre, Julien Trekkerstraat 43, 1932 Zaventem.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9184)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par insuffisance d’actif, la faillite de GSA SPRL, avec
siège social à 1070 Anderlecht, rue des Goujons 134.

Numéro d’entreprise 0870.229.560.

Numéro de faillite : 20091130.

Curateur : Me Van der Borght, Nicolas.

Liquidateur : Giacomo Bertolli, radié d’office.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9185)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij ontoereikend actief,
het faillissement van GSA BVBA, met maatschappelijke zetel te
1070 Anderlecht, Grondelsstraat 134.

Ondernemingsnummer 0870.229.560.

Faillissementsnummer : 20091130.

Curator : Mr. Van der Borght, Nicolas.

Vereffenaar : Giacomo Bertolli, ambtshalve geschrapt.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9185)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par insuffisance d’actif, la faillite de Le Relax SPRL, avec
siège social à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, avenue de Broque-
ville 297/5.

Numéro d’entreprise 0464.657.714.

Numéro de faillite : 20060432.

Curateur : Me Godfroid, Yves.

Liquidateur : Didier Mossoux, rue J. Wauters 15, 4540 Amay.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9186)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij ontoereikend actief,
het faillissement van Le Relax BVBA, met maatschappelijke zetel te
1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, de Broquevillelaan 297/5.

Ondernemingsnummer 0464.657.714.

Faillissementsnummer : 20060432.

Curator : Mr. Godfroid, Yves.

Vereffenaar : Didier Mossoux, rue J. Wauters 15, 4540 Amay.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9186)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liqidation, la faillite de Keyaerts, Patricia, domiciliée
à 1030 Schaerbeek, avenue du Diamant 45.

Numéro d’entreprise 0518.753.921.

Numéro de faillite : 20101262.

Curateur : Me Bayart, Jean, excusable.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9187)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Keyaerts, Patricia, wonende te 1030 Schaarbeek,
Diamantlaan 45.

Ondernemingsnummer 0518.753.921.

Faillissementsnummer : 20101262.

Curator : Mr. Bayart, Jean, verschoonbaar.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9187)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de Les Asturiennes SPRL, avec
siège social à 1000 Bruxelles-1, rue Saint-Laurent 36-38.

Numéro d’entreprise 0874.624.353.

Numéro de faillite : 20090404.

Curateur : Me Broder, Armand.

Liquidateur : Puente de la Vega, Antonio, Jardin del Ayutaminento 3,
33550 Cangas de Onis (Espagne).

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9188)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Les Asturiennes BVBA, met maatschappelijke zetel te
1000 Brussel, Sint-Laurensstraat 36-38.

Ondernemingsnummer 0874.624.353.

Faillissementsnummer : 20090404.

Curator : Mr. Broder, Armand.

Vereffenaar : Puente de la Vega, Antonio, Jardin del Ayutaminento 3,
33550 Cangas de Onis (Spanje).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9188)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de DP Assurances SPRL, avec
siège social à 1030 Schaerbeek, avenue Albert Giraud 95.

Numéro d’entreprise 0456.980.559.

Numéro de faillite : 20110428.

Curateur : Me Gasia, Christophe.

Liquidateur : Burton, Philippe, plaine du Holst 88, 6940 Grand Han.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9189)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van DP Assurances BVBA, met maatschappelijke zetel te
1030 Schaarbeek, Albert Giraudlaan 95.

Ondernemingsnummer 0456.980.5590.

Faillissementsnummer : 20110428.

Curator : Mr. Gasia, Christophe.

Vereffenaar : Burton, Philippe, plaine du Holst 88, 6940 Grand Han.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9189)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de Exotic Noh SPRL, avec
siège social à 1120 Neder-over-Heembeek, place Peter Benoit 15A.

Numéro d’entreprise 0466.185.364.

Numéro de faillite : 20110605.

Curateur : Me Gasia, Christophe.

Liquidateur : Cindy Vanhamme, Robert Dansaertlaan 244,
1702 Groot-Bijgaarden.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9190)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Exotic Noh BVBA, met maatschappelijke zetel te
1120 Neder-over-Heembeek, Peter Benoitplein 15A.

Ondernemingsnummer 0466.185.364.

Faillissementsnummer : 20110605.

Curator : Mr. Gasia, Christophe.

Vereffenaar : Cindy Vanhamme, Robert Dansaertlaan 244,
1702 Groot-Bijgaarden.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9190)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Bruxelles
a déclaré close, par liquidation, la faillite de Euro Security SCRL, avec
siège social à 1160 Auderghem, place Communale 20.

Numéro d’entreprise 0434.481.905.

Numéro de faillite : 20091508.

Curateur : Me Hanssens-Ensch, Françoise.

Liquidateur : Uyttersprot, Philippe et Pascale Delattre, avenue de
Haverskercke 99, 1190 Forest.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(9191)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 5 maart 2012, gewezen door de rechtbank van
koophandel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het
faillissement van Euro Security CVBA, met maatschappelijke zetel te
1160 Oudergem, Gemeenteplaats 20.

Ondernemingsnummer 0434.481.905.

Faillissementsnummer : 20091508.

Curator : Mr. Hanssens-Ensch, Françoise.

Vereffenaar : Uyttersprot, Philippe en Pascale Delattre, Haverskercke-
laan 99, 1190 Vorst.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(9191)

Tribunal de commerce de bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close, par liquidation, la faillite de T42 FILMS SPRL, avec siège
social à 1050 IXELLES, AVENUE LEGRAND 41.

Numéro d’entreprise : 0865.769.738.

Numéro de faillite : 20081028.

Curateur : Me HANSSENS-ENSCH FRANCOISE.

Liquidateurs : MICHEL VANDERVEKEN ET CLARKE AINE, RUE
MONTAGNE D’AISMONT 31, 1300 WAVRE; DELEUZE, STEPHANIE,
RUE ROSENDDAEL 142, 1190 FOREST.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(9192)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van T42 FILMS BVBA, met maatschappelijke zetel te
1050 ELSENE, LEGRANDLAAN 41.

Ondernemingsnummer : 0865.769.738. Faillissementsnum-
mer : 20081028.

Curator : Mr. HANSSENS-ENSCH, FRANCOISE.

Vereffenaars : MICHEL VANDERVEKEN ET CLARKE AINE, RUE
MONTAGNE D’AISMONT 31, 1300 WAVRE; DELEUZE, STEPHANIE,
ROSENDDAELSTRAAT 142, 1190 VORST.

Voor eensluidend uittreksel : de Hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(9192)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close, par liquidation, la faillite de B.V. TOERISME SPRL, avec
siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, BOULEVARD
EDMOND MACHTENS 132.

Numéro d’entreprise : 0426.369.933.

Numéro de faillite : 20110917.

Curateur : Me HEILPORN, Lise.

Liquidateur : JACQUES BRUNEAU, CAMILLE LEMONNIER-
LAAN 130, 9600 RONSE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(9193)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van B.V. TOERISME BVBA, met maatschappelijke zetel te
1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, EDMOND MACHTENSLAAN 132.

Ondernemingsnummer : 0426.369.933.

Faillissementsnummer : 20110917.

Curator : Mr. HEILPORN, Lise.

Vereffenaar : JACQUES BRUNEAU, CAMILLE LEMONNIER-
LAAN 130, 9600 RONSE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(9193)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close, par liquidation, la faillite de JURIS-FINANCE SPRL, avec
siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, AVENUE FRANÇOIS
SEBRECHT 60/BTE 17.

Numéro d’entreprise : 0863.593.671.

Numéro de faillite : 20101546. Curateur : Me TERLINDEN, Vincent.

Liquidateur : FREDERIC VAN WAES, AVENUE DES
COURSES 24/20, 1050 1XELLES.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J-M.
(9194)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard bij vereffening het faillis-
sement van de JURIS-FINANCE BVBA, met maatschappelijke zetel te
1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, FRANÇOIS SEBRECHTLAAN
60/BUS 17.

Ondernemingsnummer : 0863.593.671.

Faillissementsnummer : 20101546.

Curator : Mr. TERLINDEN, Vincent.

Vereffenaar : FREDERIC VAN WAES, WEDRENNENLAAN 24/20,
1050 ELSENE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(9194)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close, par liquidation, la faillite de GENARO ITAL SPRL, avec
siège social à 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT, CHAUSSEE DE
ROODEBEEK 205.

Numéro d’entreprise : 0862.340.886.

Numéro de faillite : 20102175.

Curateur : Me TERLINDEN, Vincent.

Liquidateur : GENNARO LUCARELLI, CHAUSSEE DE ROODE-
BEEK 207, 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(9195)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van GENARD ITAL BVBA, met maatschappelijke zetel te
1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE, ROODEBEEKSESTEEN-
WEG 205.

Ondernemingsnummer : 0862.340.886.

Faillissementsnummer : 20102175.

Curator : Mr. TERLINDEN, Vincent.

Vereffenaar : GENNARO LUCARELLI, ROODEBEEKSE-
STEENWEG 207, 1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(9195)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close, par liquidation, la faillite de ISSEO.NET SPRL, avec siège
social à 1050 IXELLES, AVENUE LOUISE 200.

Numéro d’entreprise : 0884.852.608.

Numéro de faillite : 20091444. Curateur : Me BRODER, ARMAND.

Liquidateur : SERGE DUQUOC, RUE DES DEPORTES 30,
1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(9196)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van ISSEO.NET BVBA, met maatschappelijke zetel te
1050 ELSENE, LOUIZALAAN 200.

Ondernemingsnummer : 0884.852.608.

Faillissementsnummer : 20091444.

Curator : Mr. BRODER, ARMAND.

Vereffenaar : SERGE DUQUOC, WEGGEVOERDENSTRAAT 30,
1200 SINT-LAMBRECHTS-WOLUWE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(9196)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close, par liquidation, la faillite de SELECTEAM INTERNA-
TIONAL SPRL, avec siège social à 1050 IXELLES, RUE EMILE
CLAUS 38/1.

Numéro d’entreprise : 0426.717.549.

Numéro de faillite : 20100630.

Curateur : Me HUART, SOPHIE.

Liquidateur : MARCELLO ANGELINI, VIA ATTILIO MOMI-
GLIANO 30, 00124 ROME (ITALIE).

Pour extrait conforme : le Greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(9197)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van SELECTEAM INTERNATIONAL BVBA, met maatschap-
pelijke zetel te 1050 ELSENE, EMILE CLAUSLAAN 38/1.

Ondernemingsnummer : 0426.717.549.

Faillissementsnummer : 20100630.

Curator : Mr. HUART, SOPHIE.

Vereffenaar : MARCELLO ANGELINI, VIA ATTILIO MOMIG-
LIANO 30, 00124 ROME (ITALIE).

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(9197)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close, par liquidation, la faillite de PARIS LUXE SPRL, avec
siège social à 1082 BERCHEM-SAINT-AGATHE, AVENUE CHARLES-
QUINT 491.

Numéro d’entreprise : 0478.789.327.

Numéro de faillite : 20071688.

Curateur : Me HUART, SOPHIE.

Liquidateur : BOJAADA SAID, AVENUE PANNENHUIS 153,
1090 JETTE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(9198)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van PARIS LUXE BVBA, met maatschappelijke zetel te
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM, KEIZER KARELLAAN 491.

Ondernemingsnummer : 0478.789.327.

Faillissementsnummer : 20071688.

Curator : Mr. HUART, SOPHIE.

Vereffenaar : BOJAADA, SAID, PANNENHUISLAAN 153,
1090 JETTE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(9198)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Par jugement du 05-03-2012, le tribunal de commerce de Bruxelles a
déclaré close, par liquidation, la faillite de DUBRUCQ CAR SA, avec
siège social à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, AVENUE JEAN
DUBRUCQ 124.

Numéro de faillite : 19930144.

Curateur : Me MASSART, CLAIRE.

Liquidateurs : JEAN-PAUL HOMAS, AVENUE MAURICE
CESAR 55, 1970 WEZEMBEEK-OPPEM; JOSEPHINE TENAERTS,
DREVE DE NIVELLES 168, 1150 WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, EYLENBOSCH, J.-M.
(9199)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Bij vonnis van 05-03-2012, gewezen door de rechtbank van koop-
handel te Brussel, werd gesloten verklaard, bij vereffening, het faillis-
sement van DUBRUCQ CAR NV, met maatschappelijke zetel te
1080 SINT-JANS-MOLENBEEK, JEAN DUBRUCQLAAN 124.

Faillissementsnummer : 19930144.

Curator : Mr. MASSART, CLAIRE.

Vereffenaars : JEAN-PAUL HOMAS, MAURICE CESARLAAN 55,
1970 WEZEMBEEK-OPPEM; JOSEPHINE TENAERTS, NIJVELSE-
DREEF 168, 1150 SINT-PIETERS-WOLUWE.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, EYLENBOSCH, J.-M.
(9199)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
8 maart 2012, werd Kabelco BVBA, groot-kleinhandel & handelsbem.
in elek. mater., Sint-Jozefstraat 76, 9160 Lokeren, in staat van faillis-
sement verklaard.

Ondernemingsnummer 0887.209.906.

Rechter-commissaris : Evelyne Martens.

Curator : Mr. Johan Colpaert, Hulstbaan 233A, 9112 Sinaai-Waas.

Datum staking van betaling : 1 maart 2012, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 13 april 2012.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) R. Cloostermans.
(9200)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2012, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Garage Van Wettere BVBA, algemeen onderhoud en
reparatie van auto’s en lichte bestelwagens, met maatschappelijk zetel
gevestigd te 9810 Nazareth, Steenweg 312, hebbende als ondernemings-
nummer 0818.336.342.

Rechter-commissaris : de heer Van Der Wulst, Peter.

Datum staking der betalingen : 6 maart 2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 3 april 2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 april 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curatoren : Mr. De Poorter, Edmond, advocaat, kantoorhoudende
te 9052 Zwijnaarde, Hekers 39.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(9201)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2012, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Bracke, Leen, geboren te Gent op 26 juni 1979, hotel-
restaurant en caféhoudster, uitbaatster van een broodjeszaak, wonende
te 9040 Gent, Filips Benthuysstraat 1, bus 301, hebbende als
ondernemingsnummer 0877.955.710.

Rechter-commissaris : de heer Rasschaert, Marc.

Datum staking der betalingen : 6 maart 2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 3 april 2012.
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Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 april 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curatoren : Mr. De Meyer, Hans, advocaat, kantoorhoudende te
9000 Gent, Coupure 373.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(9202)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
6 maart 2012, op bekentenis, derde kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake Jan Trenson BVBA, elektrotechnische installatie-
werken, met maatschappelijke zetel gevestigd te 9900 Eeklo, Velde-
kens 27, hebbende als ondernemingsnummer 0459.361.712.

Rechter-commissaris : de heer Bracke, Danny.

Datum staking der betalingen : 1 maart 2012.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 3 april 2012.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 17 april 2012.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
F.W.).

De curatoren : Mr. De Muer, Karin, advocate, kantoorhoudende te
9900 Eeklo, Visstraat 20.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(9203)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
7 maart 2012, werd Mevr. Dupont, Relinda, geboren te Sint-Truiden op
18 mei 1958 en wonende te 3450 Geetbets, Vijverstraat 27, KBO
nr. : 0641.594.325, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Christophe Celis, advocaat, te 3290 Diest, F. Allen-
straat 4.

Rechter-commissaris : F. De Baerdemaeker.

Staking der betalingen : 7 maart 2012.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 13 april 2012 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 24 april 2012.

De hoofdgriffier : (get.) E. Gustin.
(9204)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
7 maart 2012, werd de NV Nanopart, met zetel te 3001 Heverlee, Kapel-
dreef 60, KBO nr. : 0810.405.801, in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Christophe Celis, advocaat, te 3290 Diest, F. Allen-
straat 4.

Rechter-commissaris : F. De Baerdemaeker.

Staking der betalingen : 7 maart 2012.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 13 april 2012 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 24 april 2012.

De hoofdgriffier : (get.) E. Gustin.
(9205)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
8 maart 2012, werd BVBA Construction & Steel Logistics, met zetel te
3300 Tienen, Oorbeeksesteenweg 75, en met als activiteiten : transport
voor derden; met ondernemingsnummer 0457.173.371; in staat van fail-
lissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Jan Convents, advocaat, te 3000 Leuven, Bondgenoten-
laan 161.

Rechter-commissaris : F. De Baerdemaeker.

Staking der betalingen : 7 maart 2012.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 13 april 2012 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 24 april 2012.

De hoofdgriffier : (get.) E. Gustin.
(9206)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
8 maart 2012, werd BVBA Brushed, met zetel te 3000 Leuven, Brusselse-
straat 49, en met als activiteiten : kapsalon; met ondernemings-
nummer 0879.818.803; in staat van faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. Christophe Celis, advocaat, te 3290 Diest, F. Allen-
straat 4.

Rechter-commissaris : F. De Baerdemaeker.

Staking der betalingen : 6 maart 2012.

Indienen van schuldvorderingen tot en met 13 april 2012 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 24 april 2012.

De hoofdgriffier : (get.) E. Gustin.
(9207)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement Dom, Anja, wonende te
3118 Werchter, Varentstraat 3, KBO nr. 0732.280.219, gesloten verklaard.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Curator : Convents, Jan, advocaat, te 3000 Leuven, Bondgenoten-
laan 161.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9208)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement Pierlet, Sammy, geboren te
Tienen op 9 april 1980, wonende te 3270 Scherpenheuvel-Zichem,
Brouwerijstraat 5, KBO nr. 0870.139.092, gesloten verklaard.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
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Curator : Missoul, Viviane, advocate, te 3010 Kessel-Lo, Koning
Albertlaan 186.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9209)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 maart 2012, werd het faillissement van Geeraerts, Marie, wonende te
3320 Hoegaarden, Tiensestraat 81, KBO nr. 0870.004.579, gesloten
verklaard.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Curator : De Rieck, Jan, advocaat, te 3000 Leuven, Vaartstraat 70.
De griffier, (get.) W. Coosemans.

(9210)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement van Flamaing, Jurgen, wonende
te 3300 Tienen, Groot Overlaar 19, KBO nr. 0869.882.439, gesloten
verklaard.

Gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.

Curator : Jordens, Luc, advocaat, te 3010 Kessel-Lo, Diestse-
steenweg 325.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9211)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement van BVBA Win-Soft, met zetel
te 3000 Leuven, Engelsplein 5, KBO nr. 0862.841.031, gesloten
verklaard.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Wallert, Jeffrey, p.a. Procureur des
Konings, Smoldersplein 5, 3000 Leuven.

Curator : Jordens, Luc, advocaat, te 3010 Kessel-Lo, Diestse-
steenweg 325.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9212)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
24 januari 2012, werd het faillissement van BVBA Jedi Games, met zetel
te 3000 Leuven, Diestsestraat 178, KBO nr. 0463.905.765, gesloten
verklaard.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : De Mal, Dirk, wonende te
3010 Kessel-Lo, Slangestraat 39.

Curator : Missoul, Viviane, advocate, te 3010 Leuven, Koning Albert-
laan 186.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9213)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement van BVBA L.J.F.B. Consultants,
met zetel te 3140 Keerbergen, Mereldreef 134A, KBO nr. 0478.406.374,
gesloten verklaard.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Burghouwt, Leonardus, p.a.
Procureur des Konings, Smoldersplein 5, 3000 Leuven.

Curator : Jordens, Luc, advocaat, te 3010 Kessel-Lo, Diestse-
steenweg 325.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9214)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement van BVBA De Drie Heren, met
zetel te 3000 Leuven, Dirk Boutslaan 12, KBO nr. 0474.796.192, gesloten
verklaard.

Gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Bogaerts, Anthonius, wonende te
3000 Leuven, Dirk Boutslaan 12.

Curator : Jordens, Luc, advocaat, te 3010 Kessel-Lo, Diestse-
steenweg 325.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9215)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 maart 2012, werd het faillissement BVBA All Welding Systems
Motmans, met zetel te 3010 Kessel-Lo, Gemeenteplein 26, KBO
nr. 0452.169.854, gesloten verklaard.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : Jordens, Luc, advocaat, te 3010 Kessel-Lo, Diestse-
steenweg 325.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Motmans, Patrick, wonende te
1082 Brussel, Josse Goffinlaan 201/B1.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9216)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 maart 2012, werd het faillissement BVBA House Trading Company,
met zetel te 3270 Scherpenheuvel, Hanenberg 52, KBO nr. 0454.579.711,
gesloten verklaard.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : Convents, Jan, advocaat, te 3000 Leuven, Bondgenoten-
laan 161.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Pardon, Roger, wonende te
3270 Scherpenheuvel, Hanenberg 52.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9217)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
6 maart 2012, werd het faillissement NV Cleerbeek, met zetel te
3390 Tielt-Winge, Kasteeldreef 4, KBO nr. 0443.824.389, gesloten
verklaard.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Curatoren : Dewael, Marc en Vanstipelen, Karl, advocaten, te
3400 Landen, Stationsstraat 108A.

Wordt als vereffenaar beschouwd : De Troostemberghe, Amaury,
wonende te 3390 Tielt-Winge, Houwaart Kasteeldreef 4.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9218)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement BVBA Winnie, met zetel te
3040 Huldenberg, Elzasstraat 13, KBO nr. 0451.279.335, gesloten
verklaard.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : Jordens, Luc, advocaat, te 3010 Kessel-Lo, Diestse-
steenweg 325.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Van Obbergen, Erwin, wonende
te 3040 Huldenberg, Dreefstraat 16, bus 2.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9219)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement BVBA MTB Express, met zetel
te 3191 Hever, Ravesteinstraat 63A, KBO nr. 0866.229.893, gesloten
verklaard.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : De Rieck, Jan, advocaat, te 3000 Leuven, Vaartstraat 70.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Michiels, Bart, wonende te
1820 Steenokkerzeel, Boektsestraat 89C.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9220)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement NV Simons, met zetel te
3460 Bekkevoort, Staatsbaan 279, KBO nr. 0421.927.828, gesloten
verklaard.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Curator : Convents, Jan, advocaat, te 3000 Leuven, Bondgenoten-
laan 161.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Simons, Alfons, wonende te
3460 Bekkevoort, Staatsbaan 277.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9221)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
28 februari 2012, werd het faillissement BVBA Brabants en Vanzavel-
berg, met zetel te 3010 Kessel-Lo, Diestsesteenweg 674, KBO
nr. 0416.057.051, gesloten verklaard.

De gefailleerde werd niet verschoonbaar verklaard.

Curatoren : Mombaers, Jos en Verbeke, Steven, advocaten, te
3300 Tienen, O.L.V. Broedersstraat 3.

Wordt als vereffenaar beschouwd : Mevr. De Ruyck, Anne, wonende
te 3300 Tienen, Gilainstraat 103.

De griffier, (get.) W. Coosemans.
(9222)

Verbeterend bericht

In het Belgisch Staatsblad van 1 februari 2012, derde uitgave, bl. 7954,
akte nr. 3980, betreffende faillissement Van Antwerpen, Jenny, moet
gelezen worden : « Curatoren : Mr. Dewael, Marc en Vanstipelen, Karl,
advocaten, te 3400 Landen, Stationsstraat 108A »

(9223)

Rechtbank van koophandel te Mechelen

Bij vonnis, d.d. 5 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de BVBA Yones Trading, uitbating telefoonshop, met maatschappelijke
zetel te 2800 Mechelen, Korenmarkt 18, en aldaar handeldrijvende
onder de benaming Gobanana, met ondernemingsnum-
mer 0861.203.216.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De staking van betaling werd vastgesteld op 5 maart 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. De Keersmaecker, François, advo-
caat, kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Drabstraat 10.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 april 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
30 april 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Van Rompaye.
(9224)

Bij vonnis, d.d. 5 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd, op dagvaarding, in staat van faillissement verklaard :
de BVBA Maes Management, adviesbureau public relations en commu-
nicatie, met maatschappelijke zetel te 2880 Bornem, Rijksweg 109, met
ondernemingsnummer 0890.754.364.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De staking van betaling werd vastgesteld op 5 maart 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. Joris, Marc, advocaat, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, Maurits Sabbestraat 24.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 april 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
30 april 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Van Rompaye.
(9225)

Bij vonnis, d.d. 5 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de BVBA DVT, confectiebedrijf, met maatschappelijke zetel te
2800 Mechelen, Steenhoevestraat 7, met ondernemingsnum-
mer 0891.132.466.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De staking van betaling werd vastgesteld op 5 maart 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. Spiessens, Jozef, advocaat, kantoor-
houdende te 2830 Willebroek, Groene Laan 6.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 april 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
30 april 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Van Rompaye.
(9226)

Bij vonnis, d.d. 8 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de BVBA Jalipa, tuinbouwbedrijf, met maatschappelijke zetel te
2861 Onze-Lieve-Vrouw-Waver, Mechelbaan 125, met ondernemings-
nummer 0885.704.129.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De staking van betaling werd vastgesteld op 8 maart 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. Verschueren, Gerry, advocaat,
kantoorhoudende te 2800 Mechelen, Bleekstraat 11, bus 003.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 5 april 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
30 april 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) G. Lauwers.
(9227)

15748 BELGISCH STAATSBLAD — 14.03.2012 — MONITEUR BELGE



Bij vonnis, d.d. 5 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de NV Amco Group, reclamebureau, met maatschappelijke zetel te
2500 Lier, Mechelsesteenweg 249, met ondernemingsnum-
mer 0439.685.261.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De staking van betaling werd vastgesteld op 5 maart 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. Keirsmaekers, Carl, advocaat,
kantoorhoudende te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Stationsstraat 125.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 april 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
30 april 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Van Rompaye.
(9228)

Bij vonnis, d.d. 5 maart 2012, van de rechtbank van koophandel te
Mechelen, werd, op bekentenis, in staat van faillissement verklaard :
de NV Dimacon, confectie van gordijnen, met maatschappelijke zetel te
2800 Mechelen, Steenhoevestraat 7, met ondernemingsnum-
mer 0414.665.694.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld (zoals onder
meer de personen die zich borg hebben gesteld), voor de gefailleerde
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen.

De staking van betaling werd vastgesteld op 5 maart 2012.

Tot curator werd benoemd : Mr. Spiessens, Jozef, advocaat, kantoor-
houdende te 2830 Willebroek, Groene Laan 6.

De schuldvorderingen dienen ingediend te worden ter griffie van de
rechtbank van koophandel, te 2800 Mechelen, Voochtstraat 7, uiterlijk
op 2 april 2012.

De curator dient het eerste proces-verbaal van verificatie van de
schuldvorderingen neer te leggen ter griffie van deze rechtbank op
30 april 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) M. Van Rompaye.
(9229)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 1 maart 2012, werd het faillissement op naam van de heer
Dirk Verbrugghe, voorheen wonende te 9690 Kluisbergen, Grote
Herreweg 127, thans overleden te Gent, d.d. 25 juli 2011, met
ondernemingsnummer 0736.197.138, gesloten wegens ontoereikend
actief.

De heer Dirk Verbrugghe wordt verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke

Fostier.
(9230)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 1 maart 2012, werd op dagvaarding, het faillissement
uitgesproken van BVBA Entreprises Generales Dekeyser, met zetel te
9600 Ronse, Moortelstraat 90, met ondernemingsnummer 0423.640.174,
met als activiteit algemene coördinatiewerkzaamheden bouwwerf.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 1 maart 2012.

Rechter-commissaris : rechter in handelzaken de heer Marc Vande-
meulebroeke.

Curator : Mr. Pascal Hooreman, advocaat, te 9600 Ronse,
Coupl’Voie 87/B2V.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, Bekstraat 14,
vóór 1 april 2012.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
17 april 2012 ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 17 augustus 2012, 17 december 2012,
17 april 2013 en 17 augustus 2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maand vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben besteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen,
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en patrimonium is (artikel 72ter en 72bis Fail.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier.

(9231)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 1 maart 2012, werd op dagvaarding, het faillissement
uitgesproken van NV Dervan, met zetel te 9750 Zingem, Gentse-
steenweg 56A, met ondernemingsnummer 0425.313.722, met als activi-
teit het verpakken van diverse goederen voor derden.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 1 maart 2012.

Rechter-commissaris : rechter in handelzaken de heer Marc Vande-
meulebroeke.

Curator : Mr. Wim De Poorter, advocaat, te 9700 Oudenaarde,
Markt 41.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, Bekstraat 14,
vóór 1 april 2012.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
17 april 2012 ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 17 augustus 2012, 17 december 2012,
17 april 2013 en 17 augustus 2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maand vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben besteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen,
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en patrimonium is (artikel 72ter en 72bis Fail.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier.

(9232)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, tweede
kamer, d.d. 1 maart 2012, werd op dagvaarding, het faillissement
uitgesproken van BVBA Kuve, met zetel te 9630 Zwalm, Beekmeers 51,
met ondernemingsnummer 0475.409.866, met als activiteit catering.

De datum staking van betaling is vastgesteld op 1 maart 2012.

Rechter-commissaris : rechter in handelzaken de heer Marc Vande-
meulebroeke.

Curator : Mr. Vanessa Vanhoey, advocate, te 9630 Zwalm, Heufkens-
straat 133, bus 2.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, Bekstraat 14,
vóór 1 april 2012.
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Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
17 april 2012 ter griffie van de rechtbank van koophandel te Ouden-
aarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie zullen
neergelegd worden op 17 augustus 2012, 17 december 2012,
17 april 2013 en 17 augustus 2013.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen zes
maand vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring (art. 63
F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben besteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen,
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en patrimonium is (artikel 72ter en 72bis Fail.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) Marijke
Fostier.

(9233)

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 5 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte sur citation la faillite de la
SCRI Rapido Taxi-Pub, dont le siège social est sis à 7170 Manage, rue
de Longsart 17/b, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0895.476.383.

Curateur : Me Karl De Ridder, avocat, à 6000 Charleroi, rue du
Parc 49.

Juge-commissaire : Marcel Balsat.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
5 mars 2012.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 3 avril 2012.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
2 mai 2012, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(9234)

Par jugement du 5 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte sur citation la faillite de la
SPRL Famobaha, dont le siège social est sis à 6030 Marchienne-au-Pont,
rue Léon Dubois 362, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0477.950.078.

Curateur : Me Thierry L’Hoir, avocat, à 6210 Les Bons Villers, rue du
Déporté 2.

Juge-commissaire : Michel Mercier.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
5 mars 2012.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 3 avril 2012.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
2 mai 2012, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(9235)

Par jugement du 5 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte sur citation la faillite de la
SPRL Partner Event, dont le siège social est sis à 7134 Leval-Trahegnies,
rue de la Courte 114, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0806.264.097.

Curateur : Me Marie-Françoise Lecomte, avocat, à 6000 Charleroi, rue
du Parc 49.

Juge-commissaire : Pierre Degesves.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
5 mars 2012.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 3 avril 2012.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
2 mai 2012, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(9236)

Par jugement du 5 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte sur citation la faillite de la
SPRL MDBioSys, dont le siège social est sis à 6030 Marchienne-au-Pont,
rue de Beaumont 235, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0811.537.236.

Curateur : Me Pierre Lemaire, avocat, à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 65.

Juge-commissaire : Freddy Solbreux.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
5 mars 2012.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 3 avril 2012.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
2 mai 2012, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(9237)

Par jugement du 5 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré ouverte sur citation les faillites de la
SCS Gold Communication, dont le siège social est sis à 6010 Couillet,
route de Philippeville 1/A, inscrite à la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0812.321.451, et de M. Olivier François, domicilié
à 6010 Couillet, route de Philippeville 1/A011.

Curateur : Me Alexandre Gillain, avocat, à 6000 Charleroi, boulevard
Devreux 28.

Juge-commissaire : Daniel Harnisfeger.

La date provisoire de cessation des paiements est fixée au
5 mars 2012.

Les créanciers sont invités à déposer leurs créances au greffe du
tribunal de commerce avant le 3 avril 2012.

Le curateur déposera, au greffe du tribunal de commerce, le
2 mai 2012, le premier procès-verbal de vérification des créances.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Le pro deo a été ordonné.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) P. Carlu.

(9238)
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Par jugement du 6 mars 2011 de la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de la SCRL
Production Orthopédie et Diffusion, dont le siège social est sis à
6040 Jumet, rue Frison Auguste 111, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0459.184.538, (activité commerciale : ortho-
pédie, dénomination commerciale : néant).

Désigne en qualité de curateur : Me Alain Fiasse, avocat au barreau
de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 23/14.

Désigne en qualité de juge-commissaire Bernard Schrevens.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 29 février 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 3 avril 2012.

Fixe au 2 mai 2012 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9239)

Par jugement du 6 mars 2011 de la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de M. Frédéric
Bauduin, né à Charleroi le 15 octobre 1970, domicilié à 6060 Gilly, rue
Saint Joseph 108/002, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0715.186.641, (activité commerciale : élagage et abat-
tage, dénomination commerciale : néant).

Désigne en qualité de curateur : Me Christiane Noël, avocat au
barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6000 Charleroi, rue de
Dampremy 67/32.

Désigne en qualité de juge-commissaire Caroline Gaillard.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 1er janvier 2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au greffe de ce tribunal, la déclara-
tion de leurs créances au plus tard le 3 avril 2012.

Fixe au 2 mai 2012 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au greffe du tribunal de commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 8 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9240)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL Hupet Printing, dont le siège social
est sis à 7170 Bois-d’Haine, rue de l’Egalité 26/28, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0461.294.683, déclarée par
jugement du tribunal de commerce de Charleroi en date du
28 juin 2004.

Désigne comme liquidateur : M. Pierre Hupet, domicilié à 7170 Bois-
d’Haine, rue de l’Egalité 28.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9241)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SCRL Sud Hair, dont le siège social est sis
à 6000 Charleroi, rue du Collège 19, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0478.494.961, déclarée par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi en date du 29 septembre 2009.

Désigne comme liquidateur : M. Alain Pete, domicilié à 6464 Bailleux,
rue de Rocroi 24.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9242)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL D.T.D. Construct, dont le siège social
est sis à 6010 Couillet, rue des Carrières 76, anciennement inscrite au
registre de commerce de Charleroi sous le numéro 181.743, déclarée par
jugement du tribunal de commerce de Charleroi en date du
19 mars 1996.

Désigne comme liquidateur : Mme Paulette Dupont, domiciliée à
6010 Couillet, rue des Carrières 76.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9243)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL Cucina T.S., dont le siège social est
sis à 6060 Gilly, chaussée de Fleurus 123, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0809.187.658, déclarée par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi en date du 6 juillet 2010.

Désigne comme liquidateur : M. Mattia Collu, domicilié à 6060 Gilly,
chaussée de Fleurus 123.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9244)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL Soprevil, dont le siège social est sis
à 6460 Chimay, rue de la Fagne 26B, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0427.472.268, déclarée par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi en date du 17 mai 2010.

Désigne comme liquidateurs : Mme Christiane Dudicq et M. Chris-
tian Glineur, domiciliés ensemble à 7100 La Louvière, clos des
Bouleaux 6.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9245)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SCS Depris Logistics, dont le siège social
est sis à 6540 Lobbes, Grand Rue 10, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0876.637.203, déclarée par jugement du
tribunal de commerce de Charleroi en date du 3 mars 2008, et de
M. Rudi Depris, actuellement domicilié à 6500 Beaumont, rue du Long
Marché 15, en partance ver 7340 Wasmes, rue du Roi Albert Ier 160,
déclarée par jugement du tribunal de commerce de Charleroi en date
du 17 mars 2008, jugement par lequel les masses des deux faillites a
également été jointe.

Désigne comme liquidateurs de la SCS Depris Logistics : M. Rudi
Depris, actuellement domicilié à 6500 Beaumont, rue du Long
Marché 15, en partance vers 7340 Wasmes, rue du Roi Albert Ier 160.

Déclare M. Rudi Depris excusable.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(9246)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SA Toitures, Constructions, Zingueries, en
abrégé : « T.C.Z. », dont le siège social est sis à 6001 Marcinelle, route
de Philippeville 17, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0438.936.579, déclarée par jugement du tribunal de
commerce de Charleroi en date du 26 février 2001.
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Désigne comme liquidateurs : M. Richard Renault, domicilié à
6001 Marcinelle, rue des Cayats 207.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9247)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL Asse, dont le siège social est sis à
6120 Ham-sur-Heure-Nalinnes, rue des Ecoles 2, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0459.388.634, déclarée par
jugement du tribunal de commerce de Charleroi en date du
18 décembre 2001.

Désigne comme liquidateurs : M. Aldo Chermanne, domicilié à
6120 Ham-sur-Heure-Nalinnes, rue des Ecoles 2.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(9248)

Par jugement du 6 mars 2012, la première chambre du tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de M. Nikolaos Marakakis, domicilié à
6032 Charleroi, (section de Mont-sur-Marchienne), avenue Paul
Pastur 418, enregistré à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0661.163.083, faillite déclarée par jugement du tribunal de
commerce de Charleroi le 29 novembre 2010.

Ne déclare pas M. Nikolaos Marakais excusable.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.
Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.

(9249)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 6 mars 2012, le tribunal de commerce de Liège a
déclaré close par liquidation d’actif la faillite prononcée en date du
16 décembre 1994, à charge de la Sonomat SA, ayant son siège social à
4000 Liège 1, quai de Rome 98, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro B.C.E., a déclaré la société faillie inexcusable
et a déchargé de sa fonction de curateur, Me Yves Godfroid, avocat, à
4000 Liège, rue des Augustins 32.

Aux termes de l’article 185 du Code des sociétés est réputé liquida-
teur, M. Oliver Loeb, domicilié à 1850 Grimbergen, rue Villegas de
Clercamps 13, organe dirigeant de la société faillie.

(Signé) Y. Godfroid, avocat.
(9250)

Par jugement du 6 mars 2012, le tribunal de commerce de Liège a
clôturé la faillite de la SPRL Fadytrans, ayant exploité un commerce de
transport de marchandises par route, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0475.980.582.

Faillite déclarée en date du 21 août 2003.

La société faillie est déclaré inexcusable et le curateur est déchargé
de sa mission.

Le curateur : (signé) Me Joëlle Delhaxhe, avocat, avenue Albert Ier 25,
4053 Embourg.

(9251)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Picagil SPRL,
dénommée « La Rosée Aube », rue Delbar (Théophile) 6, 1410 Waterloo,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0873.159.950,
déclarée ouverte par jugement du 22 juin 2009, et a constaté la

dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a
indiqué en qualité de liquidateur : M. Picalausa, Alain, domicilié à
1410 Waterloo, rue de l’Infante 137/11.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(9252)

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Extramuros
SCRL, sentier Buselotte 14, 1440 Braine-le-Château, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0471.843.632, déclarée ouverte par
jugement du 22 décembre 2008, et a constaté la dissolution de la société
faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : M. Bernard Goossens, domicilié à 1440 Braine-le-Château,
sentier Buselotte 14.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(9253)

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Business-
Actual SPRL, plateau de la Gare 49/302, 1480 Tubize, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0876.210.106, déclarée
ouverte par jugement du 7 juin 2010, et a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : la SPRL Business-Actual, à 1480 Tubize, plateau de la
Gare 49/302.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(9254)

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de Belgaport
SPRL, Parc Industriel (W-B) 30/A, 1440 Braine-le-Château, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0450.5111.154, déclarée
ouverte par jugement du 31 mai 2010, et a constaté la dissolution de la
société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a indiqué en qualité de
liquidateur : M. Didier Goudelouf, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud,
rue E. Laurent 105.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(9255)

Par jugement du 5 mars 2012, le tribunal de commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de DG Partner
SPRL, B.C.E. n° 891.162.655, rue Delbar (Théophile) 20, 1410 Waterloo,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0891.162.655,
déclarée ouverte par jugement du 16 février 2009, et a constaté la
dissolution de la société faillie et la clôture immédiate de celle-ci, a
indiqué en qualité de liquidateur : M. David Gally, domicilié à
1495 Villers-la-Ville, rue du Try 48.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(9256)

Par jugement du 5 mars 2012, la troisième chambre du tribunal de
commerce de Nivelles a reporté la date de cessation de paiements de la
SPRL Rastignac, dont le social social est établi à 1300 Wavre, rue des
Jardins 17, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0444.536.944, et l’a fixée au 26 mars 2011.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. Keerstock.
(9257)
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Gerechtelijke ontbinding — Dissolution judiciaire

Tribunal de première instance de Mons

Par jugement du 2 novembre 2011, le tribunal de première instance
de Mons a prononcé la dissolution judiciaire de l’ASBL « Les Amis du
Salon d’Erquennes », ayant son siège social à 7387 Honnelles, place du
Joncquois 1, B.C.E. n° 044.251.558, et a prononcé la clôture immédiate
de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(9258)

Par jugement du 2 novembre 2011, le tribunal de première instance
de Mons a prononcé la dissolution judiciaire de l’ASBL « Présence et
Action culturelles de Dour », ayant son siège social à 7370 Dour, rue du
Stade 20, B.C.E. n° 0420.511.133, et a prononcé la clôture immédiate de
la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(9259)

Par jugement du 2 novembre 2011, le tribunal de première instance
de Mons a prononcé la dissolution judiciaire de l’ASBL « Rayonnement
de l’Atelier de Sculpture », ayant son siège social à 7033 Mons
(Cuesmes), rue Emile Vandervelde 55, B.C.E. n° 0420.049.346, et a
prononcé la clôture immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(9260)

Par jugement du 2 novembre 2011, le tribunal de première instance
de Mons a prononcé la dissolution judiciaire de l’ASBL « Centre
d’Etude et de Relations publiques internationales », en abrégé :
« Cerpi » », ayant son siège social à 7033 Mons (Cuesmes), rue du
Chemin de Fer 235, B.C.E. n° 0422.287.520, et a prononcé la clôture
immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(9261)

Par jugement du 2 novembre 2011, le tribunal de première instance
de Mons a prononcé la dissolution judiciaire de l’ASBL Interprofession-
nelle « Aide en Gestion d’Entreprises », ayant son siège social à
7100 La Louvière, place Communale 6, B.C.E. n° 0428.129.690, et a
prononcé la clôture immédiate de la liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé) M.-J. Saucez.
(9262)

Huwelijksvermogensstelsel − Régime matrimonial

Bij deze heb ik de eer U in uitvoering van de procedure wijziging
huwelijkscontract, te vragen om te hieronder vermelde tekst te willen
publiceren in het Belgisch Staatsblad.

Uittreksel uit akte wijziging huwelijksvermogensstelsel, verleden op
29 februari 2012, voor notaris Ann Strobbe, te Wevelgem, tussen
de heer Vanpoucke, Brecht, en Mevr. Vanneste, Cindy, samenwonende
te 8560 Wevelgem, Kweekstraat 139. Uit voormelde akte wijziging
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd hebben van een stelsel der wette-
lijke gemeenschap van goederen in een stelsel van scheiding van
goederen met verrekenbeding.

(Get.) A. Strobbe, notaris.
(9263)

Bij akte verleden voor notaris Yves Vanden Eycken, met standplaats
te Idegem (Geraardsbergen), op 2 maart 2012, hebben de echtgenoten,
de heer Stercq, Guy Henri Elie, geboren te Sint-Kwintens-Lennik op
13 februari 1957, en Mevr. Peeters, Maria Louisa, geboren te Tisselt op
7 april 1956, samenwonende te 2830 Willebroek, Hoogstraat 159, en
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht. Deze wijzi-
ging voorziet de inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door
Mevr. Peeters, Maria Louisa, van een eigen onroerend goed en de
toevoeging van een verblijvingsbeding met keuzemogelijkheid.

Voor ontledend uittreksel opgemaakt door ondergetekende notaris
Yves Vanden Eycken, te Idegem, op 8 maart 2012.

Voor de echtgenoten : (get.) Yves Vanden Eycken, notaris.
(9264)

Bij akte verleden voor notaris Marc Sobrie, te Zwalm op
15 februari 2012, werd een wijziging huwelijksvermogensstelsel
verleden.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten de heer De Schryver,
Eddy Remi Marie Martha, geboren te Sint-Laureins op 10 oktober 1943,
en zijn echtgenote Mevr. Van de Putte, Christiane Philomena Rosalie,
geboren te Antwerpen op 27 februari 1947, beiden wonende te
9820 Merelbeke, Hazellaardreef 32, verklaard gehuwd te willen blijven
onder het wettelijk stelsel en dat de wijziging slaat op een keuzebeding
met betrekking tot de huwelijksgemeenschap en de inbreng van een
eigen onroerend goed door Mevr. Van de Putte.

(Get.) Marc Sobrie, notaris.
(9265)

Bij akte verleden voor notaris Marc Sobrie, te Zwalm op
15 februari 2012, werd een wijziging huwelijksvermogensstelsel
verleden.

Ingevolge deze akte hebben de echtgenoten de heer De Duchâteau,
Bruno Francis, geboren te Oudenaarde op 13 augustus 1975, en zijn
echtgenote Mevr. De Langhe, Katrien Marie Simonne, geboren te
Zottegem op 6 april 1976, beiden wonende te 9667 Horebeke, Koekoek-
straat 2A, verklaard gehuwd te willen blijven onder het stelsel van
scheiding van goederen en dat de wijziging slaat op de toevoeging van
een beperkte vennootschap met inbreng van een eigen onroerend goed
door de heer Duchâteau, en een keuzebeding met betrekking tot deze
toegevoegde beperkte vennootschap.

(Get.) Marc Sobrie, notaris.
(9266)

Bij akte verleden voor notaris Paul Schotte, te Mechelen op
6 februari 2012, hebben de heer Buelens, Guy Julien Fernand, geboren
te Mechelen op 22 juli 1961, en zijn echtgenote Mevr. Deketelaere,
Katelijne Anna Francisca, geboren te Bonheiden op 18 augustus 1970,
hun huidig huwelijksvermogensstelsel, zijnde het wettelijk stelsel der
gemeenschap van goederen ingevolge huwelijkscontract verleden voor
mij, notaris de dato 3 augustus 2000, gewijzigd.

Het wijzigende contract bevat een inbreng door de heer Guy Buelens,
van een onroerend goed.

Voor de verzoekers, (get.) Paul Schotte, notaris.
(9267)

Bij akte verleden voor notaris Hugo Meersman, geassocieerd notaris
te Etterbeek op 15 februari 2012, werd het huwelijkscontract gewijzigd
tussen de heer Ramaer, Johan Coenraad, geboren te Bogor (Indonesië),
op 9 mei 1926 (NN 26.05.09 359-49), en zijn echtgenote
Mevr. Boumeester, Emily Anna, geboren te Singkep (Indonesië), op
8 augustus 1932 (NN 32.08.08 334-57), samen gedomicilieerd te
1650 Hoeilaart, Sterrenlaan 5.
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De echtgenoten waren gehuwd te Den Haag (Nederland) op
2 maart 1956 onder het stelsel van gemeenschap van meubelen inge-
volge akte verleden voor notaris Hendrikus Cornelis Schalij, destijds te
’s Gravenhage (Nederland), op 28 februari 1956, en hebben bij voor-
melde wijzigende akte gekozen voor het wettelijk stelsel inbreng van
een onroerend goed.

Etterbeek op 6 maart 2012.
Voor gelijkluidend uittreksel : (get.) H. Meersman, geassocieerd

notaris.
(9268)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Henry Van Caillie, te
Brugge, op 7 februari 2012, geregistreerd te Brugge, tweede kantoor, op
15 februari 2012, dat de heer Peeters, Steven Armand Lodewijk,
geboren te Mechelen op 24 mei 1971 en zijn echtgenote, Mevr. Beau-
saert, Ann, geboren te Brugge op 20 december 1969, samenwonende te
Brugge (Koolkerke), Zwanehoek 42, gehuwd te Brugge op
16 december 2010, onder het wettelijk stelsel der gemeenschap bin
ontstentenis van huwelijkscontract, hun huwelijksvoorwaarden hebben
gewijzigd, waarbij zij het stelsel hebben behouden, doch waarbij
Mevr. Ann Beausaert, een eigen onroerend goed heeft ingebracht in de
gemeenschap.

Brugge, 7 maart 2012.

(Get.) H. Van Caillie, notaris.
(9269)

Bij akte, verleden voor geassocieerd notaris Luc De Ferm, te Merksem
op 6 maart 2012, werd de boedelbeschrijving, ten verzoeke van
de heer Hulselmans, geboren te Merksem op 8 augustus 1951, onge-
huwd, wonende en verblijvende te 2170 Merksem, RVT « Melgeshof »,
De Lunden 2 (RR 51.08.08 399-03), vertegenwoordigd door Mr. Christel
Peeters, advocaat, kantoorhoudende te 2970 ’s Gravenwezel,
Maretak 27, handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewind-
voerder van de heer Hulselmans, André, hiertoe aangesteld bij vonnis
verleend door de vrederechter van het tiende kanton van Antwerpen
op 11 maart 2009.

Het betreft de nalatenschap van Mevr. De Proost, Maria Constantia,
geboren te Arendonk op 3 augustus 1922, weduwe van de heer Hulsel-
mans, Hendrik Frans, is overleden te Merksem op 30 juli 2011.

(Get.) L. De Ferm, geassocieerd notaris.
(9270)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Frank Celis, te Antwerpen
op 16 februari 2012, (geregistreerd vier bladen, een renvooien te
Antwerpen zevende kantoor der registratie op 21 februari 2012,
boek 157, blad 89, vak 05, ontvangen (S 25). De ontvanger a.i. getekend
J. Martens), hebben de heer Van Hool, Stefan Jozef Maria, zelfstandige
en zijn echtgenote Mevr. Van Renne, Karina Theresa, huisvrouw, beiden
van Belgisch nationaliteit, samenwonende te 3272 Messelbroeck
(Scherpenheuvel-Zichem), Dijk 4, hun huwelijksstelsel gewijzigd
zonder dat deze wijziging heeft geleid tot vereffening van het vorige
stelsel, onder meer : door toevoeging aan hun stelsel van scheiding van
goederen van een beperkt gemeenschappelijk vermogen en door
inbreng van een eigen dat toegevoegd beperkt gemeenschappelijk
vermogen door de heer Van Hool.

(Get.) Frank Celis, geassocieerd notaris.
(9271)

Bij akte verleden voor notaris Henry Declerck, te Lichtervelde op
8 maart 2012, werd het huwelijksvermogensstelsel gewijzigd tussen
de heer Haspeslagh, Ludwig Jules Louis, geboren te Torhout op
6 september 1953, en zijn echtgenote Mevr. Verheylesonne, Liliane
Françoise Lisette Auguste, geboren te Torhout op 6 september 1953, en
zijn echtgenote Mevr. Verheylesonne, Liliane Françoise Lisette Auguste,
geboren te Kortrijk op 22 augustus 1955, samenwonende te
8810 Lichtervelde, Mosselstraat 21.

Voornoemde partijen zijn gehuwd voor de ambtenaar van de burger-
lijke stand te Wortegem-Petegem op 16 juni 1978 onder het wettelijk
stelsel ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Robert
De Schepper, destijds te Wingene, op 12 juni 1978.

Voornoemde partijen hebben totnogtoe hun oorspronkelijk
huwelijksgoederenstelsel nooit gewijzigd tenzij bij akte van notaris
Henry Declerck, te Lichtervelde op 19 januari 2005.

Krachtens voormelde wijzigende akte werden door de heer Haspe-
slagh, Ludwig, en door Mevr. Verheylesonne, Liliane onroerende
goederen in het gemeenschappelijk vermogen ingebracht.

Lichtervelde, 8 maart 2012.

(Get.) Henry Declerck, notaris.
(9272)

De heer Goddyn, Frank Leon Julius, militair op rust, geboren te Turn-
hout op 7 januari 1958 (RN 58.01.07 209-30), en zijn echtgenote
Mevr. Jegers, Annick, logopediste, geboren te Genk op
22 september 1970 (RN 70.09.22 084-13), te 3600 Genk, Ceintuurlaan 6.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract,
stelsel ongewijzigd maar modaliteiten gewijzigd ingevolge akte
verleden voor notaris Nathalie Bovend’Aerde, te Zonhoven op
3 april 2006 en bekrachtigd via akte voor voornoemde notaris Nathalie
Bovend’Aerde op 22 augustus 2006.

Hebben bij akte verleden voor Lieve Stroeykens, geassocieerde
notaris te Aarschot op 8 maart 2012, een wijziging gedaan van hun
huwelijksvermogensstelsel waarbij het wettelijk stelsel behouden bleef,
een inbreng gedaan van een onroerend goed door de heer Goddyn,
Frank, en Mevr. Jegers, Annick, in het gemeenschappelijk vermogen,
alsmede voorzien in de toevoeging van een keuzebeding.

Voor de echtgenoten : (get.) Lieve Stroeykens, geassocieerde notaris.
(9273)

Uit een akte verleden voor notaris Eric Tallon, geassocieerde notaris
Eric Tallon, geassocieerde notaris, met standplaats te Geetbets, op
23 februari 2012, blijkt dat de heer Claeskens, Roger Albert Eduard,
geboren te Geetbets op 21 augustus 1945 (NN 45.08.21 309-62), en zijn
echtgenote, Mevr. Benats, Simone Louise Albertina, geboren te Zout-
leeuw op 17 oktober 1948 (NN 48.10.17 386-85), samenwonende te
3450 Geetbets, Glabbeekstraat 84.

Gehuwd onder het stelsel van de wettelijke gemeenschap blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris Tony Tallon, te Geetbets op
5 september 1969.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijkscon-
tract te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Roger
Claeskens, een onroerend goed in de gemeenschap gebracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Eric Tallon, notaris.
(9274)

Bij akte verleden voor notaris Jacques Hulsboch, te De Pinte op
22 februari 2012, houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Schelstraete, Maurice Frédéric, geboren te Gent op
3 februari 1930, en zijn echtgenote, Mevr. Claeys, Gabriella Camilla,
geboren te Zwijnaarde op 5 juli 1929, samenwonende te 9840 De Pinte,
Baron de Gieylaan 95, hebben de echtgenoten Schelstraete-Claeys,
verklaard het wettelijk huwelijksstelsel verder aan te nemen mits de
inbreng van een eigen onroerend goed door Mevr. Gabriella Claeys, en
de invoering van een verblijvingsbeding.

De Pinte, 8 maart 2012.

Voor de echtgenoten Maurice Schelstraete-Claeys, Gabriella : (get.)
Jacques Hulsbosch, notaris.

(9275)
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Bij akte verleden voor notaris Jacques Hulsboch, te De Pinte op
21 februari 2012, houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Poppe, Dirk Auguste, geboren te Gent op
2 februari 1952, en zijn echtgenote, Mevr. Depaepe, Mireille Emmerence
Jean, geboren te Gent op 4 november 1959, samenwonende te
9000 Gent, Hippoliet Lammensstraat 9, hebben de echtgenoten Poppe-
Depaepe, verklaard het wettelijk huwelijksstelsel verder aan te nemen
mits de inbreng van een eigen onroerend goed door de heer Dirk
Poppe, en de invoering van een verblijvingsbeding.

De Pinte, 7 maart 2012.
Voor de echtgenoten Dirk Poppe-Depaepe, Mireille : (get.) Jacques

Hulsbosch, notaris.
(9276)

Krachtens akte verleden voor Mr. Anton Sintobin, geassocieerd
notaris te Zelzate, op 28 februari 2012, hebben de heer en Mevr. Kurt
Van Weynsberghe-Kelly Schenkels, samenwonende te 9060 Zelzate,
Leegstraat 112, bus 2, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, in die
zin dat zij gehuwd blijven onder het thans tussen hen bestaande
wettelijk stelsel, doch inbreng in het gemeenschappelijk vermogen door
Mevr. Kelly Schenkels van haar gerechtigheden in een eigen onroerend
goed, en met aanneming van een verblijvingsbeding.

Namens verzoekers, (get.) Anton Sintobin, geassocieerd notaris.
(9277)

Blijkens akte verleden voor notaris Frederic Caudron, te Aalst (Erem-
bodegem), op datum van 29 februari 2012, hebben de heer Verbeken,
Marc August Joseph, geboren te Aalst op 12 mei 1946 en zijn echtgenote
Mevr. Van De Perre, Yolanda Maria Jeanine, geboren te Aalst op
21 mei 1960, samenwonende te Affligem, Nieuwe Kassei 78, volgende
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht :

Toebedeling van onroerend goed in bloot-eigendom aan
de heer Marc Verbeken.

Voor de verzoekers, (get.) Frederic Caudron, notaris te Aalst
(Erembodegem).

(9278)

Blijkens akte verleden voor notaris Tim Herzeel, te Aalst (Erembo-
degem), op datum van 27 februari 2012, hebben de heer Raes, Victor
Frans Stephanus, geboren te Teralfenne op 2 januari 1943 en zijn
echtgenote Mevr. Veirman, Yvonne Leontine, geboren te Liedekerke op
4 oktober 1943, wonende te Affligem, Balleistraat 42, volgende wijziging
aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht :

Toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen beperkt tot een
aantal onroerende goederen door de heer Victor De Raes.

Voor de verzoekers, (get.) Tim Herzeel, notaris te Aalst
(Erembodegem).

(9279)

Uit de akte houdende wijziging huwelijksvoorwaarden die werd
verleden voor ondergetekende Mr. Pascal Vandemeulebroecke, doctor
in de rechten, notaris met standplaats te Sint-Martens-Latem, op
24 februari 2012, geregistreerd vier bladen, drie verzendig te Deinze op
1 maart 2012, boek 506, blad 48, vak 6. Ontvangen : vijfentwintig euro
(25,00 EUR). F2012/260/0409. De e.a. inspecteur, (get.) Luc Bovyn,
inspecteur ontvanger a.i.

Met betrekking tot de echtgenoten :

1. De heer De Sloovere, daniël Justin Louise, geboren te Sint-Martens-
Latem op 2 december 1949, wonende te gehuisvest te 9031 Gent
(Drongen), Nevelseheerweg 27.

En zijn echtgenote :

2. Mevr. Covent, Rita Martha, geboren te Deinze op 1 mei 1950,
wonende en gehuisvest te 9031 Gent (Drongen), Nevelseheerweg 27.

Opgemaakt in uitvoering van artikel 1395 paragraaf 2 van het
Burgerlijk Wetboek, om te worden overgemaakt aan de bevoegde
ambtenaar van de burgerlijke stand en/of de notaris die de minuut van
het gewijzigde huwelijkscontract onder zich houdt.

Er blijkt uit deze akte :

1. Dat zij gehuwd zijn voor de ambtenaar van de burgerlijke stand
van de gemeente Astene (thans Deinze) op 22 mei 1970, onder het
wettelijk stelsel bij gebrek aan voorafgaande huwelijksvoorwaarden.

2. Dat hun huwelijkscontract tot op heden ongewijzigd is gebleven.

3. Dat zij hun huwelijksvoorwaarden gewijzigd hebben door inbreng
van roerende goederen in het huidig gemeenschapsvermogen zonder
vereffening van het vorig huwelijksvermogensstelsel.

Voor analytisch uittreksel : (get.) P. Vandemeulebroecke, notaris.
(9280)

Bij akte verleden voor notaris Peter De Baets, te Koksijde op
16 februari 2012, hebben de heer Soens, Paul Pierre André, geboren te
Kuurne op 6 maart 1962, en zijn echtgenote Mevr. Soens, Katrien
Regine, geboren te Zwevegem op 17 maart 1961, wonende te
8670 Koksijde, Berglaan 12, huwelijksvoorwaarden gewijzigd. Bij deze
akte hebben de echtgenoten Cottenie-Soens, een uitbreng gedaan ten
bedrage van S 40.000 uit het gemeenschappelijk vermogen a rato van
S 20.000 naar elk eigen vermogen en hebben zij een keuzebeding
toegevoegd aan hun huwelijksvoorwaarden.

Namens de echtgenoten Cottenie-Soens, (get.) Peter De Baets,
notaris.

(9281)

Bij akte van 22 februari 2012, opgemaakt door Mr. Stéphane Saey,
geassocieerd notaris te Deerlijk, hebben de heer Mailliard, Philippe
Jules Maurice, geboren te Kortrijk op 5 juli 1958 en zijn echtgenote
Mevr. Geeraert, Claudine Dorine Maria, geboren te Kortrijk op
22 oktober 1958, gedomicilieerd te 8540 Deerlijk, Zalmstraat 22, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, houdende inbreng in de huwe-
lijksgemeenschap door Geeraert, Claudine, van tegenwoordig onroe-
rend goed te Deerlijk.

Voor de echtgenoten, (get.) Stéphane Saey, geassocieerd notaris te
Deerlijk.

(9282)

Bij akte verleden voor notaris Nathalie Bovend’aerde, te Zonhoven,
op 7 maart 2012, hebben de heer Fabry, Ivo Lambert Clement, geboren
te Hasselt op 22 maart 1955, en zijn echtgenote Mevr. Jaspers, Sonja
Maria Huberte, geboren te Zonhoven op 3 april 1957, samenwonende
te Zonhoven, Bokrijkseweg 58, gehuwd onder het wettelijk stelsel een
wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht.

Deze wijzigende akte voorziet in de inbreng door Mevr. Jaspers,
Sonja, van een onroerend goed in de gemeenshap en de toevoeging van
een keuzebeding.

Namens de echtgenote Fabry-Jaspers : (get.) Nathalie Bovend’aerde,
notaris te Zonhoven.

(9283)

Blijkens akte verleden voor notaris Ludo Lamot, te Niel op
21 februari 2012, geregistreerd « 2012/114/0224/N geregistreerd
een rol, geen verzending te Boom, de 27 februari 2012, boek 209,
blad 93, vak 11. Ontvangen vijfentwintig euro (25 EUR). De eerstaan-
wezend inspecteur (get.) Van Auwenis MV », hebben de heer Willem-
sens, Jeroen, en Mevr. Van den Mooter, Laura, samenwonend te
3370 Boutersem, Boskouterstraat 16 hun huwelijksvermogensstelsel
gewijzigd meer bepaald door wijziging van de voorwaarden van hun
inbreng opgenomen in hun oorspronkelijk huwelijkscontract.

Niel, 1 maart 2012.
(Get.) Ludo Lamot, notaris.

(9284)

Uit een akte verleden voor geassocieerd notaris Christiaan De Smet,
te Wetteren, op 24 februari 2012, blijkt dat de heer Bovijn, Ronny Oscar
Honorine, geboren te Wetteren op 8 juni 1959 en echtgenote Mevr. De
Pauw Ingrid, geboren te Aalst op 29 december 1960, wonende te
9230 Wetteren (Massemen), Keiberg 8, hun huwelijkscontract hebben
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gewijzigd met behoud van het stelsel, doch met opname voor een meer-
keuzebeding en een voorafnamebeding, evenals de inbreng van een
onroerende goed in het gemeenschappelijk vermogen door de heer
Bovijn Ronny.

Namens de echtgenoten (get.) Christiaan De Smet, geassocieerd
notaris.

(9285)

Bij akte verleden voor notaris Anita Indekeu te Neeroeteren op
17 januari 2012, hebben de heer Delbroek Rob Peter, geboren te Bree op
1 september 1983, nationaal nummer 830901 229 92 en zijn echtgenote,
Mevr. Everts, Inge Linde, geboren te Genk op 10 maart 1987, nationaal
nummer 870310 246 41, samenwonende te 3660 Opglabbeek, Steger-
eindweg 29, gehuwd te Opglabbeek, op 5 december 2009 en onder het
wettelijk stelsel der gemeenschap van goederen bij gebrek aan huwe-
lijkscontract en waarbij zij verklaren het wettelijk stelsel te willen
behouden door inbreng te doen van een onroerend goed door de heer
Delbroek, Rob Peter, vernoemd in volle eigendom in het gemeenschap-
pelijk vermogen en door toevoeging van een keuzebeding.

Neeroeteren (Maaseik), 8 maart 2012.

(Get.) Notaris Anita Indekeu.
(9286)

Het blijkt uit een akte verleden voor mij, Mr. Jan Verreth, notaris met
standplaats te Lier, op 22 februari 2012 (geregistreerd te Lier op
28 februari 2012, boek 205, blad 41, vak 2, vijf bladen geen verzending.

Ontvangen : vijfentwintig euro (25 EUR), getekend S. Van Britsom,
eerstaanwezend inspecteur bij een fiscaal bestuur a.i. dat de heer
Vanhamme, Jean Pierre Elisabeth, en zijn echtgenote Mevr. Simonis,
Nicole Helena Edmond, samenwonende te 3140 Keerbergen, Domien
Liekenslaan, die gehuwd zijn onder het stelsel van zuivere scheiding
van goederen blijkens huwelijkscontract verleden door notaris Jozef
Clerens, te Mechelen, op 10 mei 1978, thans wijzigingen hebben
aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel door overgang van
zuivere scheiding van goederen naar het wettelijk stelsel en door
inbreng van onroerende goederen.

Voor ontledend uittreksel (get.) J. Verreth, notaris.
(9287)

Blijkens akte verleden voor Mr. Joel Vangronsveld, geassocieerd
notaris te Eigenbilzen (Bilzen), op 5 maart 2012 hebben : de heer
Valkeners, Yves Ernest Guillaume, geboren te Bilzen op
9 augustus 1973, nationaal nummer 73.08.09 231-21 en zijn echtgenote
Mevr. Kreyhsel, Linda Aniek, geboren te Hasselt op 10 mei 1977,
nationaal nummer 77.05.10 218-67, wonende te 3740 Bilzen, Munster-
bilzenstraat 56, bus 1, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
aangebracht.

Deze wijziging houdt in : de inbreng van onroerende goederen.

Deze wijziging heeft de vereffening van het vorig stelsel niet tot
gevolg.

Voor eensluidend uittreksel (get.) Joel Van Gronsveld, geassocieerd
notaris, Eigenbilzen.

(9288)

Op 7 maart 2012 hebben de heer Sterckx, Josephus Jacobus Maria,
geboren te Tielen op 21 oktober 1953, en zijn echtgenote, Mevr. Weyns,
Anita Maria Fernande, geboren te Merksem op 28 december 1954,
samenwonende te 2540 Hove, Nieuwstraat 5 bij akte verleden voor
notaris Julie De Herdt te Hove hun huwelijksvermogensstelsel gewij-
zigd.

Deze wijziging heeft geen wijziging in de samenstelling der vermo-
gens tot gevolg.

(Get.) J. De Herdt, notaris.
(9289)

Bij akte verleden voor notaris Floris Ghys, geassocieerd notaris te
Kluisbergen, op 28 februari 2012, hebben de echtgenoten, de heer Van
Reybrouck, Mattias, geboren te Brugge op 30 september 1978 en Mevr.
Avau, Ann, geboren te Ninove op 29 december 1979, wonende te 9820
Merelbeke, Koningin Elisabethlaan 118, een wijziging aangebracht aan
hun huwelijksvermogenstelsel.

Deze wijziging betreft de inbreng van de volle eigendom van een
onroerend goed door beide echtgenoten, recht op voorafname van
roerend goed, alsmede de toevoeging van een keuzebeding.

(Get.) Floris Ghys, geassocieerd notaris.
(9290)

Bij akte verleden voor notaris Benoit Levecq, te Herk-de-stad op
10 februari 2012 hebben de heer Magdelijns, Willy, Firmin, geboren te
Halen op 13 februari 1951 (NN : 51.02.13-305.02), en zijn echtgenote
Mevr. Vilters, Christianne, geboren te Diest op 26 oktober 1952 (NN :
52.10.26-268.17), wonende te Halen, Betserbaan 36, gehuwd onder het
stelsel van de wettelijke gemeenschap met huwelijkscontract verleden
voor notaris Jean-Pierre Dincq, te Halen, op 22 juni 1974 tot op heden
ongewijzigd, zoals zij het verklaren, een minnelijke wijziging aan hun
voormeld huwelijksvermogensstelsel aangebracht, naar het stelsel van
scheiding van goederen.

Herk-de-Stad, 6 maart 2012.
Benoit Levecq, notaris.

(9291)

Par acte du notaire associé Etienne Derycke, à Tubize, en date du
8 mars 2012, les époux Albert Gaston Ghislain Delhoux, né à
Ronquières le 20 avril 1936, et Lydie Maria Flore Joséphine Demarbaix,
née le 12 mars 1937, domiciliés à Braine-le-Comte, place de la Culée 16,
ont apporté des modifications à leur régime matrimonial et Mme Lydie
Demarbaix a fait apport de divers biens ne constituant pas le domicile
conjugal, sis sous les communes de Silly (Hellebecq), Ittre (Virginal-
Samme), Silly (Bassilly), Silly, Silly (Gondregnies) et Ath (Gibecq) au
patrimoine commun existant entre lesdits époux.

Fait à Tubize, le 8 mars 2012.
(Signé) Etienne Derycke, notaire associé à Tubize.

(9292)

En date du 24 janvier 2012, le notaire Anne Michel, notaire associé à
la résidence de Tilleur, a dressé un acte portant modification du régime
matrimonial des époux Felice Di Geronimo, né à Hermalle-sous-
Argenteau le 20 novembre 1975, et Daniela Gaetana Currenti, née à
Saint-Nicolas le 3 avril 1978, domiciliés et demeurant ensemble à
4420 Saint-Nicolas, rue de Jemeppe 45, qui se sont mariés le 26 juin 1999
devant l’officier de l’état civil de Saint-Nicolas, qui se sont mariés sous
le régime de la communauté légale à défaut de contrat de mariage, la
convention modificative comporte une modification du régime matri-
monial existant (régime de la communauté légale) pour adopter le
régime de la séparation de biens pure et simple. Cette modification
entraînant la liquidation du régime existant, les parties se sont fondées
sur l’inventaire dressé par le notaire Anne Michel, de résidence à
Tilleur, en date du 19 décembre 2011.

Saint-Nicolas (Tilleur), le 6 mars 2012.
Pour extrait conforme : (signé) Anne Michel, notaire.

(9293)

Aux termes d’un acte reçu par Me Pierre Proesmans, notaire à
Gembloux, le 14 février 2012, enregistré à Gembloux le 17 février
suivant, volume 596, folio 30, case 13, les époux Patrick Bioul, né à
Etterbeek le 27 juillet 1952, et Karin Gérard, née à Ixelles le 23 juin 1953,
domiciliés à Gembloux, allée des Marronniers 16, mariés sous le régime
de la séparation de biens avec société d’acquêts, en vertu de leur contrat
de mariage reçu par le notaire Philippe Ravet, de résidence à Jemeppe-
sur-Sambre, le 10 avril 1981, ont adopté les dispositions suivantes :

1° maintien du régime initial de séparation de biens avec société
d’acquêts;
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2° confirmation que divers biens meubles et immeubles font partie
de la société d’acquêts;

3. apport par M. Patrick Bioul à la société d’acquêts de la valeur
patrimoniale des parts qu’il détient dans la SPRL « Patrick Bioul et Ilse
Banmeyer, notaires associés », portant le numéro d’entre-
prise 0896.854.773.

(Signé) Pierre Proesmans, notaire.
(9294)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Gribomont, de Seneffe, le
8 février 2012, que :

1. M. Michel Marie Ghislain Verlaeckt, né à Couvin le 6 janvier 1952
(NN 52-01-06 093-50);

2. Mme Mireille Françoise Clémentine Lambert, née à Morlanwelz
(Mariemont) le 16 octobre 1955 (NN 55-10-16 108-55), époux domiciliés
à 6040 Charleroi (Jumet), rue Saint-Ghislain 94, ont maintenu leur
régime matrimonial légal.

Mme Lambert a apporté au patrimoine commun un immeuble qui
lui est propre.

Seneffe, le 8 mars 2012.

(Signé) Gribomont, notaire.
(9295)

D’un acte reçu par le notaire Christian Garsou, à Villers-le-Bouillet,
le 1er mars 2012, il résulte que M. Maurice Faustin Laviolette, plombier-
zingueur indépendant, né à Liège le 10 juin 1952, dont le numéro
national est le 52-06-10 045-13, et son épouse Mme Marie-Claire Zoé
Fernande Demazy, née à Saint-Georges-sur-Meuse le 24 août 1954,
domiciliés ensemble à 4470 Saint-Georges-sur-Meuse, rue Yernawe 4,
se sont mariés à Saint-Georges-sur-Meuse le 23 avril 1974 sous le
régime de la séparation de biens pure et simple, aux termes de leur
contrat de mariage passé devant Me Jean Nysten, notaire à Saint-
Georges-sur-Meuse, le 12 avril 1974, ont modifié leur régime matrimo-
nial.

Que cette modification consiste essentiellement en l’ajout à ce régime
de séparation de biens qui reste le régime de base, une société d’acquêt
faisant partie intégrante dudit régime matrimonial, mais qui se limitera
aux biens immeubles et dettes ci-après apportés, sans préjudice de
subrogation en cas d’aliénation.

Qu’une fois la société d’acquêts constituée : A. M. Maurice Laviolette
a déclaré y apporter les immeubles suivants que les époux considèrent
comme faisant partie du logement principal de la famille, ainsi que les
obligations décrites ci-après : ce qu’a déclaré accepter Mme Marie-
Claire Demazy.

Commune de Saint-Georges-sur-Meuse, division unique :

1. Une habitation, sise rue Yernawe 4, cadastrée sous la section C,
n° 1373/F/2, pour une contenance de dix ares, seize centiares et un
revenu cadastral non péréquaté de huit cent trente-sept euros;

2. Une partie d’entrepôt, sis rue Yernawe, où il est coté sous n° +4,
cadastré sous la section C n° 1373/G/2, pour une contenance de
quatorze centiares et un revenu cadastral non péréquaté de vingt-
neuf euros. Ces deux biens formant un ensemble.

B. M. et Mme Maurice Laviolette-Demazy ont déclaré faire entrer
dans la société qui vient d’être constituée le bien immeuble, suivant que
les époux considèrent comme faisant partie du logement principal de
la famille.

Commune de Saint-Georges-sur-Meuse, division unique :

La seconde partie de l’entrepôt dont question ci-avant, également
côté à la rue Yernawe sous n° 4, cadastré sous la section C n° 1373/E/2,
pour une contenance de sept ares soixante-cinq centiares et un revenu
cadastral non péréquaté de sept cent soixante-cinq euros.

M. et Mme Maurice Laviolette-Demazy ont déclaré apporter à la
société d’acquêts ci-avant constituée l’ensemble des ouvertures de
crédit, en ce compris celles qui existeraient en compte courant qui
pourraient encore exister en tant qu’elles se rapportent aux biens
apportés et, en outre, vouloir déroger à l’article 1452, alinéa 2, du Code
civil.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Christian Garsou, notaire.
(9296)

Aux termes d’un acte passé par le notaire Etienne Philippart, à
Stavelot, le 6 mars 2012, M. Daniel Ghislain Augustin Joseph Schmitz,
né à Fosse-sur-Salm le 5 décembre 1957, domicilié à Stavelot,
Lodomez 2/A, et son épouse Mme Christiane Marie Heukemes, née à
Malmedy le 29 mai 1958, domiciliée à 4960 Malmedy, Bellevaux 19/A,
ont modifié leur régime matrimonial de la séparation des biens pure et
simple, en y adjoignant une société limitée comprenant un immeuble,
sis à Malmedy, Bellevaux 19/A, apporté par les deux époux.

Pour extrait conforme : (signé) Etienne Philippart, notaire.
(9297)

Aux termes d’un acte passé par le notaire Etienne Philippart, à
Stavelot, le 3 mars 2012, M. Joachim Jean Francis Jamar, né à Verviers le
10 août 1988, et son épouse, Mme Valérie Nadine Josée Vanwarbeck,
née à Liège le 26 mars 1985, tous deux de nationalité belge, ont modifié
leur régime matrimonial de la communauté légale. Aux termes de cet
acte, M. Joachim Jamar, prénommé, a déclaré apporter au patrimoine
commun un immeuble lui appartenant en propre, sis sur la commune
de Stavelot.

Pour extrait conforme : (signé) Etienne Philippart, notaire.
(9298)

Suivant acte reçu par Me Gaétan Bleeckx, notaire à Saint-Gilles le
2 mars 2012, M. Thierry René Marcel Roelandts, né à Etterbeek le
8 avril 1962, et son épouse Mme Christiane Germaine Marie José
Reniers, née à Ixelles le 13 janvier 1965, domiciliés ensemble à
3040 Huldenberg, Tekkerstraat 29A, ont modifié leur régime matrimo-
nial.

Le contrat modificatif comporte suppression de la société d’acquêts
et attribution à M. Roelandts du bien immeuble qu’il y avait initiale-
ment apporté.

(Signé) G. Bleeckx, notaire.
(9299)

Aux termes d’un acte reçu le 6 mars 2012 par Me Hélène Diricq,
notaire à Profondeville, M. André René Ghislain Marion, né à Namur
le 9 juin 1948, et Mme Françoise Renée Raymonde Ghislaine Camberge,
née à Profondeville le 17 octobre 1950, domiciliés à Anhée (Bioul), rue
Stampia 3, ont modifié leur régime matrimonial, conformément à
l’article 1394 du Code civil.

Ils s’étaient mariés à Profondeville le 21 août 1971, sous régime légal
belge, à défaut de contrat de mariage, ils n’ont apporté, jusqu’à ce jour,
aucune modification ou changement à leur régime matrimonial et ils
n’ont pas fait de déclaration de maintien dans le délai légal.

Aux termes dudit acte :

1. M. André Marion, prénommé, a apporté le bien sis à Anhée, Bioul,
rue de Frisles 3, à la communauté des biens et

2. Les époux Marion-Camberge, prénommés, ont ajouté une clause
alternative relative au partage de la communauté des biens.

Fait à Profondeville, le 7 mars 2012.

Pour extrait conforme : (signé) Hélène Diricq, notaire à Profondeville.
(9300)
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Il résulte d’un acte reçu par Me Matthieu Derynck, notaire associé à
Bruxelles, le 16 février 2012, enregistré deux rôles sans renvoi au
premier bureau de l’enregistrement de Bruxelles, le 23 février 2012,
volume 5/55, folio 35, case 06. Reçu vingt-cinq euros (25,00 EUR).
L’inspecteur principal a.i., (signé) M. Gatellier, que les époux André
Gustave Ryckaert et Nicole Elisabeth Marie Ghislaine Gustot, domici-
liés ensemble à 1180 Uccle, avenue Jacques Pastur 132, ont modifié leur
régime matrimonial. Cette modification consiste en l’apport à la
communauté de biens propres à Mme Nicole Gustot.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Matthieu Derycke, notaire
associé à Bruxelles.

(9301)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire associé Pierre De Doncker, à
Bruxelles le 9 février 2012, que M. Jean-Pierre Ghislain Lefèvre, né à
Orp-le-Grand le 6 octobre 1943, titulaire du numéro national 43-10-
06 151-60, et son épouse Mme Paula Alphonsina Maria Waeterschoot,
née à Zele le 3 février 1935, titulaire du numéro national 35-02-03 210-
61, domiciliés ensemble à 1140 Evere, avenue des Anciens Combat-
tants 81, bte 055, ont modifié leur régime matrimonial, sans que ladite
modification n’entraîne de liquidation du régime préexistant, ni de
changement dans la composition des patrimoines.

(Signé) Pierre De Doncker, notaire.
(9302)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Olivier Minon, notaire à
Thuin, le 29 février 2012, enregistré, M. Alain Marcel André Druart,
employé, né à Gosselies le 12 août 1970, de nationalité belge, et son
épouse Mme Carine Nathalie Véronique Denuit, vétérinaire, née à
La Hestre le 23 janvier 1969, de nationalité belge, tous deux domiciliés
à 6001 Marcinelle, rue Alfred Hoyas 39, ont modifié leur régime
matrimonial sans liquidation du régime préexistant, mais adjonction
d’une société d’acquêts à finalité spécifique avec apport à cette société
d’acquêts par Mme Carine Denuit de la pleine propriété, en totalité,
d’une villa avec jardin et pâture, le tout sis à Charleroi, (ex-Marcinelle),
rue Alfred Hoyas 39, section C, n° 49/F, pour 1 hectare 37 ares 40 centi-
ares.

Pour extrait conforme : pour les époux Alain Druart-Carine Denuit,
(signé) Olivier Minon, notaire.

(9303)

Aux termes d’un acte reçu par Me Bénédicte Jacques, notaire à
Pepinster, en date du 6 février 2012 :

1. M. Jacques Modeste Marie Ghislain Keutiens, né à Spa le
31 juillet 1948, immatriculé au registre national sous le n° 48-07-31 359-
59 et

2. Son épouse Mme Colette Alice Henriette Cuvelier, née à Wegnez
le 23 janvier 1951, immatriculée au registre national sous le n° 51-01-
23 148-46, tous deux domiciliés à 4860 Pepinster, Bouhais 69, ont déclaré

maintenir le régime de séparation des biens existant entre eux, en vertu
de leur contrat de mariage reçu par Me Paul Jacques, alors notaire à
Pepinster, le 7 avril 1992, tout en créant entre eux en marge du régime
de séparation des biens une société composée exclusivement du bien
ci-après décrit, apporté par M. Jacques Keutiens.

Description de l’actif apporté :

Commune de Pepinster, première division, anciennement Pepinster :

Une maison d’habitation avec remise et jardin, sise Nids
d’Aguesses 25, cadastrée section B, la maison sous le n° 93C, pour une
superficie de nonante-huit centiares, la remise sous le n° 93D, pour une
superficie de neuf centiares et le jardin sous le n° 93E, pour une
superficie de six ares quarante et un centiares, soit une superficie totale
de sept ares quarante-huit centiares.

Description du passif apporté :

Le présent bien est grevé d’une inscription hypothécaire prise au
bureau des hypothèques de Verviers le 1er mars 2011, dépôt n° 01694
au profit de Fortis Banque, en vertu d’un acte du notaire soussigné du
21 janvier 2011, portant ouverture de crédit pour un montant de
soixante mille euros (60.000,00 EUR).

Pour les époux Keutiens-Cuvelier : (signé) Bénédicte Jacques, notaire.
(9304)

M. Geoffroy Rudy Marylène Ghislain Quoirin, né à Namur le
12 juillet 1978 et son épouse Mme Magali Danielle Verschaeve, née à
Eghezée le 25 avril 1977, domiciliés à 5310 Eghezée (Taviers), rue de
Francquenée 50, ont signé un contrat modificatif de leur régime
matrimonial, dressé par acte reçu par le notaire Henri Debouche, à
Meux, le 6 mars 2012, contrat modifiant leur régime matrimonial de la
communauté légale en régime de séparation de biens pure et simple.

(Signé) Henri Debouche, notaire.
(9305)

Onbeheerde nalatenschap − Succession vacante

Par une ordonnance du tribunal de première instance de Liège, du
16 février 2012, Me Alain Franken, avocat à 4000 Liège, boulevard de la
Sauvenière 91, fut désigné en qualité de curateur à la succession
vacante de Mme Jeannine Georgette Catoul, née à Ciplet le 18 juin 1949,
en son vivant domiciliée à 4300 Waremme, rue des Combattants 6,
décédée à Waremme le 25 septembre 2009.

Tous les créanciers héritiers sont priés de signaler leurs droits dans
les trois mois à dater de ce jour au curateur de la succession par lettre
recommandée.

(Signé) Me A. Franken, avocat.
(9306)
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